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W3YYEHUE MOBECTH Y. AUTMATOBA “IIEPBBII YUYUTEJIH” B IIKO.JIE
Hayunas craTbs

AxMmatoB K.K. *
Omuckuii I'ocynaperBennsiii yausepeutet, Omr, Keipreizcran

* Koppecnonnupyromuii aBrop (kgzakmatov[at]gmail.com)

AHHOTANMSA

B nmaHHO¥ cTaThe aHANU3UPYIOTCS BHIMICYKAa3aHHBIC MPOOJIEMBI, a TAaKXKE PEKOMEHIYIOTCS HEKOTOPHIE METOIBI 00yUCHHS
JUIA W3y4eHHWsS JAaHHOW IMOBECTH B MIKONE. Tarxke OTpaKeHa pONb XYJAOKECTBCHHOH IUTEpaTypbl B KadecTBe (pakropa
BOCIIUTaHUS JIMYHOCTH INKONBHUKA. J[aHa MOAenh ypoka, IENbI0 KOTOPOH SIBIACTCA MPOOYIUTHh Y ydaIIUXCs HHTEPEC K
HCTOPHH Hapoja dYepe3 3HAKOMCTBO C IIOBECTBIO THCATENsT; (POPMHUPOBATh HABHIKH BEIPA3UTEIBHOTO UYTCHUS HEKOTOPBIX
SIU30/10B; PAa3BUTh YYBCTBO MAaMSATH, OCMBICICHUS 3HAUYEHUS POJM YUUTENS 4Yepe3 XapaKTEPUCTUKY TIJIABHOTO Teposi;
BOCHUTAHHE MATPUOTU3MA U CHJIbI BOJIH.

KiaroueBsbie cjioBa: moBecTh, 00pa3, Tepoil, 00pa3 y4uTels, IIKONA, BOCIHTAHWE, TEXHOJIOTHH OOYYCHHs, TPYyNIIOBas
paboTta, MoJIeTh ypoKa.

STUDYING A NOVELET “THE FIRST TEACHER” BY CHINGHIZ AITMATOV AT SCHOOL
Research article

Akmatov K.K. *
Osh State University, Osh, Kyrgyzstan

* Corresponding author (kgzakmatov[at]gmail.com)

Abstract

This article analyzes the above problems, and recommends some teaching methods for studying the novelet at school. It
also reflects the role of fiction in the upbringing and shaping of the student’s personality. A lesson model is given, the purpose
of which is to arouse students’ interest to the history through acquaintance with the writer’s story; to develop expressive
reading skills of some episodes; to shape a sense of memory and understanding of the role of the teacher through the features
of the main character; to foster patriotism and willpower.

Keywords: story, image, character, image of a teacher, school, upbringing, learning technologies, group work, lesson
model.

OnHUM M3 TIIaBHBIX WJIEH 3TOH MOBECTH SIBIISIETCS TIPHMEP IMOCBSIIEHMs ceOs B meparormdeckoe eno. Ceroqus B MIKOIax
TPYIITCS y4YHTElNsl, KOTOpPblE MMEIOT JUIUIOMBI  BBICIIETO I€Jaroruyeckoro obpasoBanHusa. Ho, K OonmbpmmoMy Hamemy
COXKAJICHHUIO, CPEAN HUX PEIKO BCTPEUAIOTCSl TaKWe, KOTOphle OTHOCHINCH OBl K cBOeH pabore Tak, kak Jlyimen. MHorue
YUYHUTENs OrpaHUYMBAIOT II03HABaTeNbHBIE TPEOOBaHMS, HE >Kejas ydJalluxcsl BMEIIMBATh B OONBIIYI0O HAY4HYIO Cpeny
MIPUICPKUBAsICh IpUHIMNA: “Eciy geTn yCBOWIIM TOT MaTepuall, 4To JaeTcs B yueOHHKaX, TO 3TO yKe OOJIbIIOE TOCTIKEHHE .

CoBpeMeHHBIH yuuTelb, I0 MOEMY MHEHUIO, TOJDKEH JaTh HE TOJIBKO 3HAHUS, HO U TNOCEATh B UX cepAla 3EPHBILIKU
HEKHOCTH, MOPSAOYHOCTH, YETIOBEYHOCTH. A, MOXKET OBbITh, NPHU3BIB M 0OpaIleHE MTUCcATeNs B MPOU3BEICHHAX, CO3/IaHHBIX B
50-60 ronpl, OCTAIOTCA A0 CUX HOpP CAMBIMHU aKTyaJIbHBIMH?

Kak mokasbIBaeT Bpemsi, yUUTellb UTPAaeT OOJIBIIYIO POJIb B JYXOBHOM pa3BUTHUH JMYHOCTH. COBpeMEHHasi MOJIOIEKD, KaK
Obl MeyasbHO 3TO HE 3BYYaJIO, IOCTEIIEHHO TepsieT TaKue LEHHOCTH, KaK OJaropomHOCTh, MOPAIBHOCTh, OT3BIBUMBOCTH,
J00poTa, YeJIOBEYHOCTh, U3-3a Yero MAET Aerpatanys JMIHocTH. Y mepes Hamu, rejaroraMy, CTOUT TJIaBHAs 33j1a4a — HAUTH
ITyTH BO3BpaTa 3THX XM3HEHHBIX [IEHHOCTEH, BOCIUTATh MX HACTOSIIMMH JIIOJAbMH, CHJILHBIMU JTHYHOCTSIMH, HE 3a0bIBast IPH
9TOM oOpa3oBaHue. 3HAYHT, B BOCIUTAHUHU OyIyIIEro MOKOJEHHS YYHUTENb caM JOJDKEH ObITh 00pa3IioM MoJpakaHus BO BCEX
OTHOUICHUSAX.

HcriokoH BeKOB mporiecc 00ydeHus CTPOMIICS Kak MpoLecc repeaayr HHPOpMaLuK OT YUuTens K yueHuky. K coxxanenuro,
9TO B KOpPHE NPOTHBOPEYUT uelloBeuecKodW mnpupoge. CeromHs, KOrja CHUCTEMa IIKOJIBHOrO O0pa3oBaHMs MpEeTeprieBacT
Cepbe3HbIe M3MEHEHU S, TNIABHOM (DyHKIMEeH yanuTens T0JbKHA CTaTh He Mepeaadya 3HaHUH YUeHHKY, a CO3/IaHHE OIPE/IeTIeHHOTO
SMOLMOHAIBHOIO OTHOIIEHUS K TUM 3HAHUSIM

CaMoil T7aBHOM HAarJIAJHOCTBIO SIBISIETCA CaMO XYJOXKECTBEHHOE INpou3BeneHue. Koraa yueHMK HauMHaeT 4HUTaTh
TIOBECTb, TIEPEJI €ro Tila3aMy NPEJICTAIOT KapTUHBI OIMMCHIBAEMBIX COOBITHH, CIIEHBI )KH3HU repoeB. Bot, uTo roBoput 00 3TOM
keIprei3ckuii emaror T.M. BekrypoB: «OcHOBHas OCOOCHHOCTh JTUTEPATYPHI — B €€ OPUEHTUPOBAHHOCTH Ha YeloBeka. Bce
YyBCTBA aBTOpa IPOM3BEAEHHS, NPUBOASIINE €r0 B BOCTOPT, BCE OTTEHKU €r0 BOCIPHATHS MHpa 3allOMHHAIOTCS B 0CO00
XY/IOKECTBEHHBIX 00pa3ax, B MEpexojie K YHUTATENI0. Y 4YelOoBeKa CyLIeCTBYET ISITh OCHOBHBIX YYBCTBA uUepe3 KOTOpPhIE OH
MIO3HAET OKPYXKAIOUMHA MUP — ocsi3aHue (pelenTopsl), 3peHue, ciyX, oOOHSHHE, BKyC. Pa3BuTne 3TMX YYBCTB — CEHCOpHAs
KyJIbTypa 4YeJloBeKa, 00oralaer He TONBKO KPacoTy BOCTIPHTHS MUpa, HO U KpacoTy Tpy/Aa M TBOPYECTBA. XyHA0KECTBEHHAS
JUTepaTypa npo0ykaaeT akTHBHOCTh JYXOBHBIX UyBCTB YeJIOBeKa. BMecTe ¢ THM BBICTyMaeT B KauecTBEe CHIBHOTO (pakTopa
BOCTIMTaHMUSA JHMYHOCTH, C OJHOM CTOPOHBI, NPUBOJAILETO JUYHOCTH B UEIOBEUYECKHE UYBCTBA, C JPYrOW CTOPOHHI,
COOTBETCTBYIOILETrO MIPUPOJHOMY M JYXOBHOMY YEJIOBEYECKOMY OOraTCTBY, CIIOCOOCTBYS CO3JAHHUIO YENIOBEUECKHX SMOLIMID)
[4, C.295.]

Take 1o MHeHuto M.A.PbiOHHMKOBOI: «BbIpa3urenbHOE uTeHHME — OTO NepBas M TIJaBHas KOHKpeTHas Qopma
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JIUTEPaTYPHOT'O YTEHHs, KOTOpasi CTOMT BBIIIE BCEX 3pUTEIBbHBIX HarsHoctei» [3, C. 32.]. Ha ypoke nurepaTypsl B KauecTBe
HaIJIAJHOTO0 O0OpYIOBaHMS HCIIONb3YyeTcss M Jocka. Ha 1ocke 3ammchIBaroTCsl apXau3Mbl, TEPMHHBI, IaThl, CBS3aHHBIC C
MIPOM3BEACHUEM, KOTOpPBIE IOMOTAIOT JUIS 3allOMHHAHMS ydaliuxcs. Bo Bpemsl W3ydyeHUs] NpOM3BEICHUs OOJBIIYIO POJb
UTPaIOT WILTIOCTPALUH.

Ha wsyuenme mnosectn “IlepBbIii yumrens” B mKoime mo ydeOHOM mporpamMMe oTBoAMTCS S5 dacoB. Ha ocHoBe
MIPOCMOTPEHHBIX HaMH YacTell MOBECTH MOXKHO paclpeAeNuTh 3T 4Yachl, TaKXkKe pa3paboTaH MoOzeNl YpoKa, KOTOPYIO
TIPE/ICTaBWIN HIbKe. KpoMme 3Toro n3ydeHne CUCTeMbI MEpCOHaXeH MPOM3BECHUS TOXKE AOJDKHO OBITh B LIEHTPE BHUMAaHMS
Y4uTeNs.

MopeJib JIaHA YPOKa

Hcnonp3yemblii MeTon: paboTa B rpymmax

Pa3nensl nporpaMMBbl: COLMANACTUYECKAS )KU3HB, TEMa BOMHBI

Tema ypoxka: IToBects «IlepBblii yuntens». Pons [lyiimena B cyap0e AnThIHAMN.

enp ypoka

[MpoOyauTh y ydammxcsi HHTEpEeC K MCTOPHU HapoJa 4epe3 3HAKOMCTBO C IIOBECTHIO NHcatels; (popMHpOBaTH HABBIKA
BBIPA3UTEILHOIO YTEHUS HEKOTOPBIX 3MU30/10B; PAa3BUTh UYBCTBO IAMSTH, OCMBICICHUS 3HAYEHHs POJIM YYUTENs 4Yepes3
XapaKTepUCTUKY IJIABHOT'O I'epos; BOCIUTaHUE ATPUOTU3MA U CHJIBI BOJIU.

W neliHo-XyA0)K€CTBEHHBIN aHAIN3 IPOU3BEACHUS B LIEJIOM.

OtBenénHoe BpeMs YpoKy: 45 MUHYT

OcHaienue ypoka (pecypcbl): BaTMaH, MapKep, HUTIOCTPALMU K MPOU3BEICHUIO, MAarHUTO(OH, pa3aaTOYHbId MaTepHall.

Xon ypoka:

a) OprMoOMeHT

6) OObsicHeHHE HOBOM TEMBI (paccKa3 yJuTes)

1 mar.

VYuurens:

I'maBHas Tema MOBECTHM M €€ IMPOrPECCUBHBIE MJEH; ONPENENSAI0T XapaKTEPUCTUKY IJIaBHBIX TI'EpOEB IPOU3BEICHHUS.
I'maBHBIe MBICIN aBTOpa cBs3aHbBI ¢ oOpa3amu [lyiimena u AnteiHail. [ToaToMy cOOBITHS B IOBECTH HPOUCXOJAT BOKPYT 9THX
nepcoHaxeil. Pedsita, s npeanararo Bam CISIYIOLIYIO TaOIHULLy:

Hyitmen AJrThIHAM
. -cTaparteNbHas
- YEJIOBEYHBII N
N -CMBIIIIEHAS
-repont
. - CTPacTHOE JKEJIaHUE
-IIOCTOSIHHBIH
o YUUTBCSA
- YIPSMBIN
o - ynpsimast
- OT3BIBUUBBIA H Ap..
- TeprenuBas u Jp.

2 mar. Yyammuecsi CaMOCTOSITEIBHO TPOIODKAIOT 3aIlONHATE TaOnuily. ABTOp 3HAaKOMHUT ydammxcst ¢ JyiimenoM gepes
JAHHBIN TEKCT (TEKCT YNTAETCS yUUTEIIEM).

Ilocne uteHus Tekcra, cnpamusaeM: KakoBa Tema naHHoro orpsiBka? ITpumepHsiii oteet: «IlepBbiit ypok [lyimeHay.

3 mrar. CirymaeM TeKCT U3 MarHUTO(OHHON 3aIHCH.

[Mocne mpociymuBaHus TeKCTa W3 MArHUTO(OHHOM 3allMCH, YYWTENb CIPANIMBAeT, KaK MOXKHO O03arJIaBUThb TEKCT.
IIpumepnslii otBeT: «Yeta Tomonent Jyiinena u AITbIHAN..

4 mar. CiymiaeM U3 MarauragoHa BTOPOH TEKCT. Ydaluecsi BHUMATENbHO JIENIAl0T aHAJIU3 TEKCTa.

5 mar. Yuumenv 3a0aem 60npoc y4awumcs, Kaxk MOJICHO 03A21asUums OAHHYI0 4aCmb mekcma. Yuawuecs npediazaiom
C80U 8APUAHMYL.

VYuntens: Ilouemy anteiHali Tepsier Hagexnay Ha yuéOy? OpmuodectBo yiimena. [IporuBocrostame JlyiimeHna u
AnteHait. CunbHast Bepa B Oymymiee. COOBITHS TIPOM3BENEHUS W 3aMBICET aBTOpA JOCTHINIM CBOMX Ileieid. MBI BUAUM
ONITUMHUCTUYECKUH B3I aBTopa Ha Oymymiee. CuibHas Bepa B rodemy. CIipaBeiIMBOCTh BCETa BOCTOPKECTBYETCS.

6 mar. Yyamuecs NMIIYT ISTUMHUHYTHOE 3CCE HAa TEMY «YUUTENb — KIII0Y K 3HAHUSIM», 3aTEM YUTAIOT CBOU ITUCHMEHHBIE
paboTHI ApYT ApyTY..

7 mar. Yvammuecs gensrcst Ha 4 rpynmsl. Kaxkaas rpynma 6ep€r mo BaTMaHy W IIBeTHBIE MapKepbl. Pasnatores cnenyromue
KapTOYKH.

Kaprouxa 1

Kax 6v1 oyenusaeme 6opvoy [ytiuena 3a Ho8y0 wikomy u oopazoeanue?

Kaprouka 2

Kaxkoeso enuanue /[ytiwena na Anmoinau?

Kaprouxka 3

Yem omnuuaromesi cogpemertule 0egyuiku om Aimoinail?

Kaprouxa 4

Kax croorcunace 6wt cyovba Anmuinaii, eciu Ovl He 6vL10 yuumens ytiwena?

8 mar. Kaxxias rpynma  o0cyxaaer npoOsieMbl, JaHHBIE B KapTOYKaxX, BBIPAXKAIOT CBOM MHEHHS C ITOMOIIBIO PUCYHKOB
yctHO. IIponenannyio paboTy HOJDKHBI TOBECHThH Ha JOCKE WIIM CTEHE, JICNAI0OT MPE3eHTALHI0, OOMIMH Kiacc 3a7aeT BONPOCHI,
MPOBOJUTCS Oecena.
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Bormpocst quist 6ecenpr: (nedpudunr):

1. Ilepeunciure OCOOEHHOCTH U CXOICTBA MEXy COBPEMEHHBIMH YUHUTEISIMH U yaurtesem Jlyiimien.

2. Yuurens Kakux BpeMEH BaM Hpasstcs? [Touemy?

3. IposiBisiercs nmu 3a060Ta O TAKUX AETSIX, Kak ANIThIHAH, CHpOTax?

4. Ecnn Obl BBl ObIIM THcaTesieM, TO KakKde MpoOJIeMBl , pacMaTpHBaeMble B MOBECTH, CUYHMTaJUCh OBl JUII Bac
aKTyalbHBIMH?

5. [louemy ANThIHAK XOTeNa 3aIulakaTh Ha U3/IEBATEIECTBA COCTOATENBHBIX JIFOACH?

6. HailinTe MOMEHTHI, I/Ie paCKpBIBAIOTCSl UYellOBeUHbIe KadecTBa JlyiieHa.

7. IlpaBunbHO 71 cuutaTh AedcTBus dyiiniena nmogsurom? Kakoso Bame MHeHHE?

8. Kak nporuBocTosin [lyinieH TemM, KTo XOTeN yBEe3TH AJThIHANH?

9. INouemy AnTeiHal pemmTenbHO ckazana: «Otmycture yaurens! He Oeiite! Bor s, 6epute mens, He Oeiite yuuremns!»?

10. KakoBo Ba1e OTHOIIEHHE K CBOMM y4YHTEISIM?

11. Kak BBl moHUMaeTe Npoheccuio yauTemns?

I'pamMoTHBIII BBIOOp METONOB W NPHUEMOB, HX OOOCHOBAHHOE COYETaHHE, YYE€T METOJMUYECKHX OCOOCHHOCTEH
WCIIONIb30BAHMS B HAIlEM HCCIEIOBAHWHM CMOINIM MPOOYIWTH y YYaIlluXcsi MHTEpeC K WCTOPHH Hapoja 4epe3 3HAKOMCTBO C
MIOBECTHIO THCATeNs; (POPMUPOBATH HABBIKU BBIPA3UTEIFHOTO YTEHHS HEKOTOPBIX SIH30I0B; pa3BUTh UyBCTBO ITAMSITH,
OCMBICIIEHHS] 3HAUEHUS POJIM YUUTENS Yepe3 XapaKTEepUCTHUKY INIaBHOIO reposl; BOCIUTAaHUE NAaTPUOTH3Ma U CHJIIBI BOJIU.

Ypok — 310 ocHOBHas (popma opraHM3aIMK y4eOHO-BOCIIMTATEIHFHOTO NpOIecca, U KadyecTBO OOy4EHUs - 3TO, NPEKIe
BCEro KauecTBO ypoka. ['1aBHas 3ajaya Ka>kJOro y4UTeNs - HE TONBKO JaTh yJallUMCS ONpPEAeIEHHYI0 CyMMY 3HaHUM, HO U
pa3BUTh y HUX HMHTEpec K ydeHuio. IlomMoub yueHHKy B (DOPMHPOBAHMH JIMYHOCTHOT'O BOCHPHSTHS, DMOLIMOHAIBHOTO,
OLIEHOYHOT'0 OTHOLIEHUS K ATOMY MHpY. IMEHHO B paMKax 3TOM JIMHUM Pa3BUTHS pPelaroTCs 3aJaud BOCIIUTAHHUS.
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AHHOTANHSA

Lenbl0 HACTOSAMIETO WCCIEAOBAHHUSA SBISCTCA W3YYCHHE OCOOCHHOCTEH (HOpMUpOBaHHMS WHTEpEca CTYICHTOB K
HaYepTaTeNbHOW reoMeTpur. J[JIsi OCYIEeCTBICHUS ITOCTABICHHOW IENW HAMHU OBUT OCYIECTBICH aHAJN3 WHHOBAIIMOHHBIX
CPEICTB W METOMOB OOyUYCHUs, aKTHBHU3UPYIOIIUX WHTEPEC OOYJAIOIIUXCSA, a TaKXKe PacCMOTPEHBI MPEUMYIIECTBA
POOJIEMHOT0 MeToa OOYUCHUS B CPABHEHHUH C KITACCHYCCKUMHU METOJMKAMH MPETOAaBaHMS.

Hayunast HOBH3HA HCCIICIOBAaHMS 3aKIFOYAETCS B M3YYCHUH MPOOJIEMHOT0 MeTofa oOydYeHHUs], KaK BBICOKOI()(HEKTHBHOTO
WHCTPYMEHTA pa3BUTUS HWHTEpPEca CTYJCHTOB K HAYCPTATCNBHOW TEOMETPUHM B paMKaX OOY4eHUS Ha dTare
POQeCCHOHATHFHOTO 00pa30BaHUS.

IIpakTuyeckass 3HAUUMOCTb MPOBEACHHOI'O HMCCIEAOBAHUS 3aKIIOUAETCS B BO3MOXKHOCTHU HCIIONB30BAHUS MOITYYEHHBIX
PE3yABTATOB B MEAATOTHYECKON ACATEIIEHOCTH B paMKaX MpoQecCHOHANBHOT0 00yUeHHs CTYICHTOB B Kypce « HaueprarenpHas
TEOMETPHSI», a TAKXKE IIPH U3YUCHUH HHKCHEPHO-TPAQUUICCKUX TUCIIATUINH.

Ha ocHOBaHWM TIOTYYEHHBIX PE3YIBTATOB, OBUIO YCTAHOBIICHO, YTO HCIOIH30BAHUE MPOOIEMHON TEXHOIIOTHH MTO3BOJSCT
00ecIeUnTh BOBIICUCHHOCTh CTy[AEHTa B 00pa30OBaTEeNBHBIN Mpolecc Ha Oojiee KAadeCTBEHHOM YPOBHE, HEXKETH IPH
KJIACCHIECKOM CTHJIE OOyYeHHs, 3a CYET TOrO, YTO CTYACHT IONy4aeT BO3MOXKHOCTH CAMOCTOSTEIBHO H3YyIUTH yIeOHBII
Marepuall Ha peajbHBIX MPUMEPAX U3 XKU3HU WU MPOU3BOJCTBA, IJI€ NPENOaBaTelb BHICTYNAET JIMILIb B PO KOHCYJIbTaHTA
BBICOKOT'O YPOBHSI.

KiroueBble cjI0Ba: TOBBINICHHE WHTEpPEca K TPEAMETY, Pa3BUTHE HABLIKOB, TEXHOJOTHH OOYYEHUS, TEXHOJIOTHS
mpoOJeMHOr0  OOyUYeHUs, MPOCKTHBHBIA MeToA, audQepeHIUpoBaHHBI MOAXOMA, HauepTaTedbHAs T'COMETPHS,
podecCroHaThHAS MOJATOTOBKA.

INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN THE FORMATION OF INTEREST OF STUDENTS TOWARDS
DESCRIPTIVE GEOMETRY
Research article
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! ORCID: 0000-0003-3358-9360;
2 ORCID: 0000-0002-9169-0363;
1.2.3.4 Bauman Moscow State Technical University, Moscow, Russia

* Corresponding author (tprb[at]list.ru)

Abstract

The purpose of this study is to look into the main features of the formation of students’ interest towards descriptive
geometry. To achieve this goal, we carried out the analysis of innovative tools and teaching methods aimed at activating
students’ interest, and considered the advantages of the problematic teaching method in comparison with classical teaching
methods.

The scientific novelty of the research is related to the fact that it studies problem teaching method as a highly effective tool
for developing students’ interest towards descriptive geometry as part of their training at the vocational education stage.

Practical significance of the study is explained by the possibility of using its results in teaching activities within the
framework of vocational training of students in the course of “Descriptive Geometry,” as well as in the study of engineering
and graphic disciplines.

Based on the obtained results, it was found that the use of problematic technology allows a student to be involved into the
educational process at a higher level than in case of the classical teaching style, due to the fact that a student can consider
teaching material independently with the help of real life or production examples, while a teacher acts only as a high-level
consultant.

Keywords: increasing interest towards the subject, development of skills, learning technologies, technology of problem-
based learning, projective method, differential approach, descriptive geometry, professional training.

BBenenne

[pemomaBanue HaYEPTATEIEHON T€OMETPHU, KOTOPAst SBISCTCS OAHOW M3 OCHOBHBIX YI€OHBIX MUCIUIUINH B TEXHUYECKOM
BVY3e wiu TexHUKyME, OCHOBBIBAETCS Ha TECHOM COYETAHMM AHAIUTUYECKUX U CHMHTETHMYECKHX MeToaoB. Ha 3HaHue ocHOB
3JIEMEHTAPHOM TE€OMETPUM - IUIAHUMETPUUM U CTEPEOMETPHUM - ONHUPAETCS KypC HAuepTaTeIbHOM T'€OMETPUH, U HUMEHHO
ITOPTOMY HawWOOJbIlIee BHUMAHUEC CIEAYET YICIATH TEM ONPEHCIICHUSIM W TeopeMaM 3JIEMEHTApHOH T'€OMETPHH, KOTOPHIE
HCIOJIb3YIOTCS B MPOLIECCE OCBOCHUS YKa3aHHOW JUCLIMILIUHBI.

B Hacrosiiee BpeMst OBITYeT MHEHHUE, 9YTO HayKa HadepTaTeIbHAS T€OMETPHUS HE MMEET MPAKTHICCKON IIEHHOCTH B CHITY
Pa3BUTHs BBEIYUCIUTEIHFHON TEXHUKHA W allapaTa JIMHEHHOW anreOphl, HO IEATENIFHOCTh CIEIMAUCTOB, U B HayKe, U B
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MIPOM3BOJICTBE OIIPOBEPracT 3TO YTBEPXKIACHHE: OHA HE3aMEHMMa, KaK HEOThEeMJIeMas COCTaBIIAIONIAas 4YacTb OOLIEro
WHKEHEPHOr0 00pa30BaHMs Ha MAIIMHOCTPOUTENBHBIX U CTPOUTEIBHBIX CHEIUATBHOCTSIX.

CoBpeMEHHBI WH)KEHEPHO-TEXHUYECKU pabOTHUK HE MOXET OCYIIECTBISTH CBOIO JEATENBHOCTh 0€3 CBS3M C
KOMITBIOTEPOM. Pa3BUTHE MOIIHBIX BBIYMCIUTENIBHBIX CPEJCTB CTUMYIIMPYET HOBBIE METO/BI IPOCKTHPOBAHMS, TIOCTPOCHUS B
UX TporpaMMax pa3IMYHBIX OOBEMHBIX MoOJeJeH, W3ydeHHe Ha OTHX MOJENIX MHOTOYHMCICHHBIX PEXKHMOB
(YHKIIMOHUPOBAHUS U T.JI. B 3THX yCIOBUMSIX HE OTMazaeT HEeOOXOAUMOCTh CaMOM HaYKH, HO MEHSETCSI ITOAXO K e N3YUEeHHIO,
BBIJIBUTAIOTCS] HOBBIE TPEOOBaHMS K METOJMKAM U CPEACTBAM €€ OCBOSHHS [8].

OO0cyskneHne 0CHOBHBIX Pe3y/1bTATOB HCCIEI0BAHUS

B Hacrosmiee BpeMs B NEAAarorMUecKOM JIEKCHMKOHE ITPOYHO 3aKPEIMIOCh MOHATHE «IEdarornveckasl TEXHOJOTHS.
TepMHUH «TEXHOIIOTHS» ONpeNenseTcsi, KaK COBOKYITHOCTh IIPHEMOB, NPUMEHSIEMBIX B KaKOM-JIHOO Jiefie, MacTepCTBE,
HCKyccTBE (TOJKOBBIA cinoBaph). Ha coBpeMeHHOM »sTame pa3BUTHS TEJArOrMKH CYIIECTBYET MHOXKECTBO ONpesesIeHHI
TIOHSTHUS «IeJarorniyecKkasi TEXHOJOTHsI», B paMKax JaHHOH paOOThI MBI BBIOMpAEM CIIedyroliee: earornaeckasi TeXHOJIOTHS -
3TO IOCTPOEHHE MEATEIHHOCTH IIearora, B KOTOPOH BCE BXOMSIIHE B HErO JEHCTBUS IIPEICTaBIEHBI B ONpPEIEICHHON
TIOCJIE/IOBATENIFHOCTH ¥ LEJIOCTHOCTH, a BBHIIOJIHEHWE IpEIoNaraeT NOCTIKEHHE HEeOoOXOJUMOro pe3yiabTaTa W HMEET
MIPOrHO3UpYyeMbIil xapakTep. CeromHst HACUUTHIBAETCS OOJIbIIE COTHH 00pa30BaTENbHBIX TEXHOIOTHH [9].

HaueprartenpHasi reoMeTpusi SBISIETCS TaKUM IIPEAMETOM, IPH M3YYEHHH KOTOPOTO CTYAEHTHI 3HAKOMSTCS C IIHPOKUM
KPYroM TEXHHWYECKHX IMoHATHH. [lomydeHHsle B Xonme Kypca HM3ydeHUs AWCIMIUIMHBI 3HAaHHMS OOJErJaroT M3y4eHHEe MHOTHX
JIPYrUX oOmeTexHnIecKux npeamero. Kype 6azupyercs Ha oOIIeHayqHbBIX ¥ O0IIEHHKEHEPHBIX AUCIUTUTHHAX.

Conepkanue JI00OW TMEAarorniyecKod TEXHOJOTMM BKIIOYAeT B Ce0s pa3iIM4Hble CPEICTBA, AKTHBU3UPYIOIIUE W
MHTEHCU(UIMPYIONIME JIeITeNFHOCT, oOyJarommxcs. B pamkax u3ydaemoil npoOiieMbl, HauOojee HHTEPECHBIMU
MIPE/ICTABIISIOTCS. TAKME TEXHOJIOTHH, B KOTOPBIX ATH CPEACTBA SIBJIAIOTCS OCHOBHBIMH, YTO, B IEPBYIO OUYepe/b, OKa3hIBACT
CYIIECTBEHHOE BJIMSHHE HE TOJBKO Ha 00pa3oBaTeIbHBIM NPOIEcC, BKIIOYAIONMKA B ce0s yCBOEHHE 3HAHHMH, OTpabOTKY
HaBBIKOB M YMEHHH, HO TaK)KE M HA KOHEUHBIH pe3yNbTaT ACATEIbHOCTH 00yJatomuxcs. [IpuMepamMu TaKMX TEXHOJIOTHH MOTYT
MIOCITYXKUTh TEXHOJIOTHS IIEPCIEKTUBHO — orepekatomero odydenust asropa C.H. JIeiceHkoBa, WrpoBble, ITPOOJIEMHOTrO,
[IPOrpaMMHPOBAHHOT'0, HHAWBUIYAIEHOTO, PAHHET0, MHTEHCUBHOTO 00yYEeHUs M COBEPIICHCTBOBAHMUS 001Ie Y4eOHBIX YMEHHH
[5].

AHanM3 MUPOKO MTPUMEHSEMbIX M aKTUBHO BHEAPSIEMBIX METOIUK NPEIolaBaHusl HadyepTaTeIbHOW TeOMETPHHU B Ipoliecce
MOJATOTOBKU TEXHUUYECKUX KaJpOB HAa COBPEMEHHOM JTalle IMOKAa3bIBAET, YTO IMPENOJABAaTENU BY30B IOJIB3YIOTCS JOBOIBHO
OOJIBILIIM CIIEKTPOM PA3JIMUHBIX METOANK M 00pa30BaTEeNIbHBIX TEXHOIOTHIL.

[Ipeobnanaromiee OONBIIMHCTBO MperofaBaTeneil, B OCHOBHOM C OOJBIIMM CTaXXeM paOOoThl, OTHAIOT IpPEANOYTEHHE
TPaJULMOHHBIM MEeTO/aM O0ydeHMs. JTO KiacCHuecKas JISKIMOHHAs ayIuTOpHs WM KJIAacC JUIS TPAKTUUECKUX 3aHSTHMH,
COBpPEMEHHas JIOCKa, MeJ, IUIaKaThl, MOJEIH. 3JleCh KayeCTBO 3HAHWI OOy4aromMXcs 3aBHCHT, B TEPBYIO O4YepeIb, OT
npoeccuoHanu3Ma, TajlaHTa M CIIOCOOHOCTEH MpernoaaBaTesisi, YMEHHs He TOJIBKO JOCTYITHO U3JIOKUTh U3ydaeMblil MaTepHal,
HO U HaBBIKOB KaueCTBEHHOI'O, MOATAIHOTO BBITIONHEHUsS] YepTeKeH Ha JIOCKE, >KEeNaTelbHO B IIBETHOM H300pa)KCHHH.
OOyuaronyecst JOJKHBI KOHCIIEKTUPOBATh, KaK TEOPETHYECKUH MaTepHal, Tak U rpaduueckne n300pa)KeHusl, BBIIOIIHEHHBIE
Ha JIOCKE.

[TonoxxuTenbHBIM  371eCh  SBISIETCS TPSIMOM  KOHTAaKT NpPENojiaBaTedst C ayJuTophed, BO3MOXKHOCTH OCTaHOBOK,
JIOTIOJTHUTENIFHBIX Pa3bsCHEHNH, MOBTOPEHHS AITOPUTMOB pelieHus 3aqad. K HeraTMUBHBIM acrieKTaM TaKOW IeAarornveckoin
TEXHOJIOTMM MOXXHO OTHECTH OOJNBINYI0 TPYAOEMKOCTh BBIIIONIHEHUS 4YepTeXeil Ha JOCKe U, Kak CJeJCTBUE,
HENPOU3BOAUTENBHBIE 3aTPaThl AyJUTOPHOIO BPEMEHHU.

OCHOBHBIMH HMHHOBAI[MOHHBIMH 3JIEMEHTAMH TPAJWIMOHHBIX METOJOB OOYydYeHHMs B HACTOSIIEe BpEMs SBISIOTCS
pa3iuYHbBIC BapHaHTHl MPUMEHEHUs pa3JaTOYHOro MaTrepHaja, KaKk Ha NPaKTHYECKHX, TaK W Ha JIEKIMOHHBIX 3aHATHIX. B
TMIOCIJIEIHUE TOJIBI, Clienys 32 OYpHBIM Pa3BUTHEM KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTMH, aKTUBHO NPUMEHSFOTCSI Pa3JIMuHbIE METOANKU
NIPENo/IaBaHusl HadepTaTelbHOW TeOMETPUH C NPUMEHEHHEM TEXHHYECKHX CpeACTB oO0ydeHus. Bce darie uMcnonb3yroTcs
MYJIbTUMEMHAHbIE TEXHOJIOTMM TIPH YTEHHUM JIGKIWH 10 Ha4yepTaTeJbHOW T€OMETPUM W HWHXKCHEpPHOW rpaduke.
BuneonzobpaxkeHne 1aeT BO3MOXHOCTh HE TPAaTUTh BPEMsI M CHJIbI Ha Cyry0O TEXHHYECKHE MOMEHTHI, TI03BOJISET T10Ka3aTh
00bEMHBIE MOZIENH, TIOITAITHOE BBITIOTHEHUE YEPTEXEH, OCBOOOANTH ITPEnoAaBaTessl Jyisi OOIIEHHS C ayTUTOPHEH.

Bo3MoxHOCTB pa3menieHus BUAeOMaTepHaloB Ha HHTEPHET-NIOpTajlaX y4eOHbIX 3aBE/ICHUI ITO3BOJISET BUJIEO KypCy OBITh
JOCTYITHBIM JIJIsl IPOCMOTPA CTYIEHTaM 3a04HON M JUCTaHIMOHHOW (hopM oOyuenus. [Ipu u3ydyeHnn KoMIbIOTEpHOU Tpaduku
HCTONB3YIOTCS Pa3JIMUHbIe CPEACTBA TPEXMEPHOTO TBEPAOTEIBHOTO MOMAEIMPOBAHUS, KOTOPhIE Ha COBPEMEHHOM YPOBHE
TIO3BOJISIIOT OCYHIECTBIISITH TOJUTEXHUYECKYI0 M TMPO(ECCHOHATIBHYIO MOATOTOBKY CTYIEHTOB K YCJIOBUSIM COBPEMEHHOT'O
MpOU3BOJICTBA. Peanu3aiyis JaHHBIX CPEICTB M METONOB OOy4YeHUs HampaBlieHa Ha (OPMHPOBaHHWE OCHOB KOMIBIOTEPHON
WH)KEHEPHO! TpauKy, HABBIKOB Pa3pabOTKK YepTeKHO-rpadrueckoil JokymenTanuu ¢ nomouisto CATIP.

[IpencraBneHHblE METONUKH M TEXHOJOTMH IPENOAAaBaHUS WHXKEHEPHO-rpaUuecKuX TUCHMIUIMH, XOTS W IIPOILIA
MHOTOJIETHHH TyTh anpoOaly, MOCTOSHHO IOJDKHBI COBEPIICHCTBOBATHCS B HANPABICHUM YMEHBUIEHUS! HEJOCTATKOB U
YBEIMYECHUST WX NPEUMYIIECTB, B TOM YHCIE HEMaJOBa)XHOE 3HaYeHHWE MMeeT (OpMHpOBaHHE HHTEpeca K H3ydaeMoMy
npeamery. OnHako Kakue Obl COBEpILICHHbIE WHHOBAIMOHHBIE TEXHOJOTHMH HE NPHMEHSJINCH B INMPENOJaBaHUU U M3Y4EHUH
rpa4YecKuX AMCIMIUIMH, 0e3 COBEpIISHCTBOBAHHMS METOJOB BOCIPHSATHS HM3y4aeMOr'o MaTepuasa CTyJIeHTaMH, JIOOUTHCS
ycrexa MpakTHYeCKH He TPEICTaBISIeTCs BO3MOXKHBIM.

AxTyanpHOCTh U 3((EKTUBHOCTH JIIO0OOW TEXHOJOTMH OOYYEHHS OIpEJeNsIeTCs TEeM, HACKOIBKO BO3pPAcTaeT YpOBEHb
MOTHBAllMM CTYACHTOB, aKTHWBU3alMs WX I[IO3HABATENILHOIO HHTEpeca K Y4eOHOH NesTeNbHOCTH, BCE 3TO CTAHOBUTCS
BO3MOXKHBIM TIPH pa3pellieHnH BO3HHUKAIOMINX MPOTHBOPEUMH, a TAaKKe IPH CO3/JaHHU MPOOJEMHBIX CHUTYallMid B Ipolecce
o0yuenus. IIpeomosneBass TPYIHOCTH M pellasi 3aJ@add, 4acTo NEPeIUICTAIONINECS C KU3HEHHBIMH CHTYaIlMsIMUA CTYJEHTHI
HCIIBITHIBAIOT MTOCTOSIHHYIO OTPEOHOCTH B OBJIA/ICHUM HOBBIMU 3HAHUSIMU, HABBIKAMH U YMEHHUSMH.

bnaromapst Takoil opraHuzamuM y4eOHBIX 3aHATHH [0 HAYEPTATENILHOH T'€OMETPUM, IIPH KOTOPOH CTYIEHT IMOJ
PYKOBOJICTBOM MpEIoaBaTelisi CaMOCTOATEIbHO PellaeT MpoOJIeMHbIE 3a/la4d U OBJIaJIeBaeT MPOPECCHOHATBHBIMU YMEHUSIMU
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MIPEJICTABIISAETCS BO3MOKHBIM TTOBBIIIICHHE HHTEPECa CTYICHTOB K U3ydaeMOH JUCIUILTHHE. B JaHHOW cUTyaluu peaan3yeTcs
HCCIICOBATEIBLCKII MPUHIMIT O0yUYSHHUs, TAC CTYACHT YYHUTCS aHAIM3HPOBATH TPEICTABICHHYIO CHUTYaIlUi0, 0OOCHOBBIBATH
CcOOCTBEHHOEC MHEHHE Ha e CYeT, MCKATh IyTH PCIICHHS IOCTABICHHON 3a7ayd W B WTOIC YYBCTBYET YIOBOJIECTBHE OT
MIPOJICTTAHHOW PabOTHI, UTO, B CBOIO 0YEpEIb, MPOOYXKIACT €ro HHTEPEC K MOCIEIYIONIM 3aaadaM [1].

Kak mpaBmino, mpoOiieMHass TEXHOIOTHS OOYyYEHHS WCIIONB3YeTCsS Ha STare COOOMICHHS TEMBI WM JKe YKe Imocie eé
M3YYEHUS B paMKaX CaMOCTOSATENEHONW paboThl cTyaeHToB. OCHOBHOI 3amaveli mpenoaaBaTeis B paMKaxX JTaHHOW TEXHOJIOTUU
CTaHOBHUTCS CO3JIaHUE MPOOJIEMHONW CUTYaIlMH, KOTOpas MOJDKHA YAWBHUTH CTYICHTOB U CO3IaTh OJIATONPHATHYIO OOCTaHOBKY
JUTSE OOCYX/ICHUS BAPUAHTOB PEIICHUS TOW WIIM MHOM Y4eOHOH MpOoOIeMBl.

Takum 00pa3oM, BMECTO IMOTYYCHHs TOTOBOTO 3aJaHUS CTYACHTHI TIOCNIE TOCTAHOBKH MPOOJIEM IMPUCTYMAIOT K TOUCKY
pelIeHnid, TakuM 00pa30M, OTKpHIBas BO3MOXKHBIC PEIICHHS CaMOCTOSATENIBHO. B manbHeWmeM ciemyeT MporoBapHBaHUC
ajyropuT™Ma TPOOJIEMBI, KOTOPOE SBISETCS OO0S3aTEIbHBIM, U, COOTBETCTBEHHO, NpPUMEHEHUE €ro Ha NpaKTUKe Mpu
BEITIOTHEHUH CAMOCTOSTEIIFHON paOOTEHI.

B pamkax npobiemHOro o0ydeHust TexHoiorus auddepeHuanuu 00yIeHUs SBISETCS MPOHUKAIONIECH TEXHOJIOTHEH, Tak
Kak B Jr000U crucTeMe OOydeHHS UMEET MECTO B TOW WM MHOW crereHu muddepeHmmpoBanHbiil momxoa. Llempio manHOMH
TEXHOJIOTHH SIBJIICTCS OOYYCHHE Ka)KOTO HA YPOBHE €ro BO3MOKHOCTEH U CIIOCOOHOCTEH, a TakKe ajanTaliis OOydeHHs K
0COOCHHOCTSIM Pa3IMYHBIX TPYITI CTYJCHTOB U, TAKAM 00pa3oM, pa3BUTHE MHTEPECa YYAIIErocs K MPeaIMeTy HauepTaTeIbHas
TEOMETPHsI, YTO TIPEACTABISICTCS BO3MOXHEIM B paMKax TNpoOIIeMHOr0o OOydeHHWsS W, KOHKPETHO, NpU MpUMEHEHUU
IIPOEKTUBHOI 0 MeTofa [4].

Nmeer mecro muddepeHpanys HEe TOIBKO MO YPOBHIO MOATOTOBKH CTYACHTA, HO W IO HMHTEPECaM, YTO IMO3BOJISICT
MPOSIBUTH KAXKIOMY CBOM BO3MOXKHOCTU. 10 BCeM TeMaM MOXHO IMOITOTOBUTH Ju((HEpEeHIIMPOBAHHBIC KapTOUKU-3aaHU,
KOTOPBIC TIO3BOJISIOT O0YUYAIOIIUMCS CaMOCTOSTEIFHO MOM00paTh i ceOst YpOBCHbD 3aaHus, TIOCHIBHBIH JII KAYeCTBCHHOTO
BEITIOJTHEHUS paboThl. MOXXHO YBEPEHHO CKa3aTh, YTO KAYECTBEHHO BBIMOIHEHHAsS paborta B coorBercTBUU ¢ [[OCTamu Oonee
MIPOCTOTO YPOBHSI HE MEHEE Ba)kKHA, UeM CIIOKHAs paboTa.

BornbIme nepcneKTHBE B paMKaxX MPOOJIeMHOr0 00ydeHHsI paCKphIBACT MPOCKTHAS JICATSILHOCTh, KOTOPAs HAIPaBJICHA HA
Pa3BUTHE JIMYHOCTHBIX KAYECTB CTYJACHTOB U HA aKTUBHOE CTAHOBJICHHUE JIMYHOCTH ITyTEM MPHOOpETeHHs POodecCHOHATBHBIX
HABBIKOB Y€pe3 aKTHBHBIC CIIOCOOBI ICHCTBHS U pa3BUTUE UHTEPECA K H3YUCHUIO KOHKPETHOM JUCITUTUTUHEL.

[IpoekT — crenuabHO OPraHU30BAHHBIN ITEIATOTAMH U CAMOCTOSITEIIEHO BBITIOHICMBIH CTYJCHTAMHU KOMIUICKC JACHCTBHIA,
TJIC OHH MOTYT OBITH CAMOCTOSTENIFHBIMU TIPH MPHUHSATHU PEIICHUS U OTBETCTBCHHBIMH 3a CBOM BHIOOP WM pe3yabTaT TpyJa, 3a
CO3/IaHUE TBOPYECKOrO MPOAYKTa. MeTox MpPOSKTOB — IEAarorndeckasl TEXHOJOTHs, OPUCHTUPOBAHHAS HE HA HMHTETPAITUIO
(haKTUYECKUX 3HAHUM, a Ha UX MIPUMEHEHUE U IPUOOPETEHHUE HOBHIX (IyTeM camooOpa3oBanus) [7].

JlaHHBI METON aKTHBHO HCIONB3YeTCs B IIEarOrMYecKod padoTe MeaaroroB-IPAKTHKOB Ha TMPOTSHKEHUH JIOJTOTO
BPEMECHH TIpH OOYYECHUH TPOCKIIMOHHOMY 4YEepYCHUIO. TakuMm 00pa3oM, CTAHOBUTCS OYCBHIHBIM, YTO IOJIYYCHHE
MpOopECCUOHANBHBIX 3HAHWN HA JODKHOM YPOBHE CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM JIMIIL B TOM CIy4ae, KOTJIa CTYJEHTY
MPEIOCTABIICHA BO3MOKHOCTH CBOOOHOT'O TBOPUYECKOTO pa3BUTHs. K MONOKUTEIHHBIM (haKTOpaM IPOCKTHOM JEATEIEHOCTH
MO>XHO OTHECTH [3]:

1. IlpoekTHast AEATEIHLHOCTh TO3BOJIAET TEAATOTy OCYIICCTBISATh WHAWBUAYAIBHBIA TOIXOJ K KaXJIOMY CTYACHTY,
pacrpeneNaTh 00s3aHHOCTH B TPYIIAX MO CIIOCOOHOCTSAM U MHTEpEcaM.

2. Co3naHue cUTyanui, IIpu KOTOPBIX CTYACHT, He 00HAPYKHUBAIOIINN 0COOBIX YCIIEXOB B 00YYCHUH, IMEET BO3MOXKHOCTh
TECHOT'0 O0IIeHHS ¢ 00JIee CITOCOOHBIMHU CTYICHTAMH.

3. [Nonck BO3MOXKHBIX TOYCK COIPUKOCHOBEHUS (haHTA3HU C PEaIbHOCTHIO.

Meton MpOeKTHOrO 00Y4CHHUS 00JIagaeT MPESUMYIIIECTBAMH Mepe] KIIACCHYSCKUMH METOaMH 3a CUET TOT0, YTO Ha Pa3HBIX
JTamax o0pa3oBaTEIBHOrO MPOIECca CTYACHTHI ISHCTBYIOT PEUMYIIIECTBEHHO CAMOCTOSTEIBHO, a TISAror BEICTYIACT B POIIU
CICIMAINCTA-KOHCYNIbTaHTa. TakkKe BaKHBIM NPEHUMYIIECCTBOM IMPOSKTHOrO METOJa B MPOGECCHOHATHLHOM 00pa30BaHUU
BBICTYIIACT HEMOCPEACTBEHHAS CBA3b YUYCOHBIX 3aJaHUN C PEabHBIMU MPOHM3BOJCTBCHHBIMU M OBITOBBIMH CHUTyalUsMU [6].
Hanpumep, Temoii «JIekanbHbIe KPHBBIC» MOXKHO ITOCTAPAThCSA IOABECTH HWTOT W3YUCHHUIO TEMBI, ITOKAa3aTh MPHUMCHCHUC
YepTeXKa M KPUBBIX B JKU3HU YEJIOBEKA, MMO3HAKOMHUTH CO MHOTMMHU NPO(ECCHUSAMH, B KOTOPHIX HCIONB3YCTCS MPUMEHCHUC
yepTexe.

Krnactepbl MOTYT cTaTh BEOyIIMM IIPHEMOM, KaK Ha CTaJHWd BBI30BA, PC(IICKCHUM, TaK U CTPATCIMU 3aHATHS B ICIIOM.
Knactepsl — 310 rpaduyeckuil mpueM cucremMaTH3almy marepuana. CxemMa MOXKET BBINIAIACTh MPUMEPHO TaK: B LIEHTPE —
IJIABHOE TMOHATHE, & BOKPYT — CMBICJIOBBIC SAMHUIIBL. VX MOKET OBITh U TOpa3no 0oibiie. DTOT MPUEM MOXKET ObITh MPUMCHEH
Ha CTaJMy BBI30BA, KOTJIa MBI CUCTEMATH3UpyeM WH(OPMAIIUIO 10 3HAKOMCTBA C OCHOBHBIM HUCTOYHHMKOM — TEKCTOM B BHIC
BOMPOCOB HJIM 3aroJIOBKOB CMBICIOBBIX OyiokoB [2]. Hampumep, mpuUMeHEHHE TEXHOJOTHH KPUTHYECKOTO MBINUICHHUS,
COCTaBJICHHE KJIacTepa Ha 3aHATHHU «JIeKabHBIC KPUBBICY, TAKXKE KJIACTEPhl MPUMEHSIOT Ha 3aHATHAX CUCTEMATHU3aIlUH 3HAHUM
no TeMe «CeueHus M pas3pe3bl», Mo TemaMm «[IpoenupoBaHHE TOUKH M TPSMOW», «B3arMHOE MOJOKCHHUE MPSIMBIX JIMHUNA B
TPOCTPAHCTBEY.

BrIBOADI

Ha ocHoBaHuM aHaaM3a y4eOHOro MPOIECCa U PE3yIbTaTOB MPOBEAEHHOIO TEOPETHICCKOIO UCCIICIOBAHNS, B 3aKITFOUCHUE
CIIEAyeT CKa3aTh O MPUOPUTETHOCTH MOWCKA MHHOBAIMOHHBIX WJCH B HANPABJICHUM IOBBIIICHUS BHYTPEHHEH MOTHBAIMU
CTYCHTOB B MPOIECCEe M3yUCHUS TUCIMIUTMH. OCHOBHBIMH apTyMEHTAMH JUISI TAKUX BBIBOJIOB SIBJISIOTCS:

® KOJIMYECTBO HH(OpPMAIMH, KOTOPYIO CTYACHT MOXKET IOJYYHTh, MepepadoTaTh M 3allOMHHUTh, OrPAaHHYCHO, KaK JUIs
KPaTKOBPEMEHHOM, TaK U JIJIs TOJITOBPEMEHHOW BUIOB TIAMSITH;

® UHPOPMALMOHHAS Teperpy3ka MOJIOABIX JIIOJICH OT HAJIWYHMS COBPEMEHHBIX CPEICTB KOMMYHHUKAIMKA (MOOWIIbHBIC
tenedonbl, cMapT(oHbI, HOYTOYKH, CBOOOIHBIN BBIXOJ B HHTEPHET);

® HU3KUH YpPOBEHb MOTHBAIMM K OBICTPOMY M Ka4eCTBCHHOMY HW3YUCHHIO MaTepuaia W BBIMOJHCHUIO TpadUuecCKuX
nU300pakeHuH (B CHITY HE3HAHUSI CBS3H U3Y4aeMOro C MEPCIEKTUBOW COOCTBEHHOT'O PA3BUTHSA);

e citabasi MOJrOTOBKA K CAMOCTOSATEILHOMY aHAJIM3Y U BBRIPAOOTKE IUIaHA ACHCTBHI IO OCBOCHHUIO YICOHBIX MPOrPaMM;
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® HEeyCTONYMBAs NICUXOJIOIMYECKas 3aKajlKa K HAIPsDKEHHOMY TBOPUYECKOMY TPyAY (TepIieHHe, YCHIUUBOCTD, (pU3NIecKast
BBIHOCJIUBOCTb, CHJIa BOJIH);

® HU3KHMH ypOBEHb 00IE00pa30BaTENbHON HMOATOTOBKM OOJBIIMHCTBA CTYAEHTOB, OCOOCHHO ITOCTYIHBIIMX HA IUIATHYIO
¢dopmy 00yueHwHs;

® OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO M3YYaeMbIX JUCIHIUIMH B By3€ M, KaK CJIEJCTBHE, COKpAIlCHHE ayIUTOPHBIX YacOB Ha M3ydCHHE
KaXJIOW U3 HHX.

Ha ocnoBanmn aHamm3a OCHOBHBIX (DAaKTOPOB, BIMSIIONIMX Ha KaueCTBO 3HAHWH M YMEHMH IO MH)XEHEPHO-IpadHIeCKUM
JUCIUITIMHAM MOXKHO C(OPMYIMPOBATH CIIEAYIONINE PEKOMEHJAINH 110 COBEPIIEHCTBOBAHHIO YIeOHOTr 0 Mporecca:

® IIPUMEHSTh BCE COBPEMEHHbIC HMHHOBAIMOHHBIC TEXHOJOTHH INPH YCTHOM W Tpa()UuecKoM H3JIOKEHHH H3Yy4aeMbIX
pa3nenoB (MyIbTHMEANNHHAS TEXHUKA, Pa3IaTOYHbI MaTepHall, TPEXMEPHbIE H300paKeHIs);

e 00y4aTh CTYJCHTOB OCHOBAaM Hay4HOH opraHu3aluy ydyeOHoOro nporuecca (kompopTHOe 00ycTpoiicTBO pabodero mecra,
MOJNHAsT KOMIUICKTAIMs KAayeCTBEHHBIMH YEPTSKHBIMHM MPUHAUISKHOCTAMH, oOecredeHne ydeOHO-METOAMYECKOH |
CIPaBOYHON JINTEPATYPOH, BKIIFOUAs SJIEKTPOHHbBIE BEPCUH, HEETbHbIE CETEBbIC IPA()MKH H3YUCHUS TUCLUIUINH, PEHTHHIOBas
CaMOOIICHKA);

® T0OMBATHCS TOTHON KOHIEHTpAaIWM BHUMAHUS BCEW TPYNIBI HA COAEP)KAHWH M3ydaeMOW TeMbl (OT IpenojaBaTess
Tpebyercsi HE TOJNBKO INPO(PECCHOHAIM3M, HO M YCTOWYMBAs IICHXOJOIMYECKasl ITOArOTOBKAa, CHJIa BOJH, XJaJHOKPOBHE,
HCKpEHHEE XKeJaHue ycnexa 00yqaeMbIM);

® J1aBaTh YETKYIO (GOPMYIMPOBKY KOHEUHOH IIENN 331aHKs Ha IJAHHOE 3aHSTHE C TI0ITAITHBIM JIBIJKCHUEM K HEl;

® pa3pabaTbiBaTh KOMIUIEKC IICHXOJIOTMYECKHX NPHEMOB, HANPABICHHBIX Ha IMOBBINICHWE BHYTPEHHEH MOTHBAIUU
CTY/ICHTOB K ycrexaM B yueOe (eciii HaydyCch XOpOLIO YIUThCS, TO HAy9yCh JOOMBATHCS U )KU3HEHHBIX IIENeii);

e yOexaTh OOyJaronMXcs B MX CIIOCOOHOCTSAX K ydeOe, HaXOOWTh M MOKa3blBaTh HanOoJee CHIbHBIE CTOPOHBI IPH
BBINOJTHEHUN UMU TpaMuecKrX 3aJaHuil (paHee He 3HAT U HE YMEJ, Tereph 3Hat0 OOJIbINe, yMEIO JTydIlle);

® pa3BUBATh TBOPUECKHI ITOJXO] CTYAECHTOB K IpoIieccy OOy4eHHsI Ha BCEM IPOTSHKEHUH M3YUEHHSI KypCOB MHXXEHEPHO-
rpaduYecKuX MUCHUILINH (IIPUHUMATh HE TOJBKO METONMYECKHE IPHEMBI, INPEAJIOKEHHbIE IIPErofaBaTesiMi, HO W
BEIpa0aTHIBATH CBOM ITOJXOJBI, AJANTHPOBAHHBIE K XapaKTEpHBIM OCOOCHHOCTSIM COOCTBEHHOTO OpraHW3Ma, OOWBAasCh HPH
STOM BBINOJTHEHHS TIOCTABJICHHON eI 32 KpaTyJaiiiee Bpems).

W3noxeHHbIe PEKOMEHJAINH SIBJISIOTCS JIMIIb OCHOBHBIMH OPHEHTHPAMHU JUIS JajbHEHIINX ITOMCKOB pPEasbHBIX ITyTeH
COBEPIICHCTBOBAHUS METOUK MPETIOJaBAHMUS HHKEHEPHO-TPa(pUIECKUX TUCLIUILINH B TEXHUUECKHUX BY3aX.
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AHHOTAN A

CraThsl TIOCBAIICHA TPUMCHEHHIO NU(POBBIX METOJ0B B OOYUCHHHM HWHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. B paboTe OmmchIBaroTCS
MIPEUMYIIECTBA ATHX METOMOB, 10 CPAaBHEHHIO C TPAIUIIMOHHBIMH, YKA3bIBAIOTCS OCOOCHHOCTH MBINIICHUS W BOCIPHATHSI
MOJIOJIOTO TIOKOJICHHSI, BEIPOCIIETO B CpEle COBPEMEHHBIX HU(MPOBBIX HHCTPYMEHTOB, IIOJNB30BAaThCS KOTOPHIMH OHU
HAYYarOTCsS C PAaHHETO JETCTBAa. ABTOPHI CTaTHIO OTMEUAIOT (DAaKTOPHI, CITOCOOCTBYIONINE BHEAPCHUIO HOBBIX TEXHOJOTHHA B
mporiecc 00yJICHNUs, TICUXOJIOTMICCKAE XapaKTEPUCTUKH “TIH(PPOBOTO ITOKOJICHHUS .

KaroueBsbie cjioBa: mHOOPMAIMOHHBIC TEXHOJOTUU, WHOCTPAHHBIN SA3BIK, WHPOPMATH3AUsI 00pa30BaHUs, WHOSI3IBIUHAS
WHPOPMAIIMOHHAS KOMITETCHTHOCTb.

INFORMATION TECHNOLOGIES IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES
Research article
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12 North-Western State Medical University named after 1.1. Mechnikov, Saint-Petersburg, Russia
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Abstract

The article is devoted to the use of digital methods in teaching foreign languages. The paper describes the advantages of
these methods, as compared with the traditional ones, specifies the main features of thinking and perception of the young
generation who grew up surrounded by modern digital tools, which they learn to use from early childhood. The authors of the
article note the factors contributing to the introduction of new technologies in the learning process and psychological
characteristics of the “digital generation”.

Keywords: information technologies, foreign language, education informatization, foreign language information
competence.

B nacrosimee Bpems n(poBbIe TEXHOJIOTHH BCE IIUPE IPOHHUKAIOT B Pa3IMUHBIE OTPACIN AEATEIBHOCTH uenoBeka. He
SIBIISIETCS. MCKJIIOYEHHEM U cdepa oOpa3oBaHMs, B YaCTHOCTH OOy4EHHE CTYACHTOB MHOCTPAHHBIM S3bIKaM. B 3HauMTENbHON
CTENEeHN KAa4eCTBO 3TOro OOy4YEeHHS 3aBUCHUT OT BHEAPEHHS TEXHOJIOTMH HOBOT'O MOKOJICHHUS, a NMEHHO MH(OPMAIOHHBIX U
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH M UCIIOIh30BAHMS UX BO3MOXXHOCTEH B 00pa30BaTEIBHOM IIPOIIECCE.

[Mpumenenne HGOOPMALMOHHBIX ¥ KOMMYHHUKAIIIOHHBIX TEXHOJIOTHH M MX POJIb B 00YYEHHH OMHUCaHBI B paboTax MHOTHX
nccnenosateneid. B wactHoctn H.I. OmbxoBuk u E.I'. JlunmaroBa ommcamu poib NMpUMEHEHHs IM(POBBIX TEXHOIOTHH B
00y4YeHUH HHOCTPAHHBIM S3bIKaM CTYIEHTOB MEIUIIMHCKUX BY30B [2], [3].

BHenpennro mudpOBEIX TEXHOJOTMHA B 00pa30BaTEIBHEBIA Ipollece CIOCOOCTBYIOT: 1) ungopmayuonnoe obwecmeo,
UCTIBITHIBAIONIEE HEOOXOANMOCTb B COBPEMEHHBIX MH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHAX, T.K. C KaKIBIM T'OJOM YBEINYHBACTCS
00beM uH(pOpMaIMK, KOTOPBIH, 10 TIOACYeTaM Y4YeHBIX, 3a nocienaue 100 et yBenmuuwmiics B 1 TpiH pa3, 4TO IPEBOCXOIUT
00bEeM 3HAHUIA, KOTOPBIH MOXET OBITh YCBOEH 4YenoBeKoM [l]; 2) ungopmamuszayus obpaszosanusi B 1ENOM, TpeOyromas
aKTHBHOI'O BHEJIPEHHUS COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHMH Ha BCEX JTamax OOy4eHWs JUIsl IOArOTOBKH KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO
CHELUATINCTa, 3) OCOOEHHOCTH CHIUIA MbIUACHUS COBPEMEHHBIX CMYOeHno8, KOTOPBI CPOpMHUpOBAICS IOA BIUSHHEM
nH(pOPMaMOHHBIX ¥ KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

JI. Jlankactep u 1. CTWiaMaH mpoaHAIM3UPOBAIU MPOOJIEMBI Pa3HBIX MMOKOJCHUH 3a mocienuue 70 JeT W BBLACISUTH
YeThIpe MOKOJCHHS: MOKOJIeHHe, poXxIeHHoe Mexay 1946-1964 rr. (Generation «BabyBoomer»); mokonenue 1965-1980 rr.
(Generation «X»); nokonenue 1981-1999 rr. (Generation «Y»); mokojeHUe, NIPEICTABUTENN KOTOporo poamwiuck ¢ 2000 T. mo
Hactosimiee Bpems (Generation «Z»). CoBpeMeHHbIC CTYISHTHI TPHHAIKAT K MOKOJCHHIO «Z», KOTOPOE XapaKTepU3yeTcs
MIPEBOCXOJHBIM BJIAJICHUEM O3JICKTPOHHBIMH TEXHOJIOTMSMH, MOCKOJIBKY POAWINCH B TEXHOJIOTMYECKOM MHpPE U HE
MIPE/ICTABISIOT ceOe JKM3HM 0e3 KOMIBIOTEPOB M MOOWJIBHBIX TeiedoHOoB, VIHTepHeTa, B CpaBHEHHH C IIPEIOJaBaTelIsIMH,
OOJIBIIMHCTBO M3 KOTOPBHIX HNPUHAIJIEKHUT K ABYM IEPBBIM IOKOJICHHUSM, KOTOpPbIE OMHST JOKOMITBIOTEPHBI MHUD U 1OJ4ac
c11abo BianeroT U(POBBIMU TEXHOJIOTHAMH [9].

MplnuteHne OOJBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX Nperofasareliei, no Muenuio B.A. TecroBa, sBisieTcss aOCTPaKTHO-JIOTHYHBIM,
MIOCKOJIbKY BBIPOCIIO Ha TPaJMIMOHHON cHUCTeMe OO0y4eHUs, NP KOTOPOM KHHra SBJISIETCS OCHOBHOM HCTOYHHKE 3HAHHM.
TpaauuonHas cucreMa o0ydeHns: 6a3upyercs Ha BepOalbHOM METOJIE BBEACHHS U M3JIOXKEHHsT ydeOHOro Marepuana [7].

B Toxe BpeMs, 0 MHEHHUIO IICHXOJOIOB, COBPEMEHHBIE CTYAEHTHI TATOTEIOT K 00pa3HO-3MOIMOHAIBLHOMY MBIIUICHHIO,
IpU KOTOPOM yCBaWBAETCs JIMIIL SMOLMOHAIBbHO-3HAUMMas HH(GOpMAIys; UM CBOHCTBEHHO (parMeHTapHO-KIUIIOBOE
co3HaHue, (opMmupyromeecs I0J BO3JCHCTBUEM YCKOPEHHUsSI TeMIla J>KM3HHM, KIHIIOBOCTH HWH(OpMalWH, 4TO BEIEeT K
HEOOXOANMOCTH HCIIONb30BaHMs YHU(UIIMPOBAHHBIX, YIPOIIEHHBIX CXEM MBIIUIEHHS, KOTOPhIE B 3HAYMTEIBHOH CTENCHH
0azupyrorcs Ha chepe Oecco3HaTenbHOro [1]. DTO KOPEHHBIM 00pa30oM OTIMYACTCS OT BEpOANBHON CHUCTEMBI BBEICHUS U
paboThsl ¢ yueOHBIM MaTepHaioM. Beenenne yueOHoro Marepuana 6e3 3pUTENbHOM ONOpHI 3aTpYyAHSET ero ycBoeHue. Kaxnas
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HOBas TeMa JOJDKHA CONPOBOXKIATHCS KAKUM-THOO 3PHUTEIBFHBIM IOIKPEIUICHHEM B BHIC CIANHIOB WIM HEOONBIIUX IO
BpPEMEHHU BUJIEO CIOXKETOB. BO3MOXKHO Taroke ci1yxoBoe conpoBoxaeuue [1], [7].

K dumcny TexHONOTrWH, CHOCOOCTBYIOIIMX BOCIPHUATHIO W 3alIOMHHAHUIO WHOS3BIYHOI'O MaTepuaia, KOTOpPhIe
COOTBETCTBOBANM OBl MEIIUICHUIO COBPEMEHHBIX CTYACHTOB, OTHOCATCS WH(POPMAIMOHHBIE W KOMMYHUKAI[MOHHBIE TEX-
HOJIOTHH, KOTOPEIC MO3BOJISIOT CIENATh MPOIECC OOYUEHUs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM 0OJIee PaIliOHATBHBIM U MPOAYKTHBHBIM.
B.A. TpaBHEB cumTaer, 4YTO MPHU HCHOIH30BAHUHN TAKUX TEXHOJIOTHIA HAHOOIIEE TONHO PEAM3YIOTCS OCHOBHBIC NMPHUHIUIBI U
3amaun oOydeHus: 1) MPUHIMI HATIISTHOCTH - TIPU UCIIONb30BaHUM WH()OPMAITMOHHBIX W KOMMYHUKAITMOHHBIX TEXHOJOTUH
MTOSIBIISICTCS. BOBMOXKHOCTh HATJISTHO TPEACTaBUTH Pa3HOOOpA3HEIC TMOHATUS W aOCTPaKTHBIC 3aKOHOMEPHOCTH M MOJCIH; 2)
MPUHLIUI JOCTYIMHOCTA U MOCUJIBHOCTH — PAacCMaTpUBAaE€MbIE TEXHOJIOTHMHU JAlOT HOBbIE BOZMOKHOCTH peaji3allii JAaHHOTO
MPUHIINIA, TTOCKOJIBKY COBPEMEHHBIE MPOrPaMMBbI MO3BOJISIIOT COCTABJIAThH 3a/1aHUS C TIOCTENEHHBIM YBEIMYEHUEM TPYAHOCTH;
3) IPUHIUT WHIUBUTYATU3AIIA O0YICHUS — COBPEMEHHBIE TEXHOJOTHH MTO3BOJISIOT 00SCIICUYNTh HHANBHUTYATbHBIN TOAXOM K
KaXJIOMY CTYZIEHTY, C YU€TOM €ro BO3MOXKHOCTH, U IYTEM MOCTENIEHHOTO YBETMUYEHUS CIOXKHOCTH 3aJ]aHU U UX KOJIMYECTBa
JOOMBATHCS MTOBHINICHUS 3HAHUIA CTYIEHTA JIO TPeOyeMOoro ypoBHS; 4) MPHUHITUIT CO3HATEIHLHOCTH — CTYJICHT MOXKET Haubosee
ONTUMANBHEIM 00pa30M OpPTaHMW30BBIBATH CBOE OOy4YCHWE; S5) NPUHIWN AKTUBHOCTH — TPHUMEHCHHE WHHOBAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH HEOTHEMJIEMO OT CaMOCTOSATEIFHOW aKTUBHOCTH CTYJCHTA IO IOWCKY HEOoOXOmMMOW WH()OpMAIMH B CETU
WHTepHeT, BRINOIHEHUIO Pa3IMYHbIX 3aJaHuii U T.1. [8].

[IpenmMymiecTBO COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHI 3aKII0YaeTcss B TOM, YTO MPOIECC OOYYCHUS U TMOTYYCHUS HE0OXOIUMOU
WHPOPMAIIUU SBJISCTCS WHIWBHIYaJIbHBEIM: CTYICHT MOXET paboTaTh B ymOOHOM Ui HEro pexxume W Temne. Bcee 3To
CIIOCOOCTBYET TOBBINICHHIO MOTHBAIIMH, MOCKOJIBKY CTYACHT HIIET TO, YTO €My JCHCTBUTEIHHO HEOOXOIUMO, HHTCPECHO U
CIIOCOOCTBYET COBEPIICHCTBOBAHUIO 3HAHHI.

BaxxHo (opMHUpPOBATHE y CTYICHTOB HWHOS3BIUHYI0 HH(GOPMAIMOHHYIO KOMIICTCHIIUIO, KOTOpas SBISCTCS OCO00H u
COBEPIIICHHO HOBOW 3HAYMMOW KOMIICTCHIMEH, BKJIIOYAIONICH B ceOsS BCE YMCHHS, HAaBBHIKU W JICHCTBUS, CBSA3aHHBIC C
M3BIICYCHUE WHOS3BIYHON HH(pOpMAIMEH KaK Ha TPAIUIIMOHHBIX OyMaXXHBIX HOCUTEIISX, TAK U B OCOOCHHOCTH CETSX, TO €CTh B
Wuteprere. s mpodeccHOHAIEHONO POCTa M Kaphephl COBPEMCHHBIC BBITYCKHUKH By3a IOJDKHBI 00JaJaTh HE TPOCTO
WHOSI3BIYHOM KOMMYHHKATUBHOW KOMIICTCHIIUEH, HO M MHOS3BIYHON HH(pOpPMAIMOHHOW KoMiereHimed. Cpenn kotopeix JLK.
Paumkast BeIENSICT CIEAYIONIME: TPEACTABICHHE O BUIAX HH(OpMAIu ¥ WH()OPMAIMOHHBIX pecypcaX Ha WHOCTPAHHOM
SI3bIKE; OPUEHTUpPOBaHHWE B ceTH MHTepHET Ha M3ydyaeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE; BJIaJIECHME HaBBIKAMHU IMPOCMOTPOBOTO,
MTOMCKOBOT'O YTCHUS JIJISl IPOCMOTPa OIPOMHBIX MacCHBOB HH(pOpMAaIim; 3HAaKOMCTBO ¢ TepMuHonorueii Matepuera u UKT Ha
M3y4aeMOM S3bIKE B TpeeiaX, HeOOXOMUMBIX Ui PaboThl ¢ MH()OPMAIMOHHBIMH UCTOYHHUKAMU; M3yYeHUE OCOOCHHOCTEH
MMUCBMEHHOU peud (OQUINANTBEHBIA, HEOPHUIHATHHBIN, HAYIHBIN U Tp. CTUIIN) Ha U3y4aeMOM S3bIKE B COMIOCTABICHUU C YCTHOMN
PEYbI0 TEX K€ CTWJICH; BUIBI M CTPATEIMHU MOMCKA B CETSX, MOCKOIBKY HTEpHET-pecypChl MPENCTABISIOT COO0M TOCTATOYHO
Pa3HOPOIHBIC HWCTOYHUKH. [Ipw aJeKBaTHOM ¥ CBOCBPEMEHHOM (OPMUPOBAHWM HABBHIKOB W YMCHHUH, COCTABJISFOIIHX
MHOSI3BIYHYIO MH(G)OPMAIMOHHYIO KOMIICTCHIIUIO, TpAaKTUYeCKas pabota ¢ WHpOpMaIluedl Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE MOBBICHUT
MOTHBAIIUIO COBEPIIEHCTBOBATE BJIAJICHUE MHOCTPAHHBIM sI3BIKOM [5].

B coBpemeHHOM Mupe NH(POBBIX TEXHOJOTHMHA, KOTOPHIMH CTYICHTHI BIAJCIOT B JOCTATOYHO BBICOKOH CTCIICHH,
HE00X0IUMO pa3pabaThiBaTh TAKHE METOBI 00YUYCHUS, KOTOPhIC OBl TAPMOHUYHO COYCTAIN MPEUMYIIECTBA TPATUIIMOHHOTO U
HH(POPMAIMOHHOTO 00Pa30BaHUs, MOBHIMIAIA MOTHBAIIMIO CTYJICHTOB K U3YYCHHUIO U COBEPIIICHCTBOBAHUIO YPOBHS BIIAJCHUSL
WHOCTPAHHBIM S3bIKOM, JICJIAIH 3TOT MPOIIECC MEHEE TPYIAOEMKHUM, HO B TO XKe BpeMs u Ooiee 3¢ (HEeKTUBHBIM.
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AHHOTANHSA

PaboTa mocesIIeHa CONMOKYJIBTYPHBIM W OPraHH3alMOHHBIM OCOOCHHOCTSM YIpaBJICHHS, XapakTepHbIM it Poccuw,
Ipu4eM 0co0oe BHUMAaHUE yAEIsIeTcs ynpaBiIeHHIo B cepe odmiero oOpasoBanus. [Ipodiemartika paccMaTpuBaeTcs B CBETE
pelIeHHs] TOCYIapCTBEHHOH 3a7ayd — IOBBIIIEHHWS YPOBHS JIOCTYIHOCTH M KadecTBa OOIIEro oOpa3oBaHMs IOCPEACTBOM
COBEPLICHCTBOBaHMUs 00pa30BaTeNbHON HHGPACTPYKTYpbl pernoHoB Poccuiickoit deepanyn, OTHECEHHBIX K MPUOPUTETHBIM
TEPPUTOPHAM H TEPPHUTOPHSM OIEPEKAIOMIEIO COLHATEHO-9KOHOMHYECKOr0 pa3BUTHs. [IJis BHIONHEHHSI HayYHOTO aHAIH3a
YKa3aHHOW NpPOONEMATHKHA aBTOp OOpam[aeTcsi K HCCICAOBAHMAM BEIYIIMX POCCHHCKHX W 3apyOeXHBIX METOI0JOrOB
VIIPaBJICHHUS 1 00Pa30BaHMs, a TAKKE OMMCAHUAM MPAKTHKU MPUMEHEHHS COOTBETCTBYIOLIMX HAYYHBIX MOAXOIOB. Pe3ynbTaThl
MIPOBEACHHOTO HCCIIEAOBAHUSI POCCHHCKUX OCOOCHHOCTEH YIpaBiieHWS TO3BOJT B JaybHEWIIeM oOecrieunBaTh Oonee
BBICOKMH YpOBEHb 00pa30oBaTENIbHOrO MEHE/KMEHTa, B TOM 4YHCIEe B 00NacTh oOecredyeHHs pPErnOHANBHBIX CHCTEM
o0pazoBaHust 00beKTaM1 0011e00pa30BaTeNbHON HHPPACTPYKTYPHI.
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Abstract

The article deals the sociocultural and organizational peculiarities of management that are characteristic of Russia. The
focus is placed on the management in the field of secondary education. The problem is considered in terms of the possible
achievement of a Russia’s national objective, i.e. increasing the level of accessibility/availability and quality of secondary
education by means of the development of the educational infrastructure of the regions of the Russian Federation, which are
formally assigned to be the priority territories, or territories of advanced social and economic development. To carry out a
scientific analysis of this problem, the author refers to the studies of the leading Russian and international methodologists in
the fields of management and education, as well as descriptions of the practice of application of the relevant scientific
approaches. The results of the study of Russian management features will allow in the future to provide a higher level of
educational management, including provision of the regional educational systems with objects of the educational
infrastructure.

Keywords: education management, educational infrastructure, priority development territories, advanced development
territories, Russian management, secondary education.

Introduction

In recent years, special attention is paid to the territories of advanced social and economic development in the Russian
Federation [2], [8], [9]. The need to create in these territories the favorable conditions for attracting investments, ensuring
accelerated socioeconomic development, and ensuring the vital activity of the population with the necessary socioeconomic
conditions is emphasized [11]. In this regard, conducting a study to determine the specific features of the management of the
development of the regional educational infrastructures of the Russian Federation that are formally assigned to be priority
territories and territories of advanced development appears to be highly relevant [2].

The analysis of publications on this research issue allowed to establish that the problem of improving the educational
infrastructure is widely considered in foreign studies conducted on the basis of materials collected in Mexico, the Czech
Republic, the United States, Sweden, Japan, and other countries. In the scrutinized research papers, consideration of the quality
of the educational infrastructure is regarded as a basis for understanding the processes of change in education at different levels
(i.e. national, regional, school, etc.). Researchers note that the level of infrastructure development may have a supportive effect
on the changes in education, as well as appear a restrain for the latter [11], [12].

Methods

For the research in the said field, one needs to begin by defining the context in which education management should be
implemented today. Russian researcher A. Novikov [3], in his book Post-industrial education, outlined as the main problems
of education that have arisen in the new — i.e. post-industrial conditions - the following:

- denationalization of educational organizations;
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- the problem of the redistribution of youth flows as a labor and educational resource of the economy;

- introduction of high technologies in education;

- geographical diversification of the Russian education (development of regional educational subsystems);

- changes in the structure of labor in a post-industrial society;

- new social (“class’) opposition;

- change the content (content) of the concept of ‘education’.

The uncertainties faced by a modern manager (including a school principal, a university rector, a head of the department of
the Ministry of Education, etc.) include, these:

- high uncertainty of both the final result and the requirements for the organization and implementation of processes,
which leads to a high level of uncertainty when making management decisions;

- the need to simultaneously ensure sustainability and a given level of quality of the main components of the educational
process and respond to the ever-increasing requirements for the introduction of innovations;

- the extreme complexity of the control of the pedagogical process, as a creative process;

- the need to use special methods of motivation and incentives for educators;

- the imperfection of scientific and methodological support of the education management process;

- the invasion of foreign trends and organizations in the Russian education system.

All these - to one degree or another - determine the specifics of management in the field of education. But, as management
practice and analysis of publications on the topic show, not everything is so “linearly dependent.”

Despite the urgency of the ‘third revolution in management’, the modern system of management of Russian education is
characterized by an approach that conceptually fits into the “school of human relations’ described in the works of A. Maslow,
M. Follett and E. Mayo [5], that performed in the first quarter of the 20th century as a part of a behavioral approach. For
Russia, the human factor is still very significant as the main element of the effective organization of educational activities. It is
important to meet the personnel's need for communication, belonging to a certain social class (‘school intelligentsia’),
recognition / respect (from colleagues, superiors, students, parents, etc.), and self-expression (through teaching and
management activities, including methodological creative).

Unfortunately, one cannot argue that the implementation of this approach to management (the ‘school of human relations’)
led to a wide involvement of non-professionals with the Russian management. In addition, a significant role here is played by
the desire for ‘democratization of management’: expansion of management teams, extensive and active delegation of powers,
involvement of pseudo-professional activists, a wide range of stakeholders, often without relevant training and management
experience; all this, as stated, should provide "participative control”.

Continuing the development of the idea of the significance of “human relations”, we note that in the wide context of
Russian culture, social factors of management are extremely important. And a vivid example here is the urgent problem of
internal conflict of goals in education - an axiological conflict between participants in educational relations (teachers, parents,
students, school administration) [1]. Without going deep (due to lack of opportunity due to the format of the current paper) to
address this problem, we just say that, for example, informatization in general, and informatization of management, in
particular, including the introduction of the information technologies for implementing internal and external communication as
part of the school’s activities, the availability of information about trends in the education system and the activities of the
organization, including ‘information noise’ - all these tend not to simplify, but, on the contrary, to complicates the interaction,
thus preventing the achievement of mutual understanding and enforcement of the purposes of the stakeholders of education to
some ‘common denominator’.

The next important aspect that is important to notice is: the management system of the educational organization is an open
system [1]. In its design, implementation, monitoring and control, interaction and consideration of the interests of all
stakeholders (participants in educational relations, executive authorities, the local community, the state, etc.) is necessary.

For the Russian conditions, appropriate and preferable for both educational organizations and educational networks,
apparently, it is necessary to consider the line-staff structure of leadership. From among the main advantages of this type of
structure, the main point is highlighted - improving the quality of preparing solutions for content-new tasks; as instances here,
we may mention new short-term educational projects or programs for which it is inefficient to create a new structural unit. This
implies the involvement of experts from different departments. The difficulty - and the risks associated with it - usually lies in
building the appropriate (maybe, even formalized) and effective horizontal coordination both between employees and between
the heads of departments.

An important issue too is the provision of quality management in the education system. In this regard, in particular, there is
a need for the design and development of professional standards for heads of educational institutions [10]. At the same time,
the following criteria can be defined as performance criteria for the organization’s activities (including its management):

1) effectiveness, as the degree of achievement of the objectives of the activities of the educational institution;

2) quality, as the correlation of the characteristics of the educational services provided with the standards and requirements
of participants in educational relations;

3) productivity, as the ratio of the volume of educational services provided in natural value and other indicators and the
corresponding costs of resources;

4) cost-effectiveness, as the ratio of the necessary and actual consumption of resources of different types and categories;

5) innovation activity, as the introduction of innovations in various activities of general educational organizations.

In the same context, in Russia, there arrears an interestingly implemented combination of the Process Approach with the
Systems Approach. The Process Approach views management functions as interrelated; management is seen as a process,
since working to achieve goals with the help of others is a series of continuous, interrelated actions. And here, management
functions as a ‘process’ actions come to the fore. At the same time, signs of the implementation of the Systems Approach are
also obvious. An illustration here can be a draft of the professional standard of the head of a secondary educational
organization being developed now [10], where the two sub-systems are distinguished: (1) management of the educational
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process (implementation of educational programs), and (2) management of the activities of the secondary educational
organization (in terms of administration in the organization). Since the first and second subsystems are virtually inseparable,
we can claim their synergy.

At the same time, the head of the [secondary] educational organization should be ready to implement management
functions in a changing social, political, and economic context [1]; therefore, a situational approach is important. From the
above we may conclude that among the main aspects of management decisions in the field of education there should be
considered these ones: socio-psychological, organizational, personnel (availability of high-quality personnel, characterized by
readiness in a wide and narrow sense), legal and economic (including resource-effective).

Conclusion

Summing-up, it is noteworthy to say that, despite the specifics of education management in modern Russian conditions,
this socially and culturally specific sort of management can and should be of high quality and efficiency. The analysis of the
regulatory documents and publications on the considered research issues confirmed the relevance and importance of
conducting a study in the measures and some further efforts that may be undertaken to improve the scientific and
methodological support of this field of activity: this is expected to help increase the level of preparedness - in both a broader
and a narrower senses of the term - of education management system employees to face the previously experienced and the
novel “challenges”.

As is expected, the fore-presented research findings on the particular traits of Russian management will feature a follow-up
effect on the provision of a higher level of management on the considered narrower field — i.e. the management of the
development of the regional educational systems, with the special focus on development of the objects of the regional
educational infrastructure.

Buaaronapuoctn Acknowledgement
JaHHass craThks mOATOTOBICHa mpu (QuHaHcoBoit This paper has been elaborated with the financial
noxepxkke MuHucTepcTBa npocBenieHus Poccuiickoit  support of the Ministry of Education of the Russian
denepanyy B paMKax BBINONHEHHs rocyaapcrBeHHoro Federation (grant Ne 073-00089-19-01 for 2019).
samanust Ne 073-00089-19-01 na 2019 rox.
Kondauxrt unrepecon Conflict of Interest
He yxkazan. None declared.

Cnucok nurepatypsl / References

1. Koceipes B.I1. MonenupoBanue oT6opa conepikaHus MpohecCHOHATIBHON TOIIOTOBKH Ha OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHOI'O
nonxona / Koceiper B.IL., Ky3ueuor A.H. // BectHuk ®enepaibHOr0 rocyqapcTBEHHOTO OOpa30BATENBHOIO YUPEHKACHUS
BBICIIEr0 MpodeccnoHANBEHOro 00pa3oBaHus «MOCKOBCKHHA TOCYyJapCTBEHHBIH arpOWH)KEHEpHBIH yHuUBepcuteT uMeHu B.I1.
TNopsuxuna». 2006. Ne 2. - C. 24.

2. KyznenioB A.H. CoseprieHcTBOBaHHE 00pa3oBaTelbHOM HHOPACTPYKTYPHl TEPPUTOPHI OIEPEKAIOIIEr0 pPa3BUTHS:
nocraHoBka npobiiemsl / Ky3uenos A.H. // MynuunansHoe o0pazoBaHue: nHHOBaUWH U dkcnepument. 2018. Ne 6. - C. 6-13.

3. HoBukoB A.M. IToctunnyctpransaoe oopaszoBanue / HoBukoB A.M. — M.: UznarensctBo «Oreecy, 2008. — 136 c.

4. Barrett P. The Impact of School Infrastructure on Learning: A Synthesis of the Evidence. International Bank for
Reconstruction and Development / Barrett P. // The World Bank, 2019. - Pp. 41-45.

5. Follett Mary P. Creating Democracy, Transforming Management / Follett Mary P. New Haven: Yale University Press,
2003.-P. 34

6. Hong K., Zimmer R. Does Investing in School Capital Infrastructure Improve Student Achievement? / Hong K.,
Zimmer R. // Economics of education review, 53, 2016. — Pp. 143-158.

7. Hopkins M., Woulfin S. L. School system (re)design: Developing educational infrastructures to support school
leadership and teaching practice / Hopkins M., Woulfin S. L.//. Journal of educational change, 16(4), 2015. — Pp. 371-377.

8. Kuznetsov A. Accessibility vs. Availability of Education as Two Key Phenomena of Education Quality Assurance and
Education Management: Infrastructural Development Perspective / Kuznetsov A. INTED2019 Proceedings, 2019. - Pp. 7923-
7932.

9. Kouznetsov A. Language Mastery Development within TVET for Professional Mobility Advancement. Chapter 10.12 /
Kouznetsov A. // UNESCO-UNEVOC International Handbook on Education for the Changing World of Work: Monorpadus.
— Bonn, UNESCO-UNEVOC International Center; Amsterdam, Springer Publishers, 2009. — Vol. 4. — Pp. 1739-1746.

10. Kuznetsov A. Research in Community Competency of School Administrators within Professional Standard
Development / Kuznetsov A., Fedorchuk Yu. // International Conference on the Development of Education in Eurasia (ICDEE
2019). — May 2019. — Pp. 75-80.

11. Skobeltsina K.N. Research on Public Satisfaction with Educational Infrastructure of Advanced Development
Territories / Skobeltsina K.N., Kuznetsov A.N. // International Conference on the Development of Education in Eurasia
(ICDEE 2019). — May 2019. — Pp. 36-41.

12. Zhang Y. The Impact of Classroom Design on Pupils’ Learning: Final Results of a Holistic, Multi-Level Analysis /
Zhang Y., Barrett L. Building and Environment, 89, 2015. — Pp. 118-33.

19


https://elibrary.ru/contents.asp?titleid=8505
https://elibrary.ru/contents.asp?titleid=8505
https://elibrary.ru/contents.asp?titleid=8505
https://elibrary.ru/contents.asp?titleid=8505
https://elibrary.ru/item.asp?id=36798348
https://elibrary.ru/item.asp?id=36798348
https://elibrary.ru/item.asp?id=36798348
https://elibrary.ru/contents.asp?id=36798347
https://elibrary.ru/contents.asp?id=36798347&selid=36798348

MedicoyHapoOHnblil HayuHo-uccredosamenbekutl acyprai * Ne 7 (85) = Yacme 2 = Hionw

Cnucok JuTepaTypsl Ha aHrauiickom s3bike / References in English

1. Kosyrev V.P. Modelirovaniye otbora soderzhaniya professional’noy podgotovki na osnove kompetentnostnogo
podkhoda [Modeling the selection of the content of vocational training on the basis of the competence-based approach] /
Kosyrev V.P., Kuznetsov A.N./ Vestnik Federal'nogo gosudarstvennogo obrazovatel'nogo uchrezhdeniya vysshego
professional’'nogo obrazovaniya «Moskovskiy gosudarstvennyy agroinzhenernyy universitet imeni V.P. Goryachkina». 2006.
Ne 2. - p. 24. [in Russian]

2. Kuznetsov A.N. Sovershenstvovaniye obrazovatel'noy infrastruktury territoriy operezhayushchego razvitiya:
postanovka problemy [Improving the educational infrastructure of priority development areas: problem statement] / Kuznetsov
A.N. /[ Munitsipal'noye obrazovaniye: innovatsii i eksperiment. 2018. No. 6. - P. 6-13. [in Russian]

3. Novikov A.M. Postindustrial'noye obrazovaniye [Postindustrial education] / Novikov A.M. — M.: publishing house
«Egves», 2008. — 136 p. [in Russian]

4. Barrett P. The Impact of School Infrastructure on Learning: A Synthesis of the Evidence. International Bank for
Reconstruction and Development / Barrett P. // The World Bank, 2019. - Pp. 41-45.

5. Follett Mary P. Creating Democracy, Transforming Management / Follett Mary P. New Haven: Yale University Press,
2003.-P. 34

6. Hong K., Zimmer R. Does Investing in School Capital Infrastructure Improve Student Achievement? / Hong K.,
Zimmer R. // Economics of education review, 53, 2016. — Pp. 143-158.

7. Hopkins M., Woulfin S. L. School system (re)design: Developing educational infrastructures to support school
leadership and teaching practice / Hopkins M., Woulfin S. L.//. Journal of educational change, 16(4), 2015. — Pp. 371-377.

8. Kuznetsov A. Accessibility vs. Availability of Education as Two Key Phenomena of Education Quality Assurance and
Education Management: Infrastructural Development Perspective / Kuznetsov A. INTED2019 Proceedings, 2019. - Pp. 7923-
7932.

9. Kouznetsov A. Language Mastery Development within TVET for Professional Mobility Advancement. Chapter 10.12 /
Kouznetsov A. // UNESCO-UNEVOC International Handbook on Education for the Changing World of Work: Monorpadgusi.
— Bonn, UNESCO-UNEVOC International Center; Amsterdam, Springer Publishers, 2009. — VVol. 4. — Pp. 1739-1746.

10. Kuznetsov A. Research in Community Competency of School Administrators within Professional Standard
Development / Kuznetsov A., Fedorchuk Yu. // International Conference on the Development of Education in Eurasia (ICDEE
2019). — May 2019. — Pp. 75-80.

11. Skobeltsina K.N. Research on Public Satisfaction with Educational Infrastructure of Advanced Development
Territories / Skobeltsina K.N., Kuznetsov A.N. // International Conference on the Development of Education in Eurasia
(ICDEE 2019). — May 2019. — Pp. 36-41.

12. Zhang Y. The Impact of Classroom Design on Pupils’ Learning: Final Results of a Holistic, Multi-Level Analysis /
Zhang Y., Barrett L. Building and Environment, 89, 2015. — P. 118-33.

20



MedicoyHapoOHnblil HayuHO-uccredosamenbekutl sacyprai * Ne 7 (85) = Hacme 2 = Hionw

DOI: https://doi.org/10.23670/IRJ.2019.85.7.028

YIPABJIEHUE ITIPOIIECCOM ®OPMHUPOBAHUA MIOHATHUIA B HAYUEPTATEJILHOM TEOMETPUA
Hayunas craTbs

Jo0poBoabckast HA., 3oaoTapeBckast H.E.?, HoBocénosa JLB.> *, CypkoBa H.I.*
! ORCID: 0000-0002-9588-4704;
2 ORCID: 0000-0001-8364-0852;
¥ ORCID: 0000-0002-7717-8718;
* ORCID: 0000-0001-6778-3781;
1234 MockoBckuii roCyJapCTBEHHBIN TeXHUUecKuil yHuBepcureT uMenu H. O.baymana, Mocksa, Poccus

* Koppecmonaupyromutuii aBrop (16834343 [at]mail.ru)

AHHOTANHUSA

CraTbs TOCBSIIIEHA KCIOJNB30BAHUIO NpHEMa YMCTBEHHOW [EATENFHOCTH ITOJBEICHHE IMOJ MOHATHUS B OOydYeHUH
cTyzeHToB | Kypca HauepTarensHoi reomerpun. [Iponece hopmupoBanus noHstuii pazpadoran H.®. TanbszuHON ¢ O3UIMN
MOATATHOTO ()OPMUPOBAHUHA YMCTBEHHBIX JeWcTBHi.DopMHUpOBaHME NpHEMa IIOABEICHUS 110 IOHSATHE Y CTYAEHTOB
OCYIECTBIISUIOCH HA TPUMEPE YCBOEGHUS MPSAMBIX MApaUICNBHBIX IUIOCKOCTSIM Ipoekuui. IlomydeHHble yMmeHUs
WCTIONIB30BAJIMCH UMH U B IPYTHX 3a]iadax, YTo HOMOTraio n30exarh OMMOOK MPpH PEIICHHN.

KaroueBsle c10Ba: HauepraTenbHasi TEOMETPHS; YMEHUS M HaBBIKH; IIPOrpaMma 00ydeHHsI; YCBOCHHE TTOHSTHH.

CONTROL OF THE PROCESS OF CONCEPT FORMATION IN DESCRIPTIVE GEOMETRY
Research article

Dobrovolskaya N.A.", Zolotarevskaya N.Ye.2, Novoselova L.V.* *, Surkova N.G.*
! ORCID: 0000-0002-9588-4704;
2 ORCID: 0000-0001-8364-0852;
® ORCID: 0000-0002-7717-8718;
* ORCID: 0000-0001-6778-3781;
1.2.3.4 Bauman Moscow State Technical University, Moscow, Russia

* Corresponding author (16834343[at]mail.ru)

Abstract

The article is devoted to the use of the method of mental activity of inferring the concepts of descriptive geometry in
teaching students of the 1% course. This process of concept formation was developed by N.F. Talyzina from the standpoint of
phased formations of mental activities. The formation of the method of inferring was carried out based on learning straight
parallel projections. Skills obtained were used for other tasks, which helped to avoid mistakes.
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HauepratenmpHast TeoMeTpus OTHOCHUTCS K 4YHCITy (YHIAMCHTANBHBIX JTUCHUIUIMH 0a30BOH 4YacTH [WKJIA
npodeccruoHambHOro 00y4eHus. OHa SBISETCS TEOPETUYECKOW OCHOBOW BCErO Kypca MAIIMHOCTPOUTEIHLHOI'O UYEPUYCHHUS U
SIBIIICTCS TEOMETPO-TpapiIecKoll TUCIIMIUTMHON, TpeIHA3HAYCHHON 10 CBOCH CYTH IPEMOJaBaHUIO IIEIOTO psla KypcoB B
TEXHHYECKOM BY3¢, TaK KaK B CBOEH WHTCIUICKTYaJIbHOW JEATCIHPHOCTH HWHXKEHEP ONEPUPYET TeOMEeTpo-rpadudeckuMu
BH3YaJILHBIMHU 00pa3aMu.

Kak nroboif mpeaMer, WMEIOIUI CBOE CONCpKaHWE W TOUICKANMA HM3YYCHUIO, TaK W HAadYepTATEbHAsS TCOMETPHUS
ONMMPAETCS] HA COOTBETCTBYIOIIME MMOHSATHSI, TEOPEMBI, MpaBUIIa.

CoxeprxaHue npeAMeTa U3J1araeTcs B JIEKIUIX, U3YUYUB U YCBOMB KOTOPBIE, CTYIEHTHI TOJKHBI PEIIATh 3a1a4H, BXOASIINE
B KypC HauepTaTenbHO# reomerpuu. OTHUM U3 (aKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOIINX YCIICITHOMY OBJAJCHHUIO MPEIMETOM, SBISICTCS
YCBOCHHUE TIOHSATHHA aJeKBAaTHO WX conepxaHuto. [IoHATHS 0000MAIOT W BBLACISIOT MPEAMETHl HEKOTOPOTo Kiacca IIo
OIIPEICIICHHBIM OOIIMM M B COBOKYITHOCTH CIICITU(PHYECKUM MPU3HAKAM, TO €CTh 3TOT KJIACC MPEJAMETOB 00JIaIaeT TONBKO IS
HEro XapaKTepHbIMH mpu3Hakamu. Ho, opoii, maxke mpu Oe30MIMOOYHOM BOCIPOU3BEACHUH COACPIKAHUS TOHSITUS, CTYACHT
BIPYT OMHpaeTCs MPHU PEIICHWH 3a7add HE HAa XapaKTepHbIE MPU3HAKH, KOTOPHIC BXOMAT B COJACPIKAaHUC MOHATHS, a Ha
CITydaiiHble, BBIJCIICHHBIC OJIarogaps €ro HEMOCPEICTBEHHOMY OIBITY, YTO MPUBOAUT K HEMPABHIHLHOMY PEHICHUIO 3a/ad.
Hampumep, B Teopeme 0 MpoeupoOBaHUM MPSIMOrO yrila, NPaBUILHO BOCHPOU3BO/S €€ COAEpKaHUe, CTYIEHThl OUE€Hb YaCTO Ha
YepTEeKE IYTAIOT 3HAYCHUE TPSAMBIX, OOpa3yONIUX Yroj, W HAYMHAIOT IPEICTABIATh MX COYCTAHHE B KAKOM-TO CBOEM
CTUXUITHOM MOHMMaHUH. TakuMm 00pa3oM, CIIOBECHBIC 3HAHUS ONPEACIICHII IOHATHI HE BCETIa O3HAYaeT UX YCBOCHUE.

C no3uuuu COBPEMEHHOM MCUXOJIOTUH, OCHOBAHHOM HA JIESITEIbHOCTHOM MOJXOJE, TO €CTh Ha MOHMMAHUU TICUXUKH KaK
JIESITEIIBHOCTH, 3a/1a4a O0yYCHHUS 3aKITFOYACTCS B TOM, YTOOBI Ty JNEATEIBHOCTh BBIICIHUTH H BCCCTOPOHHE OpPraHU30BaTh [9],
[10].

CrnemoBatellbHO, CTAHOBJICHUE TIOHATHS — 3TO Tporiecc (OPMUPOBAHHS HE TOIBKO 0COO0ro 00pasa Kak KapTUHBI MUPA, HO
U OTIpE/IeNIEHHON JeSITeIbHOCTH: CUCTEMBI IEHCTBUM U OTlepaluil, UMEIOIel CBOIO BHYTPEHHIOKO CTPYKTYPY.

JleiicTBUsI, omepalMd W COCTABIISIOT COOCTBEHHO TICHMXOJOTMYCCKMI MEXaHW3M IMOHATHH M KaK CIoco0 UX
CYIIECTBOBAHUS: IIOMUMO JCWCTBUI MOHATHE HE MOXET OBITh HA YCBOCHO, H NMPUMEHEHO B JATBHEUIIICM K PCIICHHUIO 33JaY.
JleficTBUS 11O YCBOCHUIO IMMOHSTHI JIOJKHBI OBITH HANIPABJICHBI HA CBOMCTBA, COCTABJISFOIIUEC COOCTBEHHO O0OBEKT YCBOCHHUSI.

st Toro, 94ToOBI OPraHU30BaTh MPOIECC YCBOCHUS TOHATHI B HaUEPTATEIHHON IEOMETPUU KAK CUCTEMY JNCHCTBHN MBI
00paTHIIUCh K pa0oTaM TCHXOJIOrOB, BBITIOJHEHHBIX B 3TOM HampaBiieHHd. B dactHocTH B paborax H.®. TamenuHo#l u ee
VUCHUKOB, JICHCTBUE TMOMBEACHUS IO TMOHSATHA COCTOMT M3 JBYX 4YacTel: OOmeNnoruueckoil u cremuduueckon. K

21


https://orcid.org/0000-0001-6778-3781
https://orcid.org/0000-0001-6778-3781

MedicoyHapoOHnblil HayuHo-uccredosamenbekutl acyprai * Ne 7 (85) = Yacme 2 = Hionw

OOIIEIOrMYECKO OTHOCSATCS, TPEXKAE BCEro, oO0mas CTPYKTypa pacliO3HaBaHWs, TO €CTh HAJMYHE CAMOr'0 IIOHATHUS C
MIPUCYIIUMH €My NPH3HAKaMH, YCTAHOBJICHHBIMH B ONPEEJICHHOM JIornieckoM nopsinke. K crnenuduueckoii — oneparuu mo
YCTaHOBIICHHIO B IIpeMETaX MPU3HAKOB HEOOXOIMMBIX U IOCTATOUHBIX ISl OTHECCHUS! (MJIM HE OTHECEHUS) 3TUX IPEIMETOB K
JIAaHHOMY HOHATHUIO [9].

Jlis opraHM3alMM yCBOEHMS TaKMX pa3paOOTaHHBIX JEWCTBHH HCIOIB30BAJIACh TEOPHUSl IMO3TAIHOrO (HhOPMHUPOBAHHUS
YMCTBEHHBIX JieficTBuil, paspaborannas [1.41. [anenepunsm [1], [2].

JlanHas Teopust popMHpyeT ciexyromye yeIoBus 0001 03HABATELHON AEATEIHHOCTH:

- BBIJICTICHUE OPUEHTHPOBOUHON OCHOBHI IESITETbHOCTH;

- OpraHM3anys MOATAMHOM ee 0TPaOOTKH.

OpHEHTHPOBOYHAS OCHOBA JEATEIBHOCTH — 3Ta CHCTEMAa YCIOBHMH, Ha KOTOPYIO PEAJbHO OMMPAETCS YENIOBEK MpHU
BBITIOJIHEHUHY AEATEIEHOCTH.

OCHOBBIBasICh Ha TIEPEYMCIICHHBIX BBIIIE MMOJOKEHHUSIX, MBI IPUBOANM HIDKE MPorpamMmy (GOpMHPOBaHHS YCBOEHUS TAKOT'O
MOHATHS KaK FOpU30HTaNIbHAs npsamas [5], [6]. IIpu Bcel kaxkyiencs MPOCTOTE 3TOrO MOHATUS U IPAaBUIBHOM CIIOBECHOM €TI0
BOCIPOM3BEICHUH, CTYCHTHI ITyTAIOTCS B TIOJIOXKEHUH JJMHUH U COBEPIIAIOT OIIMOKY B PEIICHUH 3aj1ad.

OpHEeHTHPOBOYHAS YaCTh 3TOM MPOrpaMMBI — IEMCTBUE MTOBEACHUS MO/ IOHATHE, COCTOAIIEE U3 IBYX YaCTei:

I. Onpenenenue mnpsMON MapayieNIbHOW TOPH30HTAIBHOM IUIOCKOCTH TIPOSKIMH W II0CIIeI0BATEIBHOCTh OCHOBHBIX
TIPU3HAKOB BBIZEIEHHBIX YK€ B JIEKIUH (OpUEHTUPOBOYHAS YaCTh BTOPOrO THIA). B IEKIMAX AaHO cieyrolee onpeeyieHue:

Ecnu npsmas pacnonokeHa MapajielbHO TOPU30HTAIBHOM IIOCKOCTH MPOEKIHMH, TO BCE €€ TOUKU PACHOIOXKEHBI HA
OJMHAKOBOM PAacCTOSIHUM OT 3TOU III0CKOCTH (puc. 1)

Puc. 2 — OpToronanbHble IPOEKIUY IPSIMOI

1. KoopnuHatel Z BceX TOYEK, INPUHAUISKAIINX 3TOW IpsiMol paBHBL ClemoBaTeNbHO, HA YepTeXe (POHTAIbHASA
MIPOEKLMSI MTPSIMOH JIOJDKHA OBITH MapaienbHa ocu mpoekuuu X (puc.2). Takas npsmasi HOCUT Ha3BaHHUE 2OPU3OHMANLHOU
npAMOIU YPOBHs.

2. l'oprzoHTaNBHAS TTPOEKIHS MPSIMON HAKIIOHEHA K OCH MTPOEKLMH X I10]] IIPOU3BOIBHBIMYTIIOM.

OTH /1Ba TIpPHU3HAKA ONPEJENSIIOT IMOJIOKEHHE NPSMOM B MPOCTPAHCTBE M JODKHBI OBITH YCBOEHBI CTY/AEHTAMH, YTOOBI
TPaMOTHO paboTaTh C OMpeesICHHEM MIPSIMOH MapajuIebHOW TOPU30HTAIBHON ITIOCKOCTH.

Il. leficTBHEe pacrio3HaBaHMSI.

JlelicTBre ompeneneHns] HaJIMYWsl WIM OTCYTCTBHS OCHOBHBIX NPH3HAKOB B HCCIIENYyEeMBIX OOBEKTax W ONpeelieHHe
COOTBETCTBHSI WJIM HE COOTBETCTBHS MX JAHHOMY ITOHSTHIO WM MCHOJB30BaHUE X B OOBEKTaX, COOTBETCTBYIOIIUX JAHHOMY
TIOHSTHIO.
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Jlis  9TOro CTygeHTaM IpeiularaeTcsi BBIIOJHUTH TPYIITy 334ad  C  IIOJOKHTEIbHBIMH, OTPULATENBHBIMA U1
HEOIpeIeICHHBIMHU OTBeTaMU [4].

3agaua Nel.

ITocTponTh NPON3BOIBHYIO MPAMYIO MAPAJUICIEHYIO TOPU30HTAIBHOMN INIOCKOCTH TPOSKINH.

3agaua Ne2.

ITo xoopanHatam xoHoB orpe3koB AB, CD, EF (tabamma Nel.) onpenenuTts MON0OXKeHHE STHX OTPE3KOB OTHOCHTEIBHO
TUTOCKOCTEH MPOEKIN, BBIZEINTh U3 HUX OTPE3KH, HapaulelIbHbIe TOPU30HTAIBHON TNIOCKOCTH, ¥ ITOCTPOUTH MX MPOEKIHH.
PaccrosiHus MeXay JHHUSMHU CBS3M TOYEK, 0Opa3yromMX OTpe3KH BAONb ocH X paBHO 40MM (3a7a4a C MOJOKHUTEIBHBIMU U
OTPHUIATEIEHBIMH OTBETAMH).

Tab6muma | — KoopauHaTh TOUEK,3aJaHHBIX OTPE3KOB

Touka Y Z Pacnonoxenne
A 10 15
B 15 25
C 10 15
D 25 15
E 10 0
F 20 0

3agayga Ne 3.
Brienuts U3 JaHHBIX OTPE3KOB OTPE3KH, IMapauUICIbHBIC TOPU30HTATBHON INIOCKOCTHIIPOCKIHH (prc.3).

B W Dn

. . /

X - ‘
B [\
A ‘ 13
E " T K "
) M N
F
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X
[ ] v
g ki %

Puc. 3 — OproronanbHble IPOEKLUUU OTPEIKOB

BaxneiimuM ycnoBueM (hOpMHpOBaHWS YMCTBEHHBIX ACHCTBHI COTJacHO pa3pabOTaHHON OpPHMEHTHPOBOYHOW OCHOBE
SBIISIETCS WX TIOdTamHas o0paboTka, ocymecTBisieMas IO CIEAYIONMM CXeMaM: JTanbl MaTepHajbHOrO JIEHCTBUS,
T'POMKOPEYEBOT0, YMCTBEHHOT'0, KOTOPBIH BKIIIOUAET TAKXKE ITAIl PEUH MPO CeOsl.

[IpenonaBatens OOBSCHSAET CTyIAEHTaM, YTO BIIAJCHHE IOHATHEM — 3TO OCO3HAHHOE BJIAJICHWE €r0 XapaKTepPHBIMU
MpU3HAKAMM M IpeJlaraeT O3HAKOMUTBCA C IBYMsl ACHCTBUSIMM BBIIIE NPEACTaBICHHONW OPUEHTHPOBOYHOM OCHOBHI. OH
IIOMOTAET CTYJEHTaM B IPOLECCE PelIeHus 1-0lf 3aja4u MOJIb30BaThCsl OPUEHTHPOBOYHON OCHOBOM.

IepBas 3amayva: IlocTpouTs NpsMyI0 NapaIebHY0 TOPU30HTATbHOM IIOCKOCTH.

Ha stame maTtepuwanbHOro NeWCTBHS 0O0ydaeMbId BBINIONHSET 3aady B INPOCTPAHCTBE: TOPU3OHTAJIBHOM IUIOCKOCTBHIO
MIPOEKINH CIYKUT OOBIYHO IUIOCKOCTH CTONA, a (PPOHTANBHOM JI00asi MEepreHIUKYNIsIpHas K HEW IUIOCKOCTb, MpsMas -
JMHEHKa, KapaHmam u T.4. llperogmaBatens oOpamaer BHUMaHWe oOyd4aeMoro Ha 1-blif TpH3HaK, M 00ydaeMbli
pacrionaraeTyIMHEHKy HapaulelbHO TOPU30HTAIBHONIUIOCKOCTH, a o0parasich KO 2-OMy HPU3HAKY IIPUXOAUT K BBIBOAY, YTO
TAaKUX TPSIMBIX MOXKET OBITh MHOXKECTBO, TaK KaK yIJIOM HAakKJIOHAa K ()POHTAJIBHOM IUIOCKOCTH MOXKET OBITH JIFOOOH yroil.
BeiOpaB kakoli-mu0O yroi, OH BBIIOJNHSAET YEPTEX ITOM NPSAMOM M OTMEYaeT, YTO OH COOTBETCTBYET l-oMy U 2-omy
TIPU3HAKaM, TO €CTh COOTBETCTBYET IT'OPH30HTAIBHOMN MpsiMoii (puc.4, puc.S).
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Puc. 5 — OpToronanbsHbIe TpOEKIMK TPsIMOii h

Pemast 3amauy Ne2, oOyuaeMblif paccKas3bIBaeT IPENOAABATEINIO, YTO COTJIACHO NEPBOMY INPH3HAKY, OH W3 TaOJHII
BbIOMpaeT /B TOYKH C paBHbIMH KoopamHatamu Z. Takumu Oynyt toibpko Toukn C u D orpeska CD. CnenoBatensHo,
orpe3ok CD cornacHo mepBoMy Npu3HaKy OyeT rnapajiesieH TOpU30HTAIBHON INIOCKOCTH, €ro (hpoHTaNIbHAS ITPOEKIUs OyaeT
napajie’abHa ocl X M OTCTOSTH OT Hee Ha pacCTOSIHUM 15MM, a TOpU30HTaIbHASI MPOEKIHS OYAET CTPOUTHCS 110 KOOPIHMHATAM
Y 3THX TOYEK W, COIJIACHO BTOPOMY NpPH3HAKY, OyJeT HaXoaAuTbes mof yriioM K ocu X (puc.6). Jluauu cBsizu Touek C u D B
COOTBETCTBHH C YCIIOBHEM OYIyT HAXOMUTHCS Ha paccTtossHuU 40 MM BIoMb ocH X.

CJJ DJJ’

Dx

D#

Puc. 6 — OproronanbHble poekuuu orpeska C

OcrajbHble OTPE3KH HE MapauleibHbl TOPU30HTAIBHON MIOCKOCTH, TAaK KaK BAXHEHIIMM MEPBBIM MPU3HAKOM OHU HE
00J1a1a10T.

B Tperheii 3aaaue 00ydaeMblii BBIIEISET U3 MHOXKECTBA OTPE3KOB, MPEJICTABICHHBIX HAa PUCYHKE 4, TOIbKO 0Tpe3ok MN
KaK MapauleibHbIil TOPU30HTANBHOMN MIOCKOCTU. «M3 yepTexkeil Bcex OTpPe3KOB, TOMbKO uepTex orpeska MN coorBercTByeT
MEpBOMY M BTOPOMY TMPH3HAKY, CIIE[OBATEIbHO, OH U OYAET mMapajuielieH TOPU3OHTAJIBHOW IUIOCKOCTH TMPOCKIMUY -
apryMeHTHUPYET CBO BBIOOD CTY/IEHT.

[peanoxxeHHas BhIIE cxeMa pabOThI ¢ MOHATHSIMHU, OCBOCHHAs CTYJCHTAMH, SBUJIACH JUISi HUX MPHEMOM YMCTBEHHOMN
JIeSTEILHOCTH, KOTOPHIM OHU CTaJIH TOJh30BAThCSA U B JPYIUX OMPECICHUSIX, TEOPEMax M MpaBuiax. To ecTh OCO3HAHHAs
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olopa Ha CYIIECTBEHHbIE NMPU3HAKHM CTajla Ul HUX PEAJbHOM ITOMOLIbI0O B YCBOSHWHM 3HAHWH M pelIeHHH 3agad. UToObl
BBIIOJHUTD TPEOOBAHMS, NpEABSBISEMbIE BY30M K CTYAEHTAM IIpU HW3y4YE€HHH IIPEAMETOB — 3HATh, YMETh, BIIAJICTh,
HEOOXOANMO BOOpPYXaTh CTYACHTOB IIPUEMaMH YMCTBEHHOW [ESTENBbHOCTH, pPa3pabOTaHHBIMH IICHXOJIOTaMH, KOTOpBIE
TIOMOT'YT UM T'PaMOTHO U OBICTPO CIIPABIIATHCS ¢ paOOTOM.

B srom nHanpaBnennn Ha kadenpe rpadpuku MI'TY um H.D. Baymana BemonHeHno psg pabor. OgHa u3 HUX ydeOHOe
nocobue «DOpMUPOBAHUE TMOBEPXHOCTEH-TIOCPESIHUKOB MPU MOCTPOCHUH JIMHUI TepecedeHns ABYX NoBepxHoctei»[3,7,8].
VYCBOMB TOIXONBI, W3JIOKEHHBIE B TOCOOMH, CTYAEHTHI MOTYT CaMOCTOSTENBHO pa3padaThiBaTh BCEBO3MOXHBIE (OPMBI
MIOCPE/IHUKOB, BBITEKAIONIME W3 CTPOCHUS CaMHX IIEPECEKaIONIMXCsl ITOBEPXHOCTEH M BHIOMpaTh Hambosee ymOOHbIE JUIs
pemIeHus! TOCTaBJICHHOH 3a/1a4H, B OTJIIMYHE OT MPEITI0KEHHBIX B yI€OHUKE KOHKPETHBIX MTOCPEAHNKOB ISl KAXKIOTO YaCTHOTO
cirydasi TIepeceKarolnuxcs MoBepxHocTeld. Takod ypOBEHb NMOHMMAHHUS JaeT BO3MOXKHOCTH TJTYOOKO M OCO3HaHO OCBOWTH
IIpeAMET U MOBBICUTH CBOM TBOPYECKUI MOTEHIUAIL.

Kondauxrt unrepecon Conflict of Interest
He yxkazan. None declared.
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AHHOTANHUSA

B crartbe npencraBiieHbl pe3yJabTaThl BIAUSHUS MOABMKHBIX MIP HA Pa3BUTHE BBIHOCIMBOCTU y MIIAJIIIMX LIKOJIBHUKOB.
BrusiieHo, uto paspaboraHHas mporpamma sBisietcs 3(QQeKTHBHON A pa3BUTHSA BBEIHOCIUBOCTH WCIBITYEMBIX B CIIydae
CHUCTEMATHYECKOro ¢€ MPUMEHEHHS B TCUSHHE YI4eOHOTO Tofa; 00yJaIONIHecs SKCIIEPUMEHTAFHOMN TPYIIIIEI Yamie TOKa3hIBAIOT
pEe3YABTATHI, COOTBETCTBYIONIME BHICOKOMY W CpENHEMY YPOBHIO, Yy HHX OOHapyXuBaeTcs Ooiee BBICOKHI YpPOBEHB
CIIOCOOHOCTH BEHITIONHSATH JIBUTATENEHBIC JCHCTBHS B MHHHUMANBHBIA CPOK 0€3 CYIIECTBEHHOrO YTOMJICHHS, CIOCOOHOCTHh
MpeoIoNeTh 0e3 YTOMJICHHS W HAIpSDKEHHs 3aJlaHHyI0 JucTaHImio. Pa3paboTaHHas cucTeMa MEpONPHITHN MO Pa3BUTHIO
BBIHOCITUBOCTH MIJIAJIINX MIKOJIEHUKOB OY/IeT MMoJie3Ha B pa3IMYHBIX BUIaX (QU3KYIBTYPHO-0310POBUTEIHHOMN MESATEIFHOCTH, a
NPEeAJIOKEHHBIA JIUAarHOCTUUYECKHM WHCTPYMEHTApUl OLIGHKHM YPOBHS Pa3BUTHUA BBIHOCIMBOCTH MOXET SABIATHCS
pEeKOMEHaNuel s TeJaroroB W poauTeliell B padoTe MO pa3BUTHIO (PU3MUYCCKUX KAYECTB JCTEH MIIAIIICTO MIKOIHLHOTO
BO3pacTa.

KiaroueBble ci1ioBa: Mja e MKOJILHUKY, IBUTaTelIbHAS AKTUBHOCTD, BEIHOCIHBOCTD.

MPACT OF MOBILE GAMES ON THE DEVELOPMENT OF ENDURANCE OF PUPILS OF 3" GRADE
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Abstract

The article presents the results of the influence of mobile games on the development of endurance among younger
schoolchildren. It was revealed that the developed program is effective for the development of endurance when it is
systematically used during the school year: Students of the experimental group show better results corresponding to high and
medium levels, they show a higher level of ability to perform motor actions in a minimum period without significant fatigue,
ability to cross a given distance without fatigue and stress. The developed system of measures for the development of
endurance among younger schoolchildren will be useful in various types of sports and recreation activities, and the proposed
diagnostic tools for assessing the level of development of endurance may be a recommendation for teachers and parents in
developing physical qualities among younger schoolchildren.

Keywords: younger students, physical activity, endurance.

Beenenune

B nmepron AOMIKONBHOTO M HAaYalbHOTO MIKOJBHOTO JETCTBA 3aKJIaJbIBAIOTCS OCHOBBI 3/10POBbS, BCECTOPOHHEN
JIBUTATEIbHON MOATOTOBIEHHOCTH M TAPMOHMYHOTO (PM3MYECKOr0 Pa3BUTHL. MM IIKOJIbHUKAM TIPUCYINA €CTECTBEHHAs
MOTPEOHOCTh B JIBM)KEHMSIX, KOTOpasi BIMSET Ha ()OPMUPOBAHHUE TEIOCIOKEHHS, MPEAYIPERKIAET pa3IndHble 3a001eBaHMs,
YIIyqIIaeT AesITeNbHOCTh BHYTPEHHUX OPTraHOB M CHCTEM JETCKOro opranmsma. OcoOeHHO akTyajbHa MpodIeMa ABUraTeIbHON
AKTUBHOCTH IOJPACTAIOIIEr0 MOKOJIEHUs B ycnoBHsIX Kombckoro 3amonspbs, Iieé JTUMUTHPYIOUMMH KIMMaTHUYECKUMU
(baxTOpamMHu SIBISIOTCS: HU3Kas TEMIIEpaTypa BO3[yXa, KoysebaHue aTMOc(hepHOro NaBJICHWS, CHJIa M HalpaBJieHHe BeTpa [5],
[8].

CHWXEHNE BUraTeIbHOM aKTHBHOCTH peOEHKA B ITOBCEJHEBHOW JKM3HM M B 00pa30BaTeIbHON OpraHU3aluy NOCTEIIEHHO
MOXET NPUBOJWUTH K YXYIIICHUIO (PU3MYECKOrO PasBUTHS IIKOJHHUKOB, CHW)KEHHIO YPOBHSI BBIHOCIHMBOCTH, JIOBKOCTH H
OBICTPOTHI, YTO 3HAYUTENIFHO 3aTPYJAHSET NPOLECC afanTalid MIaJMINX [IKOJIGHHKOB K HOBBIM COLMAJIBHBIM YCIIOBHSM,
NICUXO(HU3HOIOTMYECKUM Harpy3kaM M M3MEHEHHIO 00pasa JKU3HHM, CBSI3aHHBIX C Mo3UnMel mkonbHuKa [3], [4]. B Hacrosmee
BpeMsI IIKOJIbHAsI POrpaMMa TPEThEero Kiacca B I. MypMaHCKe IpeycMaTpuBaeT BCEro JiBa YpoKa B HEZIENMIO 1Mo (pusndeckoi
KynbType. COOTBETCTBEHHO, Y YUUTENISI HET BO3MOXKHOCTU BHEPATH, HAIPUMEP, NPOrpaMMy HOABMKHBIX UTP B €KEIHEBHBIN
IUIaH B TEYEHHE y4eOHOro rojaa. AHaTOMO-(QHU3HOIOIMYECKHE OCOOECHHOCTH MIIAIINX MIKOJEHUKOB, IMOTPEOHOCTH JeTel B
TIOABWKHBIX WIpax M B (PU3NUECKOW aKTHBHOCTH - BCE 3TO ONpEENseT HeOOXOAMMOCTh YBEIMYECHHUS YacOB Ha YPOKH MO
¢du3MyecKol KynbType, BHEAPEHUs B KaXK/Ibli Y4eOHBIH [EeHb CHEUWaJbHO pa3pabOTaHHBIX MEJaroraMd MporpamMM II0
peanu3alui Pa3BUTUIO BBIHOCIMBOCTH MIAAUIMX IIKOJIBHUKOB. JlaHHOE NpEennokKEeHHE HE SIBIETCd HOBAaTOPCKUM, U B
COBETCKHE BpEMEHa aKTHBHAS JIESITENIbHOCTD IIKOJILHUKOB Ha IIEpeMEeHax M0 YyTKHM PYKOBOJICTBOM y4HTeNel ObIJI0 HOPMOH.
OpHaKo B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX pealn3allid 00pa3oBaTEIbHOIO CTAaHAApTa BOMPOC Pa3BUTHSI BBIHOCIMBOCTH MIIaJIINX
IIKOJIFHUKOB TT0Ka OTPa)KaeTcsl TOJILKO B TIPOrpaMMe 110 (PU3MUYECKOH KYIbTYype.

ean padoThl

OneHuthb 3()(HEeKTUBHOCTH CHCTEMBI €KETHEBHBIX MEPONPHUATHHA, HAlPABIECHHBIX HAa Pa3BUTHE BBHIHOCIMBOCTH y MJIa X
IIKOJIBHUKOB.

[Mpennonaraercsa, 49ro pabGoTa IO Pa3BUTHIO BBIHOCIMBOCTH MJIQAMINX INKOJIBHUKOB OyneT »¢QeKTuBHa, ecin
JIOTIOJIHUTENBGHO K TPAaJULIUOHHBIM 3aHSATHSM, IPEAYCMOTPEHHBIM OOpa30BaTENbHOM INpOrpaMMoi, T00aBHTh KOMILIEKC
©XKEe/IHEBHBIX ITOJIBIKHBIX TP U (PU3KYIBTYPHBIX ISITHMUHYTOK B TEYEHUE BCETO yIEOHOTO rojia.
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Pazpaborana cucreMa MEpONPUSATHH 10 PAa3BUTHIO BBHIHOCIMBOCTH MIIAAIIMX MIKOJBHUKOB B pa3lIMUHBIX BHAAX
(U3KYITBTYPHO-03I0POBUTENBHON JIEATEIBHOCTH M U Pa3BUTHSA OOLIEH AKTHMBHOCTH; NPEUIOKEHHBIA JAWarHOCTHYECKUI
MHCTPYMEHTApUH OLIEHKU YPOBHS PAa3BUTHS BBIHOCIMBOCTH MOXKET SIBJIATHCS PEKOMEHIALMEN Ul NEeJaroroB U poauTeneil B
pabore 1o pa3BUTHIO (HPU3MUECKUX KAaUeCTB JAETeH MJIA/IIEro MIKOJILHOTO BO3pacTa.

CucremMa MepONpUATUN BKIIOYANa CICAYIOIUE IOABWXKHBIE WIPBI, YINPAXKHEHHUS M DSJIEMEHTHl JUIsl €XEIHEBHOIO
BHeZpeHMs (Ha IepeMeHKax, Ha OOJBIINX MepephIBax, MOocIe YPOKOB, HAa BHEKJIACCHBIX MEPONPHUSTHAX, HA KJIACCHBIX Yacax H
T.1.):

1. IIppDKKOBBIE 3JIEMEHTHI [0 POYN-CKUMIIMHTY, KOTOPBIE MOT'YT OBITh KaK ¥ OIMHOYHBIMH MPBDKKAMH Ha CKaKallke, Tak U
MIApHBIMH YIPXKHEHUSIMHU IS IBYX, TPEX U OOJIee YeNIOBEK;

2. ITonBr>XHas KOJUIEKTUBHAS UTPa «MOpPE BOJHYETCS;

3. INoxBM>XHAast KOJUIEKTUBHO UTPa «PyIeEK»;

4. DneMeHTHl «(pHUPOYI» - KOMaHIHBIE COPEBHOBAHMWS 110 TPEOIOJCHUIO TPEMSITCTBHH, CO3MAaHHBIX HCKYCCTBEHHO C
HCTIONB30BaHUEM CTOEK, JOCOK, BEPEBOK;

5. INoxBmxHast koyutekTHBHAS urpa «['ycu-nedenm»;

6. [TonBrKHas KOJUIEKTUBHAS Mrpa « Y cried mpodexaTr;

7. Obs3aTebHBIC SKeTHEBHBIE MY3BbIKaIbHBIE (PM3KYIIFTMHHYTKH HEMIOCPEICTBEHHO B CEPEMHE KaXKI0T0 YPOKa B TIEPHOT
MOJISIPHOW HOYM U B IEPUOJ BBIXOJA U3 NOJISIPHON HOUY;

8. [NonBmxHas KoyutekTBHAs urpa «benkn Ha nepese».

JTanbl UCCIeA0BATEIbCKONH PadoThI:

B nccnenosannm npuanmanu ydacrue 20 nereit 3 «A» kiacca, a taxoke 20 nereit koHTponbHO#U Tpynmsl (3 «by). [lepBbiid
ATAll: MOATrOTOBUTEIHHO-THATHOCTUICCKUH (arpenb-ceHTssops 2018 1.).

Bropoii sTan mpakTH4ecKuMii: Ha JAaHHOM 3Tale MPOBOJWIOCH KOHCTaTHpymollee HccienoBaHue no meronuke I.II
BorpanoBa, BRISBIISUINCH YPOBHH BBIHOCIMBOCTH JETEH MIIJIIIETrO IIKOJIBHOIO BO3pacTa, pa3pabaThsiBajlach U alpoOupoBajach
IporpamMma pa3BUTHS IBUTATEIBHONW aKTUBHOCTH MIIQJILIMX MIKOJIHLHUKOB (OKTSOph 2018 1. — maii 2019 1.).

Ha tperbem ananmmsupyromeM starne (nioHb 2019 r.) MpoBOAMIOCH CpaBHEHUE Pe3yNIBTaTOB [0 M 1ocie (HOPMUPYIOLIHUX
3aHATHH, MaTEeMaTHUKO-CTATUCTUUECKUI aHAJIM3 JaHHBIX IocpencTBOM Kpurepusi CThro/ieHTa Ha ypoBHe 3HaunmocTH P > 0,05
np<0,0L

Pe3ysibTaThl HCCIIE10BAHUS

Ha xoHcTatupyromem stamne ObUIO0 yCTaHOBIIEHO, 4TO 1O TIepBoMy Tecty aBropa I'.I1. BornanoBa («OneHka BBIHOCIMBOCTH
10 6-MUHYTHOMY O€ry») YpOBEHb Pa3BUTHS BHIHOCIMBOCTH B SKCIIEPUMEHTAIILHOW W KOHTPOJIBHOW TPYIIIE IPEUM yIIECTBEHHO
CpemHMid M HU3KWH, T.e. 32 6 MHMHYT CpeJHHE MoKazaTeau (B MeTpax) MO SKCIepHMeHTalbHOH rpymme — 1094 +24, B
KOHTpObHOH - 1110£18 (Tab6m. 1) [6], [10]. ¥ HCHBITYeMBIX Ha KOHCTATHPYIONIEM 3Tare a3pOOHBIC BO3MOXHOCTH Pa3BUTHI
HEJIOCTaTOYHO, OOHAPY)KUBAETCS OBICTpPasi yTOMIISIEMOCTb, 3a4aCTYI0 BO BTOPOH TTOJIOBUHE BPEMEHH OHH TEPEXOAT Ha XOAb0y
1 HepoBHBIH Temn Oera. [Ipu Oere HabIrOANIOCH HENPaBMIILHOE MOJIOKEHNE TYJIOBHUINA (TYJIOBHIIE PE3KO HAKIIOHEHO, OOKOBOE
packaurBaHHE TYJIOBUINA WIM TYJIOBHIIE YpPE3MEPHO HANpPSDKEHO, TOJIoBAa OMYIIEHa); Y HEKOTOPHIX TPEThEKIACCHUKOB
HaOroaach HeNpaBWiIbHAS KOOPAWHALIWS JABWKEHHUH (TM30IMUECKOe HECOTTIAaCOBAHNE PYK M HOT, JBIDKEHUE OIHOW PYKOH,
nepen co0oil, B OOKOBOM HAalpaBlIeHWH); Y HECKOJIBKMX IIKOJIFHUKOB HAOJIONAIMCh HApyIIEHWs TMpSMOJIMHEHHOCTH Oera
(He3HauUUTENBbHBIE OTKJIOHEHUS OT 3aJJaHHOTO HAIpaBJICHHUS); BBISIBJIECHBI OTKIOHEHUS B PUTMUYHOCTH Oera (cOou B pHTME
Oera, «TspKenblii 1mar»). Takue IaHHBIE Pe3yAbTaTHl MOTYT OBITH OOYCJIOBJIEHBI YCIOBUSIMH TpOXKHBaHUS B Kombckom
3anonsapse. JleTu BcaencTBre OrpaHMYeHHOr0 BPEMEHH MPOTYIIOK U IBHKEHUI Ha CBEXEM BO3/yX€ HCIBITHIBAIOT HEJOCTATOK
JIBUTaTEJIbHON aKTUBHOCTH, TUIOXO Pa3BUBAIOTCS (PU3NYECKH.

[locme mpoBeACHHBIX 3aHATHH B paMKax aBTOPCKOM IpOrpaMMbl B TE4YE€HHE YUeOHOro Tojia C HCIOJIb30BAaHHEM
MOJABIDKHBIX WIP Yy JeTeW AIKCIEePHUMEHTAJbHONW TPYIMbI MOKa3aTely 10 JaHHOMY TECTY IOBBICWIIMCH 3HAUMTEIBHO — Ha
KOHTPOJIBHOM 3Tare oHU cocTaBwin (B MeTpax) 1190421, Torna kak B KoHTposbHO# rpymme - 1133+16 (Tabmn. 1).

Tabnuua 1 — JlocToBepHOCTH pa3nuumii Hoka3zatenei 1o Tecty «OleHKa BHIHOCIMBOCTH 10 6-MHUHYTHOMY Oery» Ha
KOHCTaTHPYIOIIEM M KOHTPOJIBHOM dTanax

Tecr Pe3ynbTaThl 3KCIIEpUMEHTAIBHOMN TPYIIIBI Pe3ynbTaThl KOHTPOJIBHOMN TPYIIIBI
Koncratupyromnuii KontpomnbHslii Koncratupyromniuii KontpomnbHslii
INokazarenu JTan JTan JTan JTan
Cpennee
apupMeTHIecKoe 1094 +24 1190+21 1110+18 1133+16
3HAYECHUE, M
t 2,9 1,9
p p <0,01 p>0,05

B oaKcrnepuMeHTanbHOM W KOHTPOJBHOW Tpynne Ha KOHCTATHPYIOIIEM JTare 4YacTh BBIOOPKH HCHBITYEMBIX
XapakTepu3yeTcss Kak CIIOCOOHbIE K UITMTENIFHBIM Harpy3KaM, MMEIOIIMX BO3MOXXHOCTH HpoOexars Bcro auctanimio (1000
METPOB) JOCTATOYHO CBOOOJHO, ECTECTBEHHO, 0€3 Upe3MepHOro yromneHus Menee yeM 3a 400 cek.

VYnanoce mnpeomoners auctannuio 1000 merpoB 3a 400-550 cek Tpet MIAAIIMX IIKOJIBHUKOB, HEKOTOPHIE
TPEThEKIACCHUKH CIPABMIIMCH C TECTOM Ha HU3KOM ypoBHe (mpobexxanu 1000 merpoB Gonee gem 3a 550 cek).

Pe3ysipTaThl KOHTPOJNBHOTO HCCIEAOBAaHMS TOBOPAT O TOM, YTO IIOCIE NPOBEAEHHBIX 3aHATHH Y TPEThEKIACCHHKOB
SKCTIEPUMEHTAIBHOM TPYIITHI TOBBICHINCH ITOKA3aTEeNN BBIHOCIUBOCTH, @ MMEHHO CIIOCOOHOCTh K JJIMTENBHBIM HarpysKam,
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OHU CMOTJIH TpoOexath Bcro muctaHimio (1000 MeTpoB) JOCTaTOYHO CBOOOTHO, ECTECTBEHHO, 0€3 UPe3MEPHOrO YTOMIICHUS.
[Ipu 3TOM pe3yabTATHI UCTIBITYEMBIX KOHTPOIBHOH TPYIITEI H3MEHIIHCE He cymiecTBeHHO (Taom. 2).

Tabmuma 2 — Pe3ynpTaThl CTAaTHCTUYECKOTO aHAIHM3a JUHAMUKH ITOKa3aTelIeH BEIHOCIIMBOCTH IETCH HA KOHTPOJIHFHOM Tare
uccnenoBanus (6er Ha 1000 MeTpoB)

Tecr 6er Ha 1000 MeTpoB (B cek)
DKcnepuMeHTalIbHAs KouTponbhas
[Tokazarenu rpymnma rpymnma
Cpentee Koucratupyromumii KonTponbhbrit Koucratupyromumii KonTponbhbrit
apupMeTHIECKOE oran sran orar sTan
3HAUCHHUE 546 377 564 468
3,1 1,8
p p<0,01 p>0,05

Wrak, mpoBezeHHOE HMCCIIEAOBaHME ITOKa3aJlo, YTO BHEApEHHE (PU3UUECKUX YHNPAKHEHHH M Pa3sMHHOK B €XEIHEBHBIN
PEXHUM JieTeld Ha4aJIbHOW IIKOJIBI CITOCOOCTBYET Pa3BUTHIO OOIIEH BBIHOCIMBOCTH, CIIOCOOHOCTH MPEOI0JIETh 0€3 YTOMIICHUS U
HaINpPsDKEHNUS 3a/IaHHYIO AUCTAHIIMIO.

Pe3ynbraTel Tecta «IIpbDKKM Ha CKaKaJKe» MOATBEPKIAIOT HEIOCTATOYHBIN YPOBEHb Pa3BUTHS BHIHOCIMBOCTH MJIAJIIINX
IIKOJIFHUKOB 00EWX TPYIIN HAa KOHCTATHPYIOIIEM JTarle MCCIEAOBAHUS, a NMEHHO B 3KCHEPHMEHTAIILHON TpYyIIe Ha HAadallo
WCCIIEJIOBAHMS CPEAHME ITOKa3aTend (B KoJMWuecTBE NpbDKKOB) Obuth 110+6, B xoHTpombHOM — 11245 (Tabn. 3). IMocme
MIPOBEACHUS CIICIUAIBEHO OpPTaHM30BaHHBIX 3aHATUH pE3yNbTaThl MJAIIINX I[IKOJBHUKOB AKCIIEPUMEHTAIBHOW T'PYIIIHI
3HAYNUTEIHHO NOBBICHIINCE. CpaBHUTEIIBHBIC PE3YIbTaThl IPE/ICTABIICHBI B HIDKECIEAYIONEH Tadmuiie.

Tabnuma 3 — Pe3ynbTaThl CTATUCTHYECKOTO aHAJIM3a JMHAMUKY [TOKa3aTeield BBIHOCIUBOCTHU JIeTeH HA KOHTPOJILHOM JTare
nccieoBaHus (MMPBDKKY HA CKAKAJIKe)

Tecr IpbDKKYM Ha cKakajke (KOJINYECTBO MPBIKKOB)
OKClepUMEHTaIbHAS Konrponsnas
INoka3zatenu rpymma rpymmna
Cpennee Koncratupyromnuii KontpombHslii Koncratupyroniuii KonTtpombHslii
apudMeTHIEcKOe JTan aTan JTan JTan

3Ha4YeHHE 110+6 1265 112+5 117+4

t 2.9 2.0

p p<0,01 p>0,05

Urak, mo pe3ympTaTaM IMENarorn4eckoro HCCICIOBAHUS MOXKHO YTBEPKIATh, UYTO IOCTHTHYTBIC PE3YIbTATHl OBLIH
MONYYCHBI OJaromapsi COONIOACHUIO BCEX OOO3HAYCHHBIX NPUHIMIIOB, a TAaKKE CHCTEMAaTHYHOCTH W PETYAIPHOCTH
MIPOBEICHUS TTOBIKHEIX UTP B IPOIECCE PAa3BUTHS BEIHOCITMBOCTH MJIAANINX ITKOJFHUKOB B TCUCHUE BCETO YUCOHOTO roAa.

[Ipobnema pa3BUTHS NBUTATEIEHON aKTUBHOCTH MIIAJIIIINX MIKOJIEHUKOB SBISCTCS aKTyaIbHOW B YCIIOBHSIX COBPEMEHHOTO
00pa30BaHUs M SBJISCTCS OCHOBOITOJIATAOMICH COCTABJISIONICH A Pa3BUTUSA U (YHKIMOHUPOBAHUS BCEX (PU3UOIOTHMICCKIX
MPOLIECCOB, aHATOMUYECKUX CUCTEM, HEUPOIYMOPAJIbHOW PErysliMd HEPBHOU JEATENLHOCTH. B CBOIO ouepeib, MOBBILICHUE
YpOBHS (PU3UIECKON BEIHOCIUBOCTH MIIA]IIIAX IMKOJHHUKOB BIHSIET HA TICHXHYCCKIE OCOOCHHOCTH IIKOJIIEHUKOB, HA Pa3BUTHE
[TO3HABATENBHBIX, BOJIEBBIX M 3MOIMOHATBHHEIX pe3epBOB peOeHKa. Tak, BHIHOCIMBOCTH B MIIAJIIEM IMKOIHFHOM BO3pacTe
SIBIISICTCS TIOKA3aTENIeM aaNTallid K MIKOJIEHOMY OOYYCHUIO ¥ OCHOBOM JUTsl ()OPMHUPOBAHUS TAKUX JIMIHOCTHBIX Ka4eCTB, KaK
YCUTYUBOCTh, COOPaHHOCTh, YHHUBEPCAJIbHBIX YUEOHBIX NEHCTBUH, MPEIIIONIaralolliX YMECHHE TOBOAWTH HAYATOE JIEJO IO
KOHEYHOI'0 pe3yJabTaTa, AJIUTEIbHOE BPEMS COCPEIOTauMBaTh BHUMAHNUE HA ONPEACIIEHHON IeATENbHOCTH.

BriBog

WToroBoit KOHTPOJNBHOE HCCIEMIOBAaHHE MO3BOJMIO YTBEpPKIATh, YTO TpOrpaMMa BHENPECHUS B YUYEOHBIH Mporiecc
MJIQIIIHAX [TKOJHHUKOB €XKEIHEBHBIX TOJBIKHEBIX UTP SBISACTCS d()(GEKTUBHON IS Pa3BUTHS BRIHOCIUBOCTH HCITBITYEMEIX B
cinydae e€ CHCTEeMAaTHYECKOro MPUMEHEHHUS B TCUCHHE yUeOHOTO TO/1a: TPETHEKIIACCHUKH SKCICPUMEHTAIEHOM TPYIITHI Yalle
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AHHOTANHSA

CraTbs TNOCBSILIEHA BBISBJICHUIO ATHOKYJIBTYPHOI'O M JIMHIBOCEMHUOTHYECKOTO IUIACTA, KOTOPBIA MapKUpyeTCs
(hpaHIy3CKIMHU 3aMMCTBOBAHUSMHU B TEKCTEC aHTIIOS3BIYHON MacCOBOH KYIbTYpHL. [IpOBONUTCS M3y4eHHE CEMHOTHICCKOTO U
MIParMaTHYECKOr0 KOMITOHCHTOB JIEKCHUYECKUX CIWHUI], 3aMMCTBOBAHHBIX W3 (DPAHITy3CKOrO sI3bIKA, a TaK)KE BBIABIICHHE
OCHOBHBIX KYJIETYPOJIOIHICCKUX KOHIIEIITOB, TPAHCIHPYEMBIX (DPAHITYy3CKUM SI3BIKOM B TEKCTE aHTJIOA3BIYHOTO MACCKYIIBTA.

KiroueBbie cjioBa: MaccoBast KyabTypa, 3aUMCTBOBAHME, MO, (DPAHITY3CKUH SA3BIK, AaHTJTUHACKUHN S3BIK, CEMHUOTHKA.

SIGNIFICANCE OF FRENCH LANGUAGE IN ENGLISH MASS CULTURE
Research article
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* Corresponding author (andreewadimi[at]gmail.com)

Abstract

The article is devoted to the identification of ethno-cultural and linguo-semiotic stratum marked by French borrowings in
the text of the English-language mass culture. The study of the semiotic and pragmatic components of lexical units borrowed
from the French language, as well as the identification of the main culturological concepts rendered by the French language in
the text of the English-language mass culture is conducted.

Keywords: mass culture, borrowing, fashion, French, English, semiotics.

LleHHOCTHOE CcOnepKaHUE MAaCCOBOTO CO3HAHMUS MPEACTABIACT Bce OONBIHI HHTEPEC I MHOTHX 00JIaCTel COBPEMEHHOM
Haykd. OJfHaKO 0c000e 3HAUCHUE UMEET KOMIUIEKC MOIXOI0B, ITPH KOTOPOM TIIABHEIM IPEIMETOM PACCMOTPEHUS CTAHOBUTCS
SI3BIK, BBICTYIIAIONIMIA B JAHHOM CITy9ae CBOETO POJia aKKyMYJISTOPOM CMEICIOBOTO COACPKAHUS KYIBTYPHI, B TOM YHCIIC W
maccoBo# [3].

MaccoBas KynbpTypa, KaK ¥ Jr00as JApyras, He MOXET CYIIECTBOBAThH 0€3 CBOETO TJIABHOTO «TPAHCIATOPa» - s3bIKa. [Ipu
BBCIICHUH B TEKCT, SBJISIONIUIACS TPOMYKTOM MAaCCOBOH KYJIBTYPHI, WHOS3BIYHOW JIEKCHKHA, B KOTHHUTHBHBIX IPOIIECCaX
BOCTIPHSITUS YUTATEIS MPOUCXOMUT HE TOIBKO CMEHA KOJIOB, HO TaKXKE OCYIIECTBIISIETCS U OCMBICTICHHE KOHIICTITOB KYJIbTYPHI
HapOIa-HOCHUTEIS SI3bIKa, U3 KOTOPOTO OBLIO 3aMMCTBOBAHO CIIOBO. PacTymmii HHTEpeC K CEMHOTHKE 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA,
€ro KOTHUTUBHOMY acCIIeKTY, IICHXOJIOTHYECKOH, COIMOIIOTHIECKOM, a Takke (PIIocodckoil cocTaBstonield 00yCIOBIUBAIOT
AKTyaJIbHOCTh HAIIIETO HCCIICOBAHUS.

OpHeHTHPOBOYHO TEPMUH «MaCCOBas KyIbTypay mosBwics B 30-¢ roasl XX Beka Kak peakius Ha YKOPEHEHHUE B MUPOBBIX
o0IIecTBaX COBEPIICHHO HOBOI (hOPMBI KYJIBTYPHI, OMUPAIOIICHCS HA OCHOBHBIC TEOPETUKO-IMITHUPUICCKHAE MOCHLUIBI HOBOTO
BapUaHTa COLMANTBEHOTO YCTPOKCTBa - MaccoBoro obmectra [8, C.1].

SI3BIK MacCOBOU KYNBTYPBI pACCMATPHBACTCS KaK CEMHOTHYCCKH MapKUpoBaHHAs cpena. OCHOBAHHEM 3TOMY HOCTYKUITH
unen Bunbrensma ¢on I'ymOonmpara, KOTOPBI B CBOEM TJIABHOM JIMHTBUCTHYECKOM Tpyne «O pa3Iuduu CTPOCHUS
YEIIOBEUCCKUX SA3BIKOB U €rO BJIMSHUHU Ha JYXOBHOC Pa3BHTHC YENIOBEYSCKOro pojaay» (1836) BeIpa3min MBICTh O B3aUMOCBSI3U
XapakTepa s3blKa U XapaKTepa Hapoja, U €ro UJIeU OCTAIOTCSl AKTYaJIbHBIMU U CETOJIHSI.

OH cumTal, 4TO «pa3HbIC SI3BIKU 110 CBOEU CYTH, IO CBOEMY BJIMSIHUIO HAa Pa3HbIe YyBCTBA SIBJISIIOTCS B ACWCTBUTEIBHOCTH
Pa3TUYHBIMU MHPOBHICHUSAMI», a TaKXKE YTO «CBOEOOpa3We s3bIKa BIMSCT HA CYNIHOCTh HAIMH, TO3TOMY TIIATEIHHOE
M3YyYCHHUE S3bIKAa JOJDKHO BKJIFOYATH BCE, UTO UCTOpUS W (WIOCO(PUS CBA3BIBAIOT C BHYTPCHHHM MHPOM 4YellOBEKa» [5].
CortacHoO ero MHCHUIO, SI3BIK — KHAPOIHBINA TyX», HOO YEIOBEK MOXET MO3HAThH KYIBTYPY TOJIBKO Yepe3 s3bIK.

B 37101 cBSI3M HEOOXOUMO TaKXKE YIIOMSHYTH U BhICKa3biBaHue A. A. [loreOHU 0 ToM, 4TO «IIpHHSABIIM ... TyX B CMBICIIC
CO3HATENIFHOW YMCTBEHHOM NEATEILHOCTH, MPEIIOIaralonieil MOHITHS, KOTOPhIe 00pa3yIOTCs TOMBKO MMOCPEACTBOM CII0BA, MBI
YBHUIIUM, YTO JyX O€3 sI3bIKa HEBO3MOXKCH, TIOTOMY YTO caM 00pa3yeTcs MPH MOMOIIH S3bIKa, W A3BIK B HEM €CTh MEPBOE BO
BpEMEHU COObITHEY [7].

WNupiMu cioBamu, BCE, YTO CYIIECTBYET B KYIBTYpE, OTOOpa)kacTcs W B S3bIKE, U, KaK CIICJACTBUC, HAJNCIACT S3BIKOBHIC
€IMHUILIbI YHUKAJIHHOW 3HAKOBOCTBIO, MPUUEM Y Pa3HBIX HAPOJOB ATa CEMUOTHYECKAsT KOMIIOHEHTA BBIPAXKAETCS MO-Pa3HOMY.
HMeHHO MO3TOMY 3aUMCTBOBAHHUS B S3BIKE MACCOBOM KYJIBTYPBI MPEACTABIISIFOT OONBIION HHTEPEC sl HAIIETO MCCIICIOBAHMS.

MaccoBast KyJabTypa COLMOJOTM3HPOBAaHA, 4YTO JelaeT ¢¢ HANOJHECHHONW OOWIMeM pa3HOOOPa3HBIX KOHIICTITOB,
mepeaommx AyX BpeMeHn. OJHUM U3 TaKUX KOHIICNTOB SIBISCTCS KOHIIENT, KOTOPBIA TPEACTABJISIETCS OCOOCHHO
WHTEPECHBIM JUISI HAIIIETO WCCIICAOBAHUS B CHJIY CBOECTO aHTPOIOICHTPHYICCKOro Xapakrepa. CIOKHOCTh (heHOMEHa «MOJay
3aKJIFOYACTCSA B €T0 MHOTOTPAHHOCTH: MOJIa CYIIECTBYET B ONICKIC, B 00pa3e KU3HH, B UCKYCCTBE, B MPEIMETAX, B MOBEICHUU
u T.1. KpoMe Toro, Moja, Kak COCTaBIISAOIIAs KYJIbTYPHI, 00JIaaeT OrpOMHBIM IIEHHOCTHO-(DOPMHUPYIOMIMM MTOTEHIIHATIOM, a,
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3HAYNT, 3aHUMaeT TIaBEHCTBYIOUIYIO MO3UIHIO B (DOPMHUPOBAHMH LIEHHOCTHBIX OPUEHTHPOB obmiecTBa. Moja mparmatiyHa,
TaKk Kak OOHapyXWBaeT MHTCHIMIO OKa3aHWs BO3ACHCTBHUS, M OJHOBPEMEHHO KOTHMUTHBHA, B CHJIY AlEUISIMU K OCHOBHBIM
KOHILIETITAM CO3HAHUSI PEIUITMEHTOB MAaCCOBOM KYJIBTYpHI, O YEM CBHJICTEIILCTBYIOT TEKCTHI, MyOIMKyeMbIe B paMKaXx JHCKypca
MOJIBI.

Bynyun BaKHBIM KyJIBTYpHBIM SIBJIEHHEM, MOJa OTUETIIMBO BBIpa)KaeTcs B BEpOAIBHBIX CPEICTBAaX, 3aKPEIUIEHHBIX B
CO3HaHMHU HOCUTENeH s3bIKa. Korma roBopsT o Mojie Ha OfIeXy, Ha BHEIIHUHA BUJI, Cpasy BO3HHUKAIOT accoruanuu ¢ [aprmkem,
@panmyeit u GpaHIy3cKUM S3BIKOM. B 1aHHOM citydae BepOaibHOE BBIpaXKeHHE MpHoOpeTaeT Hanbolee BHYIO (OpMy, Tak
Kak caMo IOHSATHE MOJBI ObIIO 3akperuieHo 3a @panmueii eme B XX Beke. VIMEHHO B 3TOT mepuopa HaOmrogaercs sSpKo
BBIpa)KEHHAs TMHAMHKA CJIOBapHOTO COCTaBa JIEKCHKO-CEMaHTHUYecKoro noinst «Mona» Bo (paHmy3ckoM s3bike. TlosiBisrorest
HOBBIE JICKCHYECKHE €AMHUIBI, KoTopble BXomsaT B coctaB JICII U 3akperuistoTcs B HEM, a 3aTeM 3TH €MHHIBI IEPEXOIAT B
JIPYTHe S3bIKM, YaCTO COXPaHssl CBOM M3HAYAIBHYIO (OpPMY U Take OHETHIECKUI COCTaB.

Tak, nanpumep, ¢paniysckue ciaosa résumé, cliché, atelier, couture, Haute Couture BXo/sT B aHIJIOA3BIYHBIN UCKYPC
Mozp! KoHma XIX — Hagama XX BB. U IOIy4aroT IIHMPOKOE UCIIOIB30BAHMUE B SI3BIKE MOJIHBIX JKYpHAJIOB TOro BpeMeHH. Kpome
TOro, 3aUMCTBYIOTCS CIIOBa, 0OO3Havaromue BUapl napdromMa u nyxos: Eau de Parfum, Parfum de Toilette, Eau de Toilette,
Eau de Cologne u T.1. HeoOxomumo ymoMsiHyTh M TOT (pakT, 4TO Ha3BaHHs Hap(roma, Kak M U3BECTHEHIIMX (paHIy3CKuX
OpeHZIOB U MOJHBIX JIOMOB TaKKe MEPEXOAST B AHTIMHCKHUN SI3BIK M HAYMHAIOT aKTHBHO HCIONB30BATHCS B PEKIAMHOM H
KYpHAJIBHOM TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE, COXPAHSS CBOIO IIEPBOHAYAIIBHYIO CTPYKTYPY.

XapaktepHoil 4epToil o3HaumBaronmx koHment MOJIA QpaHIy3cKMX 3aMMCTBOBAHHH STOTO MEPHOAA BHICTYMAET
coxpaneHue (paniysckoii opdorpadun u nponsHonrenus. Hanpumep, okoHuanue - et nmpousHocuTcs Kak [€1], T.e. OJIM3KOo K
¢bpanmysckomy [e:]: ballet ['beler]; oxonuanue - que npousnocurcs kak [K]: picturesque ['piktfa ‘resk]. DTo cBuaeTenbcTBYET
0 TOM, 49TO (hpaHIy3CKHE CIIOBA, npuiieamue B anriauickuii 361k B XVI11-XX Bekax, eme He ycrienn accuMmmpoBatbest [1].

Kpome Toro, HeoOX0ANMO yUHUTBHIBATh TOT (DaKT, YTO JUIsi MHOTHMX (PPaHKOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHWH MHAYCTPUH MOJIBI B
AHIVIMICKOM SI3BIKE WMEJHNCh CBOM COOCTBEHHBIE AaHAJOTH, KOTOpPBIE, OJHAKO, YCTYyNaJld 3aWMCTBOBAHHMSM B YacTOTE
HCTIOIb30BAHMSI.

OOBsiCHSIETCS 3TO TEM, YTO (PPAHIY3CKMH S3BIK XpPAaHUT B ceO€ JOCTATOYHO BECOMBIM JIMHIBOCEMHOTHYECKHI ILIACT,
KOTOpBII BOIUTONIAET KYJIbTypHOE Hacinenue dpaHimm Kak MUPOBOW CTOJNHUIBI MOABI, TIPAPOIUTEIEHUIBI MOTHBIX TEHIICHIHH.
@paHKOS3bIYHBIE BKPAIUICHUS B IaHHOM CJIydae PEMNpe3eHTHPYIOT POCKONmIb M MHK. Vcronmp3ys WX B peud, S3BIKOBas
JIMYHOCTH Ha JIMHTBO-KOTHUTHBHOM YPOBHE KaK ObI MPHUOOIIAETCS K «BBICIIEMY OOIIECTBY», CTAHOBUTCS «IIPUYACTHON» K ITOH
COIMANBHOM cdepe.

Kak yxe ObUTO yHOMSHYTO BBIIIE, MOJa ObIBA€T HE TOJBKO Ha onekay. OHa MpoHMKaeT BO Bce (hOPMBI KYJIBTYpPBI, B TOM
YHCIIe 1 MacCOBOM, a 3aTeM, HAXOAUT BBIpaXKeHHE B si3bIke. [IpaBOMEpHO Taxke TOBOPUTH O MOjie Ha 00pa3 *H3HHU. B cBs3m ¢
MOJIOi Ha (ppaHILy3CKHE HPABbI, HAIPHMED, B AHTIIUICKHUHN SI3BIK MPUXOMAT TAKUE CIIOBA, Kak Picnic, etiquette.

MopHble My3bIKaJIbHbIE TeHJeHIMH XX BeKa aHaJIOTMYHBIM 00pa3oM ITOJBEPTaloTcsi BO3ACHCTBUIO (D)PAHITY3CKOTO S3BIKA.
OnHa U3 caMbIX MOMYNSAPHBIX TEBHI aHTJIOA3BIYHOTO MHpa JaHHOW smoxu Madonna B 1989 roxy BeimyckaeT mecHio “Love
Song” u naumHaer e€ ¢ ¢pasbl Ha (paniy3ckoMm: Je suis préte. Est-ce que vous étes préts, aussi? (4 comosa. A evt mosice
2omoebt?) C TOUKM 3peHHs JIMHTBOKYJILTYPOJIOTHH, (paHIly3CKUH S3bIK TECHBIM 00pa3oM cBsizaH ¢ koHienroM JIIOBOBb. Ha
HEM MUIIYT JIO0OBHBIE NMUCHMa, MPU3HAHMS, a JICHCTBIE MHOTMX POMAHTHYECKMX KMHOKApPTHH, KaK IPaBHJIO, IPOUCXOIUT B
«ropojie mo0Bm» - [apmxke. Beibop ¢paHIy3ckoro si3plka sl HHAMHUPYIOmeH ¢passl «IlecHn o mo0BM», TaKUM 00pa3zoM,
MIPOJMKTOBAH KYJIbTYPOJIOTHYECKIM KOHIIETITOM, 3aKpPEIUIEHHbIM B CO3HAHUH YEJI0BEKa.

OnHako nporiecc MPOHUKHOBEHUS (YPAHITY3CKHUX CEMHOTHYECKH 03HAYEHHBIX JIGKCHYECKHUX E€AWHUIL] B aHTJIMHCKHH S3bIK HE
sIBIIsieTCsT ofHOCTOpOoHHUM. Haumnas ¢ xonma XX, HaOmtomaercsi oOpaTHasi TEHIEHLMS, KOTOpasi, 0€3yClIOBHO, OTYETIMBO
BBIPAXKAeTCs B SI3bIKE MACCOBOH KYJIBTYPBI.

Hamnyumieii perpe3eHTaTHBHOCTBIO ISl OoJiee NEeTallbHOrO PacKpbITHS JaHHOTO (peHOoMeHa o0iagaeT TeKCT JKypHaJjoB
MoJ. SIBnsisi coOOM MPOAYKT MacCOBOHM JIMTEPATYphl, TIISHIEBBIA JKypHal aKKyMYJIUPYET B CBOEM S3BIKE BCE aKTyaJbHbIC
JIMHI'BOKOTHUTHBHBIE Y JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUE ACIIEKThI U KOHLICTITHI.

Hecmotpst Ha TO, 4TO (paHIly3cKUil SI3BIK SIBISIETCS IEPBOMCTOYHMKOM TEPMHUHOJIOTMH C(epbl MOABI, OH TaKXke
CTQHOBHUTCSl M PEIUIHMEHTOM AaHIJIOSA3BIYHBIX JIGKCHYECKUX EIWHHIl M3 3Toi obmactu. Hanmpumep, Ha cTpaHMIaX >XKypHaia
Vogue Paris, mybnukyemoro usmarenabckum jgomom Condé Nast, MoxkHO 0OHAPYKUTH TAKWE aHIJIOS3bIYHBIC BKPAILICHHUS, KaK
le look (MonmbIit 00pa3, co3gaBaemblii crunuctamu), le makeup (makusx nuia), le cover (obnoxkka xyprana), la fast-fashion
(«ObIcTpas Moa» — TEpMUH, MCHOJIB3YEMbIi MOAHBIMU OpeHIaMHu Uit 0003HAYeHHsI OBICTPOro OOHOBJIEHHS acCOPTHMEHTa
MapKH HECKOJIBKO pa3 B ce30H), les boots (6oruHkn), Sexy, Cool u T.1. DTH clI0Ba IPOYHO 3aKPENIINCh B JIEKCHYECKOM COCTABE
COBPEMEHHOI'0 (PPaHITY3CKOT'0 SI3bIKA U IIMPOKO UCIIOIB3YIOTCS B PEUH.

KpoMe TOro, aHMIMIM3Mbl HAYWHAIOT HCIONB30BAaThCS M B Ha3BaHHAX mapQromMoB, Hampumep, Very lrresistible or
¢bpaniysckoro MoaHoro Openma Givenchy. MHTepecHbIM sBsieTcss W TOT (hakT, YTO 3aUMCTBOBaHHS TIPH MEPEXOie U3
AHIIIMICKOro BO (PpaHIly3CKUI MOABEpraroTcsi (POHETHUECKOW aCCHMWIISIMM, MpUoOpeTast XapakTepHBIH Ui (hpaHIy3CKOro
MOCTETHUN yIapHBIN CIIOT.

3aMMCTBOBAaHHBIE U3 aHTIIMHCKOrO BO (D)PAHITY3CKHUI CIIOBA MOTYT HMETh OTHOIIECHHE K Pa3In4HbIM chepaM denoBedecKon
KM3HHU, B TOM 4Yuciie ¥ K ObiToBOW. Tak, HaOmoqaercs 00IbII0e KOTMYECTBO KOHHOTATHBHBIX 3aMMCTBOBAHUM — aHTIIMHACKHUX
CIIOB, KOTOPBIE YXKe UMEIOT BO (PpaHIly3CKOM si3bike cBoe HammeHoBanue: Week-end — fin de la semaine, baby — bébé, nurse —
bonne d’enfant, super healthy girl — la fille en bonne santé.

JlanHoe siBIeHHE OOBSICHSETCS TEM, YTO MAccoBasl KyJIbTypa COBPEMEHHOTO aHIIIOA3BIYHOIO MHpa CTaHOBUTCS Bce Ooee
KOHLIEITO-NIOpoyKAatomieil. VIMEHHO OHa MMKTyeT aKTyalbHble TEHACHIMHM 30pOBOr0 00pasza JKHW3HH, CEMEHHOro
Onaronomyuusi, jocyra, UMHDKa. Kak TpaHCIsITOp 3TOM KyNbTYphl aHIIIMHCKHI SI3BIK BHEAPSIETCS B IpYTHE S3bIKH, Hecs B ceOe
CEMHOTHYECKYIO 3HAKOBOCTh M NIEPEHOCS B 3aMMCTBOBAHHOM CJIOBE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUI KOHIIENT.

Cpenu akTyanbHEHWIINX TPOSBICHUH S3bIKOBOH 3HAKOBOCTH (DPAHITY3CKOTO MOXKHO BBIICNTUTH €XETOAHBIA 0all MHCTUTYTA
xoctroma Met Gala, xoropsiit mpomén B Heto-Mopke 6 mas 2019 roza. Tema 6ana 6bu1a cdopmymuposana kak “Camp: Notes
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on Fashion", 4To BBI3BAJIO BCEOOIIUIA AXKHOTAX CPEIOH MOTpeOUTEeNed MaccoBoW KyiabTypbl. COIIacHO NAHHBIM CIIOBaps
Merriam-Webster, mocnie npoBeieHns1 TAHHOTO MEPOIPHUSATHS KOJHYESCTBO MOMCKOBBIX 3allPOCOB CJIOBA "'Camp' 3HAYUTEIIBHO
YBEJIUYMIOCh. JlanbHENINEe UCCIEAOBAaHUs MO3BOIMWIN YCTAaHOBUTH, YTO CIOBO “‘CAMP” HE MMEET HUKAKOIO OTHOLICHUS K
raJlaTKaM ¥ aKTHBHOMY OTABIXY. OHO NMPOMCXOANT OT (paHIy3CKOTOo IJarojia “se Camper”, 9Tto o3HayaeT «IpUHUMATh 103y
V3IUITHEH MaHEPHOCTH», «BecTH cebs BhI3bBarome» [10]. Haspanme ke camoro 0ajla mMeeT OTCHUIKY K COOpHHKY 3cce
xynoxkectBeHHOro kputhka Cpro3eH 3onrar “Notes on Camp” (1964), B koTopoM OHa OIperessieT “‘Camp” Kak «IF000Bb K
HEECTECTBEHHOMY: UCKYCCTBY H MPEYBEITUUEHHUIO).

JlaHHBII TpUMep B OueperHOi pa3 MIUTIOCTPUPYET O0COOYIO poib (hPaHIY3CKMX BKpPAIUICHHWH B QHIIIOS3BIYHON KYIBTYpE.
WntepecHsIM siBisieTcss TOT (hakT, 9TO JIeKCHYEcKasl eAMHUIIA “‘Camp” HE TOJBKO peasiu3yercs B SI3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE
MOJIBI, HO Takke HECET B cebe «UyKEepOIHYI0» MapKHPOBAHHOCTH: «BECTH CEO0sI BBI3BIBAIONLIE», TO €CTh HE MOAIABATHCS
OOIIETIPUHSATHIM IIPaBUIIaM OOILECTBA, BEIXOANUTH 33 €r0 PAMKH.

Eme omHO o3HaueHHOE NpOsBIEHHE (PAHIY3CKOTO S3bIKa 3aKJIIOYEHO B HA3BAaHWM UYETHIPHAINATOTO aibOOMa IEBHIIBI
MaponHBI, BbIXOA KoToporo cocroutcs 14 mions 2019 ropa, mo3ToMy B HACTOSIIUI MOMEHT HaXOIWTCS B arpecCUBHOMN
pekiaMHoil (aze — “Madame X”. BeiOop Ha3BaHHS HE CIy4acH: 3[€Ch MPOCICKUBACTCS SBHAS OTCHUIKA K OMHOMMCHHOMY
¢uneMy amepukaHckoro pexwuccepa Jpuma Jloysmia Puua, cHsitomy B 1966 romy, riaBHasi TepoMHs KOTOPOro cHavaa
TIPeKpaniaeT Bce CEMEHbIE U POJCTBEHHBIE CBSI3H, COEraeT U3 roposa, a 3aTeM BO3BPAIIACTCs, CKPHIBask CBOE HACTOSIIEE MM
3HaKOBOCTh (PpaHIly3CKOro cioBa “Mmadame” B mpoTtuBoBec aHriuiickomy “madam” (3mech 0cO0YI0 BaKHOCTh O3HAYMBAHHMS
MIPUHAMAET HaJIMYNe/OTCYTCTBHE OYKBHI €, YTO HE CO3aeT TPYXHOCTEH B IOHUMAaHHWU M BOCIIPUSATHH CIIOBA, "OCTaBIIsisl" CIOBO
B 1ojie (hpaHIy3CKOro SI3bIKa) 3aKJIIOYAETCs, OISTh-TAKH, B JKEJIAHWM TI0Ka3aTh CBOIO NPHHAJIEKHOCTh K MHOMY OOIIECTBY,
CBOIO OTYYXJEHHOCTh, OTTOPOKEHHOCTB OT O0IIECTBA HACTOSIIIET 0, MPUOOIIEHHOCTh K (PPaHIy3CKOMY KYJIBTYPHOMY TEKCTY.

Takum 00pa3oM, OCHOBBHIBASCh HA BBIIICH3JIOKEHHOM MarepHaje, MOXKHO CHeNaTh BBIBOA O TOM, YTO HHOS3BIYHBIC
BKpaIUICHUsT  JICHCTBUTENBHO HeCyT B cede CEeMHUOTHMYECKYI0 3HAKOBOCTb, OOYCIIOBJICHHYIO  HCTOPHYECKUMH,
TICHXOJIOTMYECKUMH, (PHIOCOPCKUMHU M KOTHUTHBHBIMHU HJICSIMH M KOHLIENITAMH, ITPOUCTEKAIOIINMH U3 S3bIKa 3aMMCTBOBAHMS.
HemanoBaxxHyro ponb urpaeT ¥ KylIbTypa Hapoja s3bIKa-pelUNUEeHTa, BeJb OHA MPUHUMAET 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO U
aKTyalIu3upyeT ero mnparmMaTudeckuil noteHuuasn. MpaHIy3cKUi sI3bIK — OCHOBHOM TPAHCIATOP CEMHOTHMYECKMX KOHIIENTOB
MOJA, JIIOBOBb, KPACOTA, POCKOILb, NTHOE OBHIECTBO. becnpekocnoBHoe nuaepctBo dpaHiuu B Mpolecce
(OpMHUpPOBaHUS W 3apOXKAEHMS MOJABI M MOJIHBIX TEHACHIMH HAJOXXWIIO OTIIEYaTOK M Ha S3BIKOBOE BOIUIOMICHHE 3TOTO
(eHomeHa. DpaHKOSA3BIYHBIE BKPAIUICHUS B AHIVIOSA3BIYHOM [HCKYpcE€ MOJIBI HECYT B cebe cBOcOOpasHyl0 3HAKOBOCTH H
KYJIBTYPOJIOTHYECKYI0O MapKHpPOBAaHHOCTH. OJHAKO IMOCIEAHNE TEHAEHIIMM MOKAa3bIBAaIOT, YTO JaHHBIM Mporecc npruodperaer
00paTHYI0 HaNpaBJIEHHOCTh, YTO, BOSMO)KHO, I3MEHUT CTaTyC 3HAKOBOCTH SI3BIKOBBIX KOHIIETITOB.
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MOP®EMHBIE COOTBETCTBUA J1JIA HEOKJIACCHYECKUX ®OPMATHUBOB B CTPYKTYPE
KATAVMCKAX TEPMAHOB HAYKHU U TEXHUKH
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AHHOTANHUSA

B crathe paccMaTpuBaeTCs MEXaHHM3M IEPEBOJA KOMITIO3UTHBIX TEPMHUHOB HAyIHO-TEXHHYICCKOU COEpHI, COMCpKAIIUX
monyad)()UKCBI TPEYECKOTO W JIATWHCKOTO MPOMCXOXKICHUS, C EBPONEHCKUX S3BIKOB HAa KHTAHCKHUU S3BIK. [IpuBemeHBI
MIPUMEPBI, MOATBEPKAAIOUINE MPOIYKTUBHOCTh CEMAHTHUECKOrO 3aMMCTBOBAHUS NAHHBIX JIEKCUYECKUX eAuHUL. OTMeuYeHb
MOp(OJOTHYECKIE W CTHIMCTUYCCKAE OCOOCHHOCTH OIHOYPOBHEBEIX NEPEBOJUYCCKHAX COOTBETCTBHUH, IMPOOIEMAaTHKA HX
MopgeMHOro craryca. [lomdepKkuBaeTcs Ba)KHOCTh CHCTEMATH3AIlUH 3HAHWN O TEXHOJIOTHH 3aUMCTBOBAHHS TCPMHUHOB IS
pelIeHus 3a/1a4 B 00JIACTH TIEPEBOIA.

KiroueBbie cji0oBa: KalbKU, KHTAWCKUH SA3BIK, MOp(eMBbI, Heoknaccuieckne (popMaTHBHI, HAYIHO-TEXHUUECKUES TEPMUHEI,
TEXHUYECKHUI TIepeBoJI, MOTyad(HUKCHL.

MORPHEMIC CONFORMITY FOR NEOCLASSICAL FORMATIVES IN THE STRUCTURE OF CHINESE
TERMS OF SCIENCE AND TECHNOLOGY
Research article

Bachurin V.V. *
Ural State University of Communications, Yekaterinburg, Russia

* Corresponding author (linguistics.dpt[at]yandex.ru)

Abstract

The article discusses the mechanism of translation of composite terms in the scientific and technical field containing semi-
affixes of Greek and Latin origin from European languages into Chinese. Examples are given confirming the productivity of
semantic borrowing of these lexical units. The morphological and stylistic features of single-level translation correspondences,
the problems of their morphemic status are noted. The article emphasizes the importance of systematization of knowledge on
the technology of borrowing terms to solve problems in the field of translation.

Keywords: tracing paper, Chinese, morphemes, neoclassical formatives, scientific and technical terms, technical
translation, semi-affixes.

Ha CCI‘O)JHHIHHI/Iﬁ JCHb Kuraii asiasgercs OJHUM U3 rI100aJIbHBIX JInaepoB B obactu I/IHHOBaHI/Iﬁ u PICCJ'IGI[OBaHPIfI,
AKTUBHBIM YY4CTHUKOM MCKIAYHAPOAHOI'O obMeHa Hay‘IHO-TCXHI/I‘IeCKOﬁ HH(bOpMaHPIefI. O,HHI/IM U3 BaXHBIX (baKTOpOB,
o0ecIIeunBIINM AKTYaJIbHOC I10JIO)KCHUC KI/ITaH, MOCIYyKWJIa HUHTCTpalusa CTpaHbl B MHUPOBOC HAYYHOC IIPOCTPAHCTBO, B
YaCTHOCTHU, YCBOCHUC ):[OCTI/I)KeHI/Iﬁ eBpOHeﬁCKOﬁ HAayYKHU U IOAYUHCHHOI'O €€ 3a/ila4aM TCPMHUHOJIOTUICCKOIrO MHCTPYMECHTApPUsI.

I/I3yquI/Ie CTPYKTYPhI KHATaHCKHUX HAaYyYHO-TCXHUYCCKUX TCPMHUHOB JACEMOHCTPHUPYCT, C O)lHOﬁ CTOPOHBI, CaMO6LITHyIO
TPAAULIAIO KUTAHCKOM Hay4HOUN MBICIH, a C APYrod CTOPOHBI, CEPhE3HOE BIUSHUE €BPONEHCKON Hayku. bombiioe komnyecTBo
TCPMHUHOB Pa3JIUIHBIX obuacreit HAayKH CJICAYCT MHOA3ZBIYHOMY CJ'IOBOO6pa3OBaHI/IIO " NpEACTaBJIACT coboit CTPYKTYPHBIC U
STUMOJIOI'MYECKUE KAJIbKHU.

3HAYNUTENLHBINA IIACT 3aMMCTBOBAHUNA UMEET CBOMM HCTOYHUKOM TCPMUHBI eBpOHeﬁCKOﬁ HayKH, BKJIHOYAIOUINUC MOp(l)eMI)I
TpEYCCKOro U JATUHCKOI'O MPOHUCXOXKIACHU. B nuarBUCTHYECKOM JIUTCPATYypC OTHU HOHya(l)(l)I/IKcaHLHHe OJICMCHTLI MOJTYUUIIN
Ha3BaHKE HEOKJIaccuueckux ¢popmatuBoB: anti-, -chrome, di-, -gram, -graph, hemi-, holo-, hydro-, hypo-, hyper-, iso-, mega-,
meter-, micro-, macro-, mono-, -morph, neo-, pan-, -phore, poly-, proto-, pseudo-, super-, trans-, ultra- u ap. SI3pIx 3amaHOI
HAayKHU HEMBICIINM 0e3 TCPMHUHOJIOTUH, CI/IMBOJ'II/I?)I/II)WOHI@?I HCTOKH eBpOHefICKOfI Hay‘IHOfI MBICIIM U €€ J3BOJJKWOILHU OT
AHTUYHOI'O 3HAaHUA 10 COBPEMCHHBIX BBICOKOTEXHOJOTMYCCKUX paspa60TOK.

HakomnineHHbIH OIBIT nepeBoJia JTaHHBIX KOMIIO3UTHBIX TECPMHUHOB Hay‘lHO-TeXHH‘-IeCKOfI C(bepm Ha KHUTAMCKUH S3BIK B
OOJIBILIMHCTBE CJIY4acB IIO3BOJISICT BBIABUTH CHUCTCEMY OAHOYPOBHCBLIX MCKBA3BIKOBBIX cooTBeTcTBHil. CoriacHo TCOpUU
repeBoyia, yKa3aHHbIE Mapbl KiaccupumpyroTest kKak Mopdemusie coorBercTsus [ 1, C.139]:

« anti- Z fan (amtu-, npotuo-): antigravity < B /7, antimatter << 4)J5, antilogarithm 3%, antineutron 5 -

« hemi- *{= ban (nonosuna): hemicube *>37. 77 &, hemicycle *1[&# %, hemimetabolism *}-Z5 25, hemisphere *{-£K;

« holo- 4 quan (uemnsiit): holomorphic function 44§44, holocrystalline 4= 5’2, holozoic 2 E#E 5%,

* is0- % déng (paBmbrit): isometric 25K, isosceles %%, | isotonic %%, isobar %[E4;

« -logy “# xué («nayxka, yaenue») biology A=4#27, geology H1JFi~#, morphology /% &7, philology & =27

* pseudo- 1} jia (mosxmbrif): pseudo-acid fF%, pseudo-basalt i X, pseudo-crystal {4, pseudosymmetry {5 Fk.

HCXOZ[HBIM SA3BIKOM CIIY;KUT NPCUMYIICCTBCHHO aHFHHﬁCKHﬁ, OJJHAaKO B ouosorud " MCAUIIUHEC OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO
MCKAYHAPOAHBIX TCPMHUHOB CO34aCTCA Ha 0a3e JIaATUHCKOTO SI3BIKA.

OtedecTBEHHBIE H 33py66)KHI>IC HUCCICOA0BAaHUA, ITOCBAILICHHBIC KPITaﬁCKOMy TrpaMMaTU4CCKOMY CTPOIO BKIIHOYArOT
CpaBHCHUA KOMIIOHCHTOB MOp(bOJ'IOFI/I‘IGCKOFO YCTpOﬁCTBa KHATAHCKOT'O0 SI3bIKA W S3BIKOB EBpOHLI. HCKOTOpLIG ABTOPbI
UCTIONB3YIOT AQHANOTHI0 HEOKIACCHYECKHX (OPMATHUBOB, <«JIATHHCKHX COCTaBIIOIINX», (“neoclassical constituents”,
“latinates”) [4], wiu eBpomeicKux «momyciaoBy» (“semi-words”) [3], neMoHCTpHpYs HMapajuield MexIy MOp(OIOrduecKuM
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YCTPOMCTBOM CIIOBA B KHUTAMCKOM A3BIKE W S3bIKAX cpeaHeeBporeiickoro cranpapra (anri. Standard Average European win
SAE).

B cBsa3M ¢ 9TUM HEOOXOAMMO OOO3HAUMTH OTIMYUTEILHBIE OCOOEHHOCTH KUTAWCKHMX MOPQEMHBIX COOTBETCTBHI B
COMOCTABJICHUU C MEPEBOIMMBIMU HEOKIACCHYECKUMH (POPMATUBAMH, UX MOPMEMHBIA CTATYC, a TAKKE MPOBIEMATUKY HX
nepeBosia. AKTYalbHOCTh UCCIENOBAHUS OOYCIOBIEHA CHHXPOHMYECKOM MPOIYKTHUBHOCTBIO STHX MoOpdeM, a 0000uieHre
UH(OPMAIMKE O CBOMCTBAX TEPMUHONOTMYECKUX HEONOTM3MOB UMEET TMPAKTHYECKYHO 3HAYUMOCTH JUIs IieJiell mepeBoga u
JIEKCHKOJIOTHH.

IIpu aHanu3e KOMIO3UTHBIX TEPMUHOB HCIONb30BAINCh KUTANCKO-PYCCKHI HAyYHO-TEXHUYECKUN CIOBapb [7] U aHIio-
kutaiickue cioBapu [8], [9]. PaccmarpuBamuch TOIbKO 0JHOMOP(HEMHBIE COOTBETCTBUS.

ITo NaHHBIM CIOBAPEd MOXKHO ONPENEIUTh, YTO K MPEAMETHBIM OOJACTSAM, B KOTOPHIX AKTHBHO HCIIONL3YIOTCS, & B
HOCIENICTBHY MIEPEBOIATCS HA KATAUCKUI S3BIK KOMIIO3UTHBIE TEPMUHBI C TPEYECKUM U JIATUHCKUM KOMIIOHEHTOM, OTHOCATCS
OuoNorus, MeIUIUHA, (PU3MKA, Pa3HOOOPa3HbIE UHKEHEPHBIE OTpaciu, BKIouas UT, 00eTeopeTHUECKHE BONPOCH HAYKH,
[YMaHUTAPHBIE JUCIUILTAHBI JIp.

TTpuMepbl TEPMUHOB U3 00JIACTH UH()OPMAIMOHHBIX TEXHOIOTHIA:

e anti- /< fan , HT kang : antispam SCELIRHRA: (anTu- + Mycop + nouToBsle oTnpasienus), anti-phishing S i (antu- +
peibanka), anti-malware software HUEFZ R (anTu- + 3m0it ymMbIcen + mporpamma), anti-virus software $t B i 250
4 (anTH- + KOMIIBIOTED + BUPYC + MporpamMma);

« hyper #8 chao: hyperlink #3CA%E4E, (runep- + Teker + cBasbiBaTh), hypertext # SUAS (rumep- + Teker), extensible
hypertext markup language (XHTML) RI# 248 X AP R 1BE S (KOTOpBIi MOXHO + paclIMpMTh + rumep- + Tekcr +
pasmertuTsh + 1351K), hypermedia 44K (runep- + meama);

e micro f% wei: microblog M & (Muxpo- + cets + sxypman), microchip #4h J (Mukpo- + kpucTamn + OCKOJOK,
Kycouek), microcomputer f5H By (Mukpo- + Tum + xommbroTep), Microprocessor TRAAEEES (Mukpo- + obpabarbiBaTh +
YCTPOKCTBO);

e multi £ dud: multimedia 2 #£{K (mynpTu- + menuma), multiple access 2% 1E#23X (mymbru- + agpec + moctyn),
multiplexer % T.2% (mynbTH- + pabota + yctpoiictBo), multiprocessor % ZAHEES (MynbTH- + 06pabaThIBaTh + YCTPOHCTBO),
multiprogramming ZiE 2% 11 (MynbsTH- + myTH + IIPOrpaMMupoBaHue).

[TpuMepbl TEPMUHOB U3 0OJIACTH OHONOTUU U MEIULUHEL:

« endo- N nei: endocrine gland P53 AR (BHyTpH- + cexpenust + xkenesa), endodermis PN EZE (BHyTpu- + koxka + ciioit),
endoparasite N 77 4E%) (BHyrpu- + mapasur < KUTh 3a 4.JI. cdeT + opranusm), endoscopy PN FEi %k tG & (BHyrpm- +
HOJICMATPUBATE + 3€pPKAJIo, JIUH3a + 0OCMOTP);

e -itis % yan: appendicitis [# F& 3£ (ammenmukc + Bocmanemue), bronchitis 3 <& 4 (6pomxu + Bocnanenue),
conjunctivitis Z5H 3% (coenunsars + mwienka + Bocnanenue), meningitis X3S (Mosr + mwienka + BocnaneHue);

* mono- & dan: monohybrid inheritance EAELR5{% (MoHo- + ren + nacnenoBanue), mononucleotide Baf% B (Mono-
+ sapo + miukosua + kucnora), monosaccharide EfE (momo- + caxap), + monosome EEFL{I{K (MoHO- + XxpomocoMa <
OKpalIUBaTh + TENO);

o -phil & shi: basophil "&i4HHE (mo6uts + menous + kierka), eosinophil HEIELT 4 (moduts + kpacHbIil + KileTka),
neutrophil & FE4H R (mo6uts + HeliTpanbHBIii + cBoicTBO + KieTka), thermophilic F& Y (mrobuTs + ropsaee).

BONBIIMHCTBO MONYYEHHBIX KOMIIO3UTHBIX TEPMUHOB SIBJISIOTCS CTPYKTYPHBIMH Kanbkamu. OIHAKO HEKOTOpBIE
KOMITO3MTBI ~ COJIIEPKAT MEPEBEICHHBIE DJJIEMEHTHl C CEMAHTHYECKH OOJee CIOKHOU CTPYKTYpPOH, (DOHETHUECKHX
3aMMCTBOBAHUIA, STHMOJIOTUYECKOrO KaJIbKUPOBAHUSL:

« anti-phishing — ‘phishing’ npumep nesrumonoruzamuu (ph >f, phishing > fishing ) cpash. ¢ anprepHaTuBHBIM EpEBOTOM
{}i'E VEW (mommenka + BEIMOraTenbCTBO, MOLIEHHUYECTBO);

e antispam — ‘spam’, onmcaTeNbHBIN TIEPEBOJI, CPABH. CTPYKTypHas Kanbka junk mail 17 (A,

« microblog — blog < web log, Boccranosieno u3 cokpamenus, Wi5< M4E unreprer, cets + H 75 skypHai, THEBHUK;

* MONOSOMeE — MONOSOMe < MoNo + ChromoSoMe, BOCCTAHOBJIEHO U3 COKpallleHus, B4 MoHo- + 424 {K xpomocoma;

e computer — EEfX 1oci. «3IeKTPHIECKHI MO3I», STUMOIOTHYECKas KaJlbKa.

TTOCKONBKY KUTAWCKHE SKBHBAJEHTHI €BPOIEHCKUX KOMIIO3UTHBIX TEPMUHOB IIOCTPOECHBI M3 HCKOHHOTO S3BIKOBOTO
MaTepHalia, OHU JIMLICHBI «HEOKIACCHYECKON» CTHIMCTUYECKON OKPACKM MCXOHBIX JIEKCHUYECKHX EIUHHL, HO COXPAHSIOT
BBIP@XKEHHOCTh CTPYKTYPHI U MPO3PAYHOCTh CeMaHTHKU. OHH HE UMEIOT OCOOBIX MOP(OJIOrHYECKHX U CEMAHTUYECKUX
CBOICTB, MO3BOJSIIONIMX PACCMATPHBATH UX KAaK OTACIBHYIO TPYIINY, OTINYAONIYIOCS OT JPYTHX TEPMHUHOB, 0OPa30BAHHBIX C
yaactueM nonyadukcoB. [TogoOue HX KOMIIOHEHTOB «HEOKIACCHYECKAM (DOPMATUBAMY S3BIKOB CPEIHEECBPOIEHCKOro
CTaH[apTa, T.€. HAIMYUE JIEKCHIECKOrO (B OONBLICH CTENEHH, YeM IPAMMATHYECKOTO) 3HAYECHUS W CBS3AHHOCTH C JPYrUM
COCTaBHBIM KOMIIOHEHTOM, B PaBHOWU Mepe PACIpPOCTPAHSIOTCS Ha Tpeo0afaroiiee KONUIecTBO Kutalckux mopdem. Ilo
HaOmonenusm  Jx.Ilakkapiaa, MOCIENHUE UMEIOT JIEKCHYECKYIO MPHUPOAY, U B OCHOBHON Macce ABJISIOTCS CBS3aHHBIMU
mopemamu [4, C. 77-78].

Taxoke Ha paccMaTpuBaeMble MOPGEMBI PACIPOCTPAHSETCS OOIIMI KOMMEHTAPHI OTHOCUTENBHO MApAILIENei B SBONIOIUU
KUTANCKOTO U eBporeiickux s3pikoB. JLITupaHu, oTMedas CXOACTBO MOP(ONOrMYECKON CTPYKTYPBI CIOXHBIX CJIOB B
COBPEMEHHOM KUTAWCKOM SI3BIKE U €BPOIMEHCKHX «IOTYCIoBax» (“semi-words™), ykasblBaeT Ha UX €IUHCTBO B HCTOPHUECKOM
U JIEKCUYECKOM DasBUTHU. VICTOPUYECKH M Te, U JAPYrHE MPOUCXOMAT OT CTAPLIX CBOOOIHBIX (DOPM: CBSI3AHHBIE KOPHH
COBPEMEHHOI0 KUTAUCKOrO S3bIKA OT JPEBHEKUTANCKUX OIHOCIOXKHBIX CIIOB, €BPOIMNEHCKHE «IIONYCIOBa» OT TIPEYECKUX U
natuHckux [5, C.261].

35



MedicoyHapoOHnblil HayuHo-uccredosamenbekutl acyprai * Ne 7 (85) = Yacme 2 = Hionw

K stomy HE0OXOmMUMO H00ABUTH, YTO MOSBICHUE PACCMATPUBAEMBIX NONYapdUKCOB B KUTAHCKOM S3BIKE €CTh CIICICTBUC
pa3BHUTHS NUCHUIA0M3Ma U Iepexola K HOBOM CEeMaHTUKO-MOP()OJIOTHYECKOW CTPYKTYpe, HANPOTHUB, IOSBICHHE IPEKO-
JIATUHCKHX MONYyap(PHUKCOB B EBPOMEHCKUX SI3bIKAX (32 UCKIIOYCHUEM TPEUYECKOrO U, B ONMPEACIICHHON CTENeHU, POMaHCKHX
SI3BIKOB) PE3YyNbTAT YCBOCHHUS YYXEPOAHOIO S3BIKOBOTO DJIEMEHTa (HAmpuMep, 3aMMCTBOBAHHE HAy4YHOW JICKCUKH B
aHTIIUIICKOM SI3BIKE B 310Xy PeHeccaHca).

CJI0XKHOM TSl KUTAWCKHX CIIOBOOOPA30BATENbHBIX JIEMEHTOB SIBJISIETCS MpobiaeMa nx MOppEeMHOro cTaTyca.

C omHOI CTOPOHBI, HM KOJNWYECTBCHHBIH, HU ()YHKIMOHAJIbHBINA, HM CEMAHTUYECKUN KPHTEPHU HE MOTYT OOECIeYHTh
OJIHO3HAYHOE Pa3rpaHUyYCHHE KUTaHCKUX TonyadUKCATbHBIX H KOPHEBBIX MOP(hEM.

Henocrarouen u muctpuOyTHBHBIA KpuTepuwid. Hampumep, kurtaiickie MopdeMmbl, UCHONb3yeMble B IOAABISIONIEM
OOJBINMHCTBE CITYYaeB B HAYAILHON MO3MIMKU (HanpuMep, fX WEi), MOTYT BCTPETUTHCS U B CEPENMHE, M KOHIE cioBa: TR/EY)
microbe, FOULHSL microcosm, ##%EL+ miscroelectronics; T {%%% microscope, R differentiable, ZE{¥ microform. (JInsa
CpaBHEHUs, HEOoKJIacCHYecKkue (HOpPMATHBBI, dalle MO3UNUOHHO CTAOWIIbHBIC, AEMOHCTPHPYIOT LENbIA PSI HCKIIOUCHH,
0COOCHHO TPH HAJIMYUH SPKO BHIPAXKEHHOTO JISKCHYECKOro 3HaYCHHs: KOMITOHEeHTa (cM. [5, C. 272-274]).

B CcOBpeMEHHOM KHTaliCKOM S3bIKE TAKXKE HE MOTEPsUIO 3HAYCHHUS CAMOCTOSTENIBHOE YIOTpEeOJeHHEe OIHOCIOXKHBIX
(omromopdemunix) cios. Hanpumep, #: chao, pacmpoctpameHHbI nomynpedukc hyper-, SUpPer-, B caMOCTOATENHLHOM
YIIOTPEOIEHNH — 3TO IJIarojl «OOTOHSATH, ONEPEKaTh, MPEBOCXOAMTh, MepeXoauTh»: L EHf » 53 nornate u nepernats
nunepos, 4 H E4J npessicuts HOpMy, LA ZE O6ron 3anpemen!

3HaueHHe TAKOro JOMONHUTENBHOrO ITOKa3aTess JIUCTPUOYIMH, KaK 4acTepeueBas BapHATHBHOCTb, MHUHHUMAIbHO. B
KUTAHCKOM SI3BIKE B CBSI3M C OTCYTCTBHEM HapaJurM (OPMOU3MEHEHHUS W HEONPECTCHHOCTBIO TPAMMATHYCCKHX KaTEeropHil
HET NpPEeISITCTBUHA JUIsl 4acTePeYHbIX MEePeXOJ0B, M KOHKPETHU3aLUs YaCTEPEYHOTO 3HAYCHHS JIGKCHYCCKON CIMHHIBI B
OCHOBHOM 3aBHCHT OT 3aHUMAEMOH €10 CHHTAKCHYECKON MO3HIIHH.

C npyroii CTOpOHBI, pa3rpaHUYeHHe MeXAy moiayaddHKcaTbHEIMU 1 addHUKCaTbHBIME MOpdeMaMH TaKKe He HAXOIHUT
eIMHOrO IOHUMAaHMS Cpelu wucciemoBateneil. Tak, Mo JaHHBIM HCCIENOBaHUS BOCTOYHO-KHTAWCKOro IeNarordyeckoro
yauBepcurera [10], kommdecTBO MopdeM, NMPETeHAYIOMUX Ha poib «apdukcoBy («apPuKCONIOB»), UCIONB30BAHHBIX B
BBIOpaHHBIX MPOMU3BEICHUIX MO0 KUTaickod Mopdonorun ¢ 1932 mo 1982 rr., cocraBuio 340 eauHum, W3 HUX TONBKO 16
eMMHULl TPAKTYIOTCS Kak ad@HKChl BceMH aBTOpaMu. Hepelko B KHTaWCKHX HMCTOYHUKAX, HCCICAOBATENH, HIHOPHPYS
«EBPOLCHTPUCTCKUID MOAXOJ K TIPaMMAaTHKE, OrPaHMYMBAIOTCS OIIO3HMIUEH KOpHEBBIX U addukcanbHbIX Mopdem, He
BbLIIEIss TToryadUKC B OTAENBHBIN BH. [6]

B 3axmoueHde HEOOXOOUMO OOpAaTUTh BHUMAaHHE HAa MPAKTHYECKYIO CTOPOHY HCCIICIOBAHUS COOTBETCTBYIOLINX
MEXBA3bIKOBBIX KOMIIOHEHTOB.

CucreMy KHTaliCKUX MOP(EMHBIX COOTBETCTBHH Il HEOKIACCHYECKUX (POPMATHBOB II€I1€CO00pa3HO paccMaTpUBaTh Kak
OOHOBJIICMYIO MPAKTHKO-OPHECHTUPOBAHHYIO IMEPEBOMYCCKYI0 0a3y IBYA3BIYHBIX OKBHBAJICHTOB, IMO3BOJISIOIIYIO PELIATh
NIPUKJIaJHBIE 33724l B 00JACTH MHCHMEHHOI'O0 M YCTHOTO IIEpeBOJa, a TaKKe B CHCTEMax MallMHHOro repesoja. Ilpu ee
(bOpMHUPOBAHHUHU HY)KHO JTOMONHUTEIHHO aHATU3UPOBATH IPUMEPHI CICAYIOIINX THITOB:

- ycTpaHeHHs BapuaHTOB MopdeM mpu mepesoje: Ultra-mobile PC (UMPC) 2% # 2 e fig, hyperlink #2 SC A 45,
hypertext 8 3CA, hypermedia EEA(A, supercomputer #4% F ik, superuser 4% FH P+ (monyapduxe #: coorsercrsyer ultra-,
hyper-, super-);

- cunoaumuu Mopdem: diphthong Moo, A ILHE, pseudosymmetry B NTFE , (HNTHFE;

- MHoromopdeMHbIx cooTBeTcTBHIA: cryptographic keys #fifi L (crypto- #1§), holography 4B (holo- 42.5.),
autolysis H I fiF (-lysis #fiE);

- (honermueckux 3aumcTBoBanmii: Android 22 5. anzhud (monyadduxe andro- «My*kurHa, My*KCKO»);

- STUMOJIOTHYECKUX M TUOPUITHBIX KaJIeK;

- OYKBEHHBIX THOPHJIOB U T.]I.

[Mone3HpIM TakKe CTaHET BBIABICHHE MECTa M IepUOJa 3aMMCTBOBAHHWS W paciiidpoBka MOp(EMHOro cocraBa Kaliek.
Pe3ynpTaThl TakUX HMCCIEAOBAHUNA MOTYT OBITH MCIONB30BAaHbI B JIEKCHKOTPA(QHUYECKUX M3JAHHUAX U Y4EOHBIX MOCOOUAX MO
H3YYCHHIO KUTAHCKOTO SI3bIKA U MIePEBO/IA.
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AHHOTAIHUSA

B pabote paccmarpuBaercs mpobiieMa MEXTEKCTOBOTO B3aUMOACHCTBUS MPH TiepeBoe. Llenpio mccneoBaHus sIBISICTCS
PacKphITHE 3HAYUMOCTHM HWHTEPTEKCTYaJIbHOM KOMIETEHLUHMH [EPEeBOJUYMKA MpPHU MPUHITHH TMEPEBOMUYECKUX PELICHUM.
MarepuajioMm HCCIeOBaHUS TOCTY)KUIIO CTUXOTBOPEHHE COBpeMeHHOro Oputanckoro mosta Y. Tomnuncona “The Picture of
J. T. in a Prospect of Stone”. B pabore mpeacraBieH MEpPeBOJA MAHHOIO CTHXOTBOPEHHS C YYETOM HHTEPTEKCTYalIbHBIX
BKJTFOUCHHUH, BBITOTHCHHBI aBTOPaMU CTaThH. B paboTe OCYIIECTBICH CEMHOTHKO-TEPMEHEBTHUCCKHIMA MOMXOM K U3YICHHUIO
HUHTEPTEKCTYaIbHOCTH.

KiroueBbie cJI0Ba: MHTEPTEKCTYaLHOCTb, TIEPEBOJI, CTUXOTBOPECHHUE, 00pa3, HHTEPTEKCTYalbHAs KOMICTEHTHOCTD.

INTERTEXTUAL INCLUSIONS AS TRANSLATION PROBLEM (BASED ON MATERIAL OF
Ch. TOMLINSON’S POEM:*THE PICTURE OF J. I. IN A PROSPECT OF STONE”)
Research article

Kovalenko G.F. *
ORCID: 0000-0002-0408-0664,
Pacific States University, Khabarovsk, Russia
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Abstract

The paper considers the problem of intertextual interaction during translation. The purpose of this work is to reveal the
significance of the intertextual competence of a translator when making translation decisions. The study is based on the
material of the poem by the modern British poet Ch. Tomlinson “The Picture of J.T. in a Prospect of Stone.” The paper
presents a translation of this poem with intertextual inclusions, made by the authors of this article. A semiotic-hermeneutic
approach to the study of intertextuality has been applied here.

Keywords: intertextuality, translation, poem, image, intertextual competence.

XapakTepHO OCOOCHHOCTHIO COBPEMEHHOH ITO33WH SIBIISIETCS TEHACHIMS K MHTEPTEKCTYalbHOCTH, K MEKTEKCTOBOMY
B3amMozeicTBHUIO. VccnenoBaTenn paccMaTprUBalOT HHTEPTEKCTYaIbHOCTh KaK OCOOBIA CIIoco0 KOAMPOBAHMS CMBICTA U Kak
(hopMy BOILIOIICHUS MAMATH KyabTyphl B Tekcte [1, C. 74-167]. [lns maHHOW pabOTHI MPEACTABIISCT WHTEPEC CEMHUOTHUKO-
TepMEHEBTUYECKHMI MOAXO0/ K M3YYCHUIO HHTEPTEKCTYalIbHOCTH, TpeJCcTaBlIeHHBIN B padotax M. Puddarepa, pokycupyrommii
BHUMaHHUE Ha uuTarene. VccienoBarenb MOAYEPKUBACT 3HAYMMOCTD JIUTEPATYPHONH KOMIICTEHIIMM YWTATENs JUIS PacKpBITHS
cmbicia tekcra [2, C. 57]. Teopus M. Puddarepa nomyuuna passurue B Teopun MHTepTeKcTyansHocTH . B. ApHombn,
yTBEpKIABILECH, YTO TEKCT HECET B ceOe Clie/bl JAualiora aBTopa CO BCEH MpeAlIecTBYIOIIEH KyIbTypod, a ycrex auaora
YHUTATENs C aBTOPOM BO3MOJKEH JIMIIB MPH y3HABAHWHM B MHTEPIIPETALMU YUTATEIEM DTHX CIIEAOB, T.C. PasiIMUHBIX MAapKEpPOB
uHTepTekcryansHocTH [3, C. 10].

MarepuasioM TaHHOTO MCCIEIOBaHMS MOCITYXHIIO CTUXOTBOpeHHe OputaHckoro rnosta Y. TommmncoHa. Ero ctuxu — ato
WCCIIEIOBAaHUE YENIOBEUECKOro ObITHS, 4YeloBeueckod mpuponsl. OdeHb 4YacTo MpoCTEHIIMe NpenMeTsl M - caMble
OOBIKHOBEHHBIE JIEWCTBUS B €r0 MO3THYECKUX KapTHHAX MPHOOPETAIOT CUMBOJIMUECKHN CMBICT M (QUIOCOPCKHUI MOATEKCT [4,
C. 38-39]. TloaT He cTpeMHTCS K CO3JaHHIO «IETKHX CTHUXOB», MX MOHMMaHHE TpeOyeT OT 4YWTaTelNsl OIpeAelIeHHOTO
HaINpsDKEHUs, B TOM YHCIIE U TI0TOMY, YTO MOAT YacTO MCHOJIB3YET ajlTI03UH, HHTEPTEKCTyalIbHbIE BKIIIOUSHHUS, o0Opalaercs K
PENUTHO3HBIM PUTYallaM, BOCIPOU3BOIUT C IIOMOIIBIO CIIOB BIICUATIICHUS OT YBUAECHHOTO WIIM YCIIBIIIAHHOTO.

HasBaHue aHanM3upyeMoro CTHXOTBOPEHHMS SIBJISIETCS SBHOW ajuTio3Mell Ha CTUXOTBOpeHHe OHipro Mapsemna (1621-
1678) “The Picture of Little T. C. in a Prospect of the Flowers” («IToptpet mantotku T. K. B OKpy)KeHHH KaMHER»), B KOTOPOM
peub HIET O HACTOSIIEM M OymyleM ManeHbKoH NeBouku. Y TOMIIMHCOHA repOMHEN CTaHOBHUTCS €ro coOcTBeHHast 104k [5, C.
42]. TlpuBenem monHbIit TekeT cTuxotBopenus “The Picture of J. T. in a Prospect of Stone™:

What should one / wish a child / and that, one’s own / emerging / from between / the stone lips / of a ship-stile / that
divides / village graves / and village green? / - Wish her / the constancy of stone. / - But stone is hard. / - Say, rather / it resists
/ the slow corrosives / and the flight / of time / and yet it takes / the play, the fluency / from light. / -How would you know / the
gift you’d give / was the gift / she’d wish to have? / - Gift is giving, / gift is meaning: / first / I’d give / then let her / live with it /
to prove / its quality the better and / thus / learn to love / what (to begin with) / she might spurn. / -You’d / moralize the gift? / -
I’d have her / understand / the gift | gave her / And so she shall / but let her play / her innocence away / emerging / as she does
/ between her doom (unknown), / her unmown green [6, C. 40-42].

CTUXOTBOpEHHE ITOCTPOCHO B (hOpMeE JHaora moi3Ta ¢ caMuM co0Oi O TOM, Kakol MOJapOK MOXKET CTaTh HPABCTBEHHBIM
ypokoM st ouepu. I[IpocTpaHCTBO MO3THUECKOTO TEKCTA COCTOMT M3 JIBYX YacTel — IIPOCTPAHCTBO CEILCKOro Kiaaduina u
HPOCTPAHCTBO Jyra. [IeBouKa MOSBISAETCS B y3KOM MPOEME B Orpajie, OTHCIAIoIIeH Jyr or kiaxouma (sheep-stile). Takoi
MIPOEM IIPEACTABISET COOOM /1Ba BEPTHKAJIHHO YCTAHOBJIEHHBIX OJIOKa M KAMEHHYIO CTYNEHBKY, YTO MO3BOJISICT IPOHTH Yepe3
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HErO 4YeJOBEKY, HO HE JKUBOTHBIM. B CTHXOTBOpEHHH NpOEM pa3JeNseT 3eNCHbIA JIyr, TA¢ Macyrcs OBLBL, U CEIbCKOE
KJIaabuIie, TIe BeICATCS MOruiibHbIe KamHH (8 ship-stile / that divides / village graves / and village green). MoxxHo nonaputh
CBEPKAIOIIHIA Ha COJTHIIC KAMEHb, KAK CUMBOJI TBEPJIOCTH M BEYHOCTH, HO OH TsbKel. [lomapok He NoImkeH ObITh Oe3/1eyIKOu.
B KOHIIE CTUXOTBOPEHHSI MO3T BHIPAXKAET MBICIbL O TOM, YTO KOrJa-TO HACTAHET YaC «IepellarHyTh Orpajy» yXKe HaBcernma
MOKUHYTh «3eJIeHbIi Iyr» (emerging / as she does / between her doom (unknown), / her unmown green).

Unmown green — o0pa3, 3Ha4eHHE KOTOPOTO B 3HAYMTEIBHON CTEHEHH ONPEEsIeTCs ero MCHONB30BAaHUEM B MO33UU
Mapgemta. Kak oTMe4aloT uccieaoBaTeny, 3eleHbli [BeT — JIIOOUMBIN 1BeT modta: See with what simplicity / This nymph
begins her golden days! / In the green grass she loves to lie [7]. ¥ mosta 3TOT UBET CHMBOIM3UPYET MOJIOAOCTh, HAUBHOCTb,
CBEXKeCTh, Hafexay [8, c. 43]. OTciona cienyer, 4To npu nepesoze cruxorBopeHus Y. TomianHcoHa HEOOXOANMO YUUTHIBATH
MHTEPTEKCTYyallbHbIC BKITIOUCHUS, CIEAO0BATEIbHO, UNMOWN green B mocieaHei crpoke u Village green B aeBsitoit cTpoke
ClleyeT MePEeBOANTh KaK «3eJIeHbIi JIyr». [IpuBeneM MOMHBIN MepeBo/] JAHHOTO CTUXOTBOPEHUS, BBITOJIHEHHbBIA HAMU:

Ymo noowcenams / pebenxy / ceoemy, komopas ceuuac / nepebupaemcs wepe3 ocpady / medc Kiaoouwem u / 3eaeHbim
ayeom? / - oocenail eti / dvimv meepoice kamus. / - Ho kamens / max msioicen! / - Cradxicu, / Ha0 HUM He 81acmubl / 6empbi,
epems. / U on cnocoben / uepamo ceemom. / - Ho kax nousms, / ymo nooapox meou /— mo, ymo ona / xomena 6 noayuums? / -
Tlooapok — oap obosznauaem / u cmovlciom moyno ooaadaem, / chavara / nodapu, / nomom — noimem, / e2o 3nauenve. / Tax
Hayuuwbcst / mobums, / umo uyscoo eu. / - Iodapok Hpascmeennvim ypoxom /Oondcen bvimv? / - Xomen Ovl 5, / umobwvl
nooapok / He oLt bezdenyuikoul. / - [lycmo 6yoem max. / C eodamu / monodocms npotidem, / Hacmynum yac / nepeutacHyns
o02pady / u Hagcezoa / NOKUHYmMy HeckouleHHblil / 3enienvlil aye (iepeBo Ham — KoBasieHKo).

VIMEHHO y4eT MHTepTEeKCTYalbHbBIX BKIIOUCHHUI B BHJIC 3aMMCTBOBAaHHUs 00pa3a green mo3BoisieT nepeBOUUKY, HAapuMep,
OTKa3aThCsl OT (pa3 CenbCKuil ye, 6ecenslii sye U T.J1. B TIOJIb3Y CIIOBOCOUETAHUS 3e/1enblil 1ye. UTO KacaeTcst IepeBojia ClioBa
unmown, y MapBemia HECKONICHHash TpaBa MOMHMO HAMEKa Ha MOJIOAOCTh W HEONBITHOCTh AaCCOLHMUPYETCS C
arnoKAJMITHYECKUMH OoxuaaHusmu. [lo kpaiiHell Mepe, CEHOKOC B €ro CTHXax 4YacTO CHMBOJMYCCKH CBSI3aH C TEMOil
Crpanrroro cyna [9, c. 43]. IIpu nepeBose 00pa3 HECKOIIEHHOW TPaBbl COXPAHEH (HOKUHY b HECKOUWEHHBLH / 3eNIeHblll T1)2).

OOpatuMcst K TiepeBony Ha3BaHus cruxorBopenus “The Picture of J. T. in a Prospect of Stone”. CtuxorBopeHue
Mapgemta, Ha kotopoe cceitaercs Y. TommumncoH, HaswsiBaercs “The Picture of Little T. C. in a Prospect of Flowers”
(«IToptper mamotku T. K. B okpyxeHun 1seroB» - mepeBox I'. M. Kpyxkosa [10]), yunuTsIBasi ayuTio3ur0, Mbl IIEpEBEIH
Ha3BaHHe cTUXOTBOpeHUs TominHcoHa Kak «Iloptper mamotku /. T. B OKpY)XeHHH KaMHEil», COXpaHssl HHTEPTEKCTyalbHbIC
CBSI3H.

TakuMm 00pa3oM, HHTEPTEKCTOBas KOMIICTEHIMS I[EPEBOAYMKA SIBISCTCS BaXKHBIM (HAKTOPOM, OOYCIOBIMBAIOIIMM
JIOCTIDKCHHE aJIeKBATHOTO TMEpPEeBOa MOITHYECKOrO TEKCTA, WHBIMH CJIOBaMH, COXPAaHEHHWE MPArMaTHYeCKOro MOTEHIIHANA
Tekcta opuruHana. Ilpu mepeBome cruxorBopenuss Y. Tommuucona “The Picture of J. T. in a Prospect of Stone” 3uanue
MHTEPTEKCTYANIbHBIX BKIIOYCHHI IOJCKA3aJl0 MEPEeBOA Ha3BaHHs MOITUYECKOrO TEKCTa M IIO3BOJIMIO COXPAHHTh OOpa3bl
3€JICHOT0 JIyra M HECKOLICHHOH TpaBbl P HIEPEBOJIE.
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AHHOTANHSA

JlaHHast cTaThs MOCBAIICHA HCCICIOBAHHUIO CIOBAPHOTO COCTaBa HEMENKOTo si3biKa. OOBEKTOM HCCIICHOBAHUS SIBIISIOTCS
«M30BITOYHBIC» AHTIUIM3MBL B cTaThe aHAMM3UPYIOTCS (Pa3bl 3aMMCTBOBAHHIH, OTMEYACTCS JESTEIBHOCTH S3BIKOBBIX
00IIECTB, YCTAHABIMBACTCS, YTO HCIIOIH30BAHNE «U30BITOYHOTO» AHTIIMIM3MA MOXET OBITh BBRI3BAHO MPECTIKHOCTHIO CIIOBA
00 OTCYTCTBUEM CHHOHUMHUYHOT'O CIIOBA.
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Abstract

This article is devoted to the study of the vocabulary of the German language. The object of the study is “excessive”
English loan words. The article analyzes the phases of borrowing, notes the activities of linguistic societies, and establishes
that the use of “excessive” English loan words may be caused by the prestige of a word or the absence of a synonymous word.

Keywords: excessive borrowings, English loan words, vocabulary of the German language.

BaxHO#f 0COOEHHOCTBHIO MOMNONHEHHSI CJIOBApHOTO COCTaBa COBPEMEHHOI'O HEMELKOrO S3BbIKA SBIISIETCS YBEIMUYCHHE
3aMMCTBOBAHUH M3 AHIVIMHCKOrO si3bIka. [IpMUMHY MaHHOTO SIBIEHHMS MOXKHO OOBSCHUTDH TiaBeHCTByrommed ponbsio CIIA n
BenukoOpuTanuy B OMUTHKE, SKOHOMHUKE, HayKe U JIp. cepax Halllel )KU3HH, a TakKe TOMUHUPOBAHUEM aHTIJIMICKOTO S3bIKa
B CpaBHEHHU C JPYTMMH WHOCTPAaHHBIMH S3bIKaMH. Kpome Toro, aHIIMHCKWIN SI3BIK NPU3HAH MHPOBBIM, ITOCKOJBKY MM
TIONTB3YeTcst OONBIIMHCTBO HACEIEHUS 3EMIIH.

Ha ¢one B3anMoneicTBUS S3BIKOB U KYJIBTYP HPOUCXOJUT MEKKYIBTYPHBIA AMANOT M, KaK CIEICTBUE, WHTEp(hEepeHIUI
SI3BIKOBBIX CHUCTEM M IIEPEXO]l 3JIEMEHTOB OJHOTO sI3bIKa B Apyroi [4]. 3a cBOIO MCTOPHIO Pa3BHUTHS HEMEIKHH SI3BIK HE pas3
npoxoawn (a3l 3aMMCTBOBaHMM, T.€. ONpEJEiEHHBIC OJTamlbl pPa3BUTHS, B KOTOPHIE MPEIIOYMTAIOCh HCIIONB30BATh
3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA W3 APYroro sI3bIKa C TOUKM 3PEHHS MOMYJISPHOCTH HCIIONB30BAHUS HOBBHIX CJIOB. JlaHHBIE (a3bl wiH
«BOJIHBD) 3aMMCTBOBAHHUH IPOIOJDKAINCH HEKOTOPOE BpEMS M MPEACTABIISUIN COOOM OnpeienéHHbIe ATanbl Pa3BUTHS HAIHU.
B HayuHOH nuTEepaType OTMeYaercs, YTO IIOSBJICHHE 3aMMCTBOBAHWH JUKTYETCS OINpENeIEHHBIMH INPeoOpa3oBaHUsIMU
COLIMAJIbHO-00IIECTBEHHOI0, TIOJIMTUYECKOT0, MPOMBIIITICHHOI'0 ¥ SKOHOMHUYecKoro mopsaxa [2], [3, C.43].

Paccmorpum (asbl 3aMMCcTBOBaHMI B HEMEIIKOM SI3BIKE ¢ IpuMepaMu. B 1 B. 110 H.3. KOHTAaKTHI C KEJIHTCKUMH IUIEMEHAMHU
0o0oraTuiii HEMELKHI A3bIK TaKMMH cjoBamu, kak Reich, Zaun, Amt, Glocke. Konraktsl ¢ PuMckoil umrepun mpuBHECTH
HOBBIC 3HAHUS, TIOHATHSA U coBa u3 jateiau (Arzt, Butter, Brief Kopf, Kaiser, Markt, Mauer, Strasse, Spiegel, Turm, Wein). C
pacnpocTpaHeHHeM XPUCTHAHCTBA B HEMEIIKOM si3bIke MosiBUITUCH NiekceMbl Kirche, Schule, Kreuz.

Henp3st He OTMETHTH BIMSHHME JIATUHCKOIO S3bIKAa B MPOIECCE pACIPOCTPAHEHMS] XPHCTHAHCTBA Ha OOOralieHue
HEMEIIKOr0 SI3bIKa, TIOCKOJIBKY JIAThIHB ObLIa A36IKOM HayKH, miKkon u yHuBepcutetoB (Kreuz, Orgel, Moench, Nonne, Priester).

[epron peiiapckoii TUTEpaTypHhl, MPUABOPHON KM3HU M KPECTOBBIX IOXOAOB B 12 B. OKa3bIBaeT BIMSHUE Ha MOSBIICHUE
JIEKCEM, KOTOpbIE OTpa)kajli OCHOBHOE 3aHsATHE (DEOJAJOB M B3MUIAABI Ha KM3Hb PhIapckoi KymbTypbl (Abenteuer, blond,
fehlen, fein, Manier, Palast, Turnier, Reim).

Jo 18 B. pacnpocTpaHeHHE aHIIIOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHWH B ['epmanum Obuto He3HauwTenbHBIM. B 19 B. B mepuon
WHIIyCTPUAJIbHOW PEBOJIIOIMY MOXHO OTMETHTH YIIOTpeOJIeHWEe 3aMMCTBOBaHWHM M3 oOmactu (uinocopun, 3KOHOMHKH,
nonutuku (Parlament, Meeting, Opposition).

B 20 B. OonbIIOi MOTOK aHIIOA3BIYHBIX 3aUMCTBOBaHHMU HaOmiomaercs B ['epmanum mocne Bropoidl MupoBoW BOWHBI
(Thriller, Killer Cup, Team, Party). OcobeHHO YéTKO TEHICHIMS aKTHBU3AIMH HOBOI JEKCHKH HAONIOJacTCs B 3amagHoi
yactu ['epMaHuy, MOCKOIBKY BOCTOYHASI YacTh OblIa B TO BPEMSI OTpaXk/ieHa OT BIMSIHUSI aHTJIMHCKOTO sI3bIKa.

B mocnieHue IeCATHIETHS BIMSHAE aHTITMICKOrO A3bIKa Ha coBpeMeHHbIi Hemenkuit (Internet, Chatten, E-mail, Website,
babysitten) HocuT CTUXUITHBIA XapaKkTep, U 3TO BBI3BIBACT OyprO HErOJOBAHHUS CO CTOPOHBI HOCHTENeH s3bika. OHU yBEpPEHHBI,
YTO aHTJI0aMEPHKAHU3MBI MPEICTABISIIOT YIrPO3y CaMOOBITHOCTH HEMENKOTO sI3bIka. OHAKO OHU HE NMPUAAIOT 3HAUYEHHS TOMY
(dakTy, 94TO B COBPEMEHHOM MHpPE HEBO3MOXXHO H30€KaTb MEXBSI3BIKOBOC 3aMMCTBOBAHHE B  CBSI3M C IIPOIECCAMHU
MEXKYJIBTYPHOTO B3aHUMOZIECHCTBUSI.

TpaauIOHHO BBLACNSIOT CIEAYIONIME NMPUYMHBI 3aMMCTBOBAHMSA: IOTPEOHOCTh B HANMEHOBAHMM HOBOTO SIBJICHUS WIN
npeaMeTa, HeoOXOIUMOCTh B pa3rpaHUYCHUH TTOHATHI, YCTOWYNBAs TEPMUHONOTHs, MPECTHKHOCTD coBa [6, C.128-132].
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B cBs3u ¢ pacnpocTpaHeHHEM aHTIIOSN3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMH MOBBIIIACTCS HHTEPEC YUEHBIX K MpOOJieMe aHTJIMIU3MOB.
AKTyanbHBIMU CTaHOBSATCSI HUCCIEAOBAaHUS, MOCBAIIEHHBIE AaHAIU3y COBPEMEHHOIO COCTOSHMS HEMELKOIO A3BIKa,
ACCHUMMJISIIMM 3aMMCTBOBAHH, TOTOBHOCTH HEMEUKOS3BIYHOTO OOIIECTBA K NMPHUHSITHIO aHTJIOSN3BIYHON JIEKCUKU M ITUPOKOMY
YIOTPEONEHHUIO. [NosiBnsiercst  OonmpIIOoe  KOJTMYECTBO TPYAOB, IOCBSIIIEHHBIX HCCIIEAOBAHUIO aHTJII0AMEPHUKAHU3MOB
(Omenpuenko M.C. m3yuan (yHKIMOHHPOBAHHE 3aMMCTBOBAHHOM jekcuku B Tekcrax CMMU, Xwumok C.A. aHanm3upoBai
3aMMCTBOBaHUS B cucrteMme cioBooOpaszoBanus, lllatuioBa JI.M. umccnemoBana cTuiucTHYeckre (QYHKIUM AHTIMIU3MOB B
HEMELIKOU U pPyCCKOM Ipecce).

OO6cyxas npobiemMy yBEINYEHHs MPUTOKA 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB, YaCTO OPHEHTHPYIOTCS Ha (DPAHIY3CKYIO SI3BIKOBYIO
nonmuTuKy. ®paHiry3ckas sS3bIKOBasi MOJUTHKA CTaBHT CBOEH IEIBI0 HMOAJEPKATh CTaTyC (PaHIy3CKOTO SI3bIKa, CO3JaBast
SKBHBAJICHTHI AHIJIOS3BIYHBIM HOMHUHALUAM [8]. B I'epMaHun He cyniecTBYyeT NPUHATBHIX Ha 3aKOHOJATEILHOM YPOBHE HOPM O
SI3BIKOBON ToMTHKE. CTOWT, OIHAKO, OTMETHTh, YTO KaK pa3 B ['epMaHHM NPOSBISIIOT aKTUBHOCTH OOIIECTBA 32 YUCTOTY
HeMmenkoro s3bika «Verein Deutsche Sprache» u «Stiftung Deutsche Sprachey [1]. IIpencraBuTeny qaHHBIX OOLIECTB CUUTAIOT,
YTO 3aMMCTBOBAHHBIE CJOBAa M BBIPAKEHUS HMMEIOT IIPaBO CTaTh OOLIEYNOTPEOUTENHLHBIMU, €CIIM B HEMEIKOM S3BIKE
OTCYTCTBYET DKBUBAJIECHT KOHKPETHOMY CIJIOBY, €CIIM 3TO MHTEPHAIMOHAIU3M, U €CIH HEOJOTM3M HE OKa3bIBaeT BIIUSHUS Ha
rpaMMaTHYeCKHue WM (OHEMAaTHUECKHe M3MEHEHHs B CHCTEME HEMEIKOro SI3bIKa. B IMPOTMBHOM Ciydae HEOJIOTM3M MOXET
HapyIIUTh KYITbTYPHYIO HMICHTHYHOCTH [ €pMaHNM M IO3TOMY €ro HEOoOXOAMMO 3aMeHHTH [5]. UieHsl oblecTBa NMPHUIUIK K
MHEHHUIO, YTO HEOOXOIMMO pa3padoTaTh MporpaMMy MO CHIDKEHHIO HCIIONB30BAaHHMS B HEMEIKOM SI3bIKE 3aMMCTBOBAaHHM.
PesynpraToM nmesTenbHOCTH 3THX 00mecTB sBisieTcss CroBapb M30BITOYHBIX aHMIHIM3MOB. OCHOBBIBAsICH Ha JAHHBIE 3TOTO
croBapsi, Obu1 co3man CroBapp onnaiiH Anglizismen IndeX. DToT cioBapb MpeACTaBisieT COOOH CHHCOK aHTJIOS3BIYHBIX
3aMMCTBOBAHUH, KOTOPbIE MOTYT OBITh 3aMEHEHBI TOBOPSIIUM HJIHM MMUIIYIIAM YK€ CYIIECTBYIOIINM WM BHOBb CO3JIaHHBIM
JIEKCUYECKUM MaTepHajoM. [[Jst Kaxa0ro aHrI0A3bIYHOI0 3aMMCTBOBAHUS NIPEUIaraeTcsi KAk MUHUMYM OIHO COOTBETCTBHE U3
HEMEILIKOT'0 sI3bIKa, KOTOpOe O00pa30BaHO TPAIAMIIMOHHBIM CJIOBOOOPA30BATENFHBIM METOJIOM HEMENKOro sI3bIKa C Y4ETOM
CEMaHTHUKU CII0Ba, YETKOM MoTUBaLMH cioBa [9], [7]. HexoTopsle mpuMepsl U3 3TOrO CI0Baps MPUBOAATCS HUKE.

Ta6muna 1 — AHIJI0S3bIYHBIC 3aMMCTBOBAHHS M TIPETIOKEHHBIE CIIOBA-CYOCTHUTYTHI B cioBape oyaiiH «Anglizismen Index»

AHIIOS3bIYHOE
3HaueHne CrnoBo-cyOcTuTyT
3aMMCTBOBaHHUC
Babysitter Hstas, cupenka Kinderhueter,-betreuer
blog 6101 (digitales) Netztagebuch
event 1) coOwiTHE 1) Ereigpis, Erlebnis, Anlass
2) MepornpusTue 2) Auftritt, Veranstaltung
Halloween X3II0YHH, IEHb BCEX CBATHIX Gespenstertag
happy end X5MIH 9HJT, CYACTIMBBIN KOHEI] Gluecklicher Ausgang, gutes Ende
homepage JlomamHsis cTpanuna, Bedcailt Begruessungsseite, Vorstellungsseite
laptop HoyT6yxk, mopratusasiii kommnbrorep | Klapprechner, Mobilrechner
show IHoy, BricTaBka, nokas, Auffuehrung, Schau, Veranstaltung
MEPOIPHATHE
talk show Toxk oy Gespraechsrunde (im Fernsehen)
team KOMaH1a Mannschaft, Arbeitsgruppe
Ticket et Eintrittskarte, Fahrkarte, Flugschein,
Karte
Twitter TBUTTEP Blitzblog, Kurzblog
Workshop KPYTJIBIA CTOJI, CEMHHAp Werkstatt, Arbeitskreis

Kak MBI BHIMM U3 TaOMUIBI, HEKOTOpHIE CIIOBA-CYOCTHUTYTHI 00pa30oBaHbI IyTEM CIOBOCIOXKEHHS IIPOCTBHIX CJIOB
(Kinderhueter, Netztagebuch, Gespenstertag, Begruessungsseite, Blitzblog), a HekoTopble HEOIOTH3MBI TTOSIBIIINCH KaK CIIOBa-
3aMeHuTeNHN yxe cymectByronuM cioBaM (Ereignis, Auffuehrung, Mannschaft, Fahrkarte, Werkstatt).

[IpouieHTHOE COOTHOLIEHHWE YAaCTOTHOCTH YITOTPEOJICHUS AHTJIOSN3BIYHOIO 3aMMCTBOBAHWSI W TPEIJIOKEHHOTO CIIOBaA-
3aMEHUTENS YCTAHOBHUTH CIOKHO. KOpHycHBI aHaiW3 Ha OCHOBE CHPAaBOYHOW CHCTeMbl MHCTHUTyTa HEMEUKOro Si3bIKa
(Deutsches Referenzkorpus) mokasbiBaeT, 4To CHEIUAIBHO CO3MAHHOE C IIENBIO 3aMEHBI CYIECTBUTENbHBIC MPAKTUICCKH HE
HaxXoJAT PACHpPOCTPAaHEHHsS B HEMELKOM S3bIKE, IOCKOIBbKY HOBOOOpA30BaHHE IPEAJIOKEHO B KadeCTBE 3aMEHBI YKe
pacIpocTpaHEHHOTO B SI3bIKE HEOJIOTM3Ma M HOBOE CJIOBO BOCIIpMHMMAeTcsi kak HeectecTBeHHoe [10]. BemexctBme sToro
BBIJIEIISIIOT HEOOXOAMMBIE M M30BITOUHBIE 3aMMCTBOBaHUs. HeoOXxonnmble 3aMMCTBOBAHMS SI3BIK TIEPEHSIT ¢ HOBBIM OOBEKTOM,
N30BITOYHBIE MOSBUIIMCH KAK CHHOHIMUYHBIE HAMMEHOBAHHMS YK€ UMEIOIINMCS CJIOBAM B SI3BIKE.

B Hacrosimee BpeMs JIEKCHKa HEMEIKOr'O S3bIKa HACBIIIEHAa WHOCTPAHHBIMH 3aMMCTBOBaHMSIMH. COIIacHO CIIOBapio
Hnoctpanubix caoB Duden, B ra3eTHBIX TEKCTaX MOXXHO BCTPETHTH 17% HHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHUI OT OOLIErO CIIOBAPHOTIO
cocTaBa. B crienuanbHBIX TEKCTaX MPOIEHT BCTPEYaeMOCTH HHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHMH BEIIIE.

3anMCTBOBAaHHBIE CJIOBA MOTYT CO3JIaTh BIEYATIIEHHE O NMEPEHACHIIIEHHOCTH PEYH, HO 37IeCh HYXHO CKa3aTh, YTO, KaK
MIPaBUIIO, OOJBIIYIO YacTh 3aMMCTBOBAHMH MOXXHO BCTPETHThH B Ta3eTHBIX TEKCTaX, MOCBSIMIEHHBIX SKOHOMHUKE, MOIUTHKE U
apyruM cepam >Ku3HH. Bynydn cioBaMy KHIXXHBIMH, 3aMMCTBOBaHHMS, KaK ITPAaBUIIO, HE YHOTPEOIISIOTCS B OOMXOIHOMN pedn.

BbIsicHUM, SIBIISIETCSI JIM CIIOBO-HEOJIOTH3M M TIPEIUIOKEHHBIN SKBHUBAJIICHT CEMAHTHYECKH PaBHONPABHBIMU M MOTYT JIA
HEOJIOTU3MBl BXOJUTh B CHHOHUMHYECKHH psJl CYIIECTBYIOIIMX JIEKCHYeCKMX eauHHN. s sToro oOpatumes K
YHuBepcansHoMy cioBapto Dudena u CioBapro uHOCTpaHHBIX ciioB Duden.

Anrmmimsm Ticket umeer B YHuBepcansHoM ciioBape Duden nea 3nauenus 1) 6uner (0COOEHHO Ha CaMOJIET U CYIHO) U
BXO/IHOW Omier 2) mpenBblOOpHas mporpamma napTtui. Bropoe 3HaueHne orMedeHo kak penkoe [12, C. 1764]. B cinoape
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MHOCTPAHHBIX CJIOB aHriunm3M TiCKet uMeer TONBKO OJHO 3HAuYCHHE OWIIET, BKIIOUAs M jKeye3Homopoxueii Oowier [11, C.
1040].

Hemernxue cunonumsl anrumim3ma Ticket - Flugkarte, Flugschein, Fahrkarte, Eintrittskarte. Takum 06pa3om, aHMJIHIA3M
Ticket mmpoko3Hauen. [IpeamnoureHre aHTIUIM3MAa HEMEIKUM CJIOBAM BBI3BAHO KOMMYHHKATUBHOM aKTyaJbHOCTBIO CIIOBA,
€ro MPECTHIKHOCTHIO TI0 OTHOIICHUIO K HEMEIIKOMY CIIOBY.

Kak MBI BHIMM, 3aUMCTBOBAHHBIE CJIOBA B HEMEIKOM SI3BIKE U3 PA3IMYHBIX S3BIKOB OBbLIM MPOAYKTUBHBIM CPEICTBOM
oboraIieHuss HEMEIKOrO CIIOBAPHOr0 cocTaBa. MHOIHME M3 3aUMCTBOBAHHBIX CIIOB CTAJIM YaCThIO CIIOBAPHOI'O COCTaBa SI3bIKA.
OnHu accuMHIHpOBaUCh. OTCYTCTBHE HA 3aKOHOIATEILHOM YPOBHE TMOJIOXKEHHUH O YHUCTOTE HEMEIKOrO f3bIKa MPUBEIO K
MOSBJICHHUIO (DUITOJIOTMYECKUX OOIIECTB, KOTOpPBIE TBITAIOTCA HAUTH I CYIIECTBYIOIIErO CIOBA-HEONOrM3Ma CIIOBa-
3amenuTend. OMHAKO JAHHBIE CIIOBA-3aMEHUTENIM HE UMEIOT HIMPOKOrO YIMOTPEOJIEHHs B PEYH B CBSA3U C MPECTUIKHOCTHIO U
MOMYJIIPHOCTBIO CJIOB-HEOJIOTU3MOB.,

Kondauxrt unrepecon Conflict of Interest
He yxkazan. None declared.
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AHHOTANHUSA

CraTpsi 3aTparuBaeT MpOOJIEMY HHTEPTCKCTYAJIBHBIX BKIFOUCHHH B BHUJAC SBHBIX W HESBHBIX IIUTAT W AJUTIO3UH B
«Kocmuueckoii tpmnorum» K. C. Jlptonca. SIBHBIC mUTaTHl TpadUuecKd MapKUPOBaHBI KABBHIUKAMH, & HESBHBIC ITUTATHI U
aJUTIO3UM Ha OCHOBE MTOBTOPOB BBI3BIBAIOT aCCOLMALIMY C MPELEACHTHBIMY TEKCTaMU B naMsTu unrarens. [Ipeanonaraercs, 4yto
SpYAMLIMS THUcAaTeNss MO3BOJSIET €My HCIOJIb30BaTh HESBHbIE LUTaTbl M aUIIO3UM  Heoco3HaHHO. [lpoBeaeHue
MHTEPTEKCTYaTbHOIO aHANIM3a YIAyONseT IOHWMAaHWE 3aMbIClia aBTOpa U €ro MHUPOBO33PCHUS, 3aKOTUPOBAHHOTO B
XYIOKECTBEHHOM TeKkcTe. [IparmMaTwdeckas HamNpaBICHHOCTh TAaKOTO aHANIM3a BBIpAYKCHA B TIYOOKOM BO3ACHCTBUHM Ha
yUTaTeNsl Kak IOJydaTesss aBTOPCKOrO IMOCIaHUsl uepe3 TeKCT. B craThe nenaercs BBIBOA O TOM, YTO Ha BO3MOXKHOCTh
JIEKOAMPOBAHUSI MHTEPTEKCTYaJbHBIX BKIIOYEHHHA B XYAOXKECTBEHHOM TEKCTE BIIMSET WHTEPTEKCTyallbHAsh KOMIIETEHLUS
YHUTATENIS.

KiioueBble ci10Ba: MHTEPTEKCTYAIbHOCTD, LINTATA, AJTIO3US, HHTEPTEKCT, MHTEPTEKCTYyaJbHasi KOMIETEHIUS YUTATENS
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Abstract

The article touches upon the problem of intertextual inclusions in the form of explicit and implicit quotes and allusions in
the Space Trilogy by C.G. Lewis. Explicit quotes are graphically marked with quotation marks, while implicit quotations and
allusions based on repetitions evoke associations with precedent texts in the reader’s memory. It is assumed that the writer’s
expertise enables unconscious use of implicit quotes and allusions. Intertextual analysis deepens the understanding of the
author’s intention and his world view encoded in the literary text. The pragmatic focus of such analysis is manifested in the
deep impact on the reader as a recipient of the author’s message through the text. The article concludes that intertextual
competence of a reader influences the ability to decode intertextual inclusions in a literary text.

Keywords: intertextuality, quotation, allusion, intertext, intertextual competence of a reader.

[TpoGsieMbl MEXTEKCTOBBIX B3aWMOJICHCTBHH JIaBHO NPHUBJIEKAIM BHUMAaHHUE HCCieloBaTeneld jureparypsl. [lonsTue
MHTEPTEKCTYaIbHOCTH BBEAECHO B HaydHbIM oOuxon B 1967m r. FO. Kpucresoii non BoznelictBueM pador M. M. baxrtuna o
nonu¢oHUH, CYIIECTBYIONIEH B r000M nTeparypHoM npousBenenud. FO. Kpucresa yka3zana, 4yTo 110001 TEKCT CTPOUTCS KaK
MO3aMKa [UTALKH, JII000H TEKCT eCTh NPOJAYKT BIUTHIBAHUS U TpaHC(OpPMaLMK Kakoro-HuOy b npyroro tekcra [6, C. 167].

TekcT XyHOKECTBEHHOTO IIPOW3BE/ICHMS IIPEICTABIIET COOOH «IIOJOTHO», COTKAHHOE W3 BBICKAa3bIBAHUH pa3HBIX
CyOBEKTOB peu, WJIM M3 HECKOJBKHX «TOJIOCOB». B mporecce co3maHusi TEKCTa aBTOp HAXOIUTCSl, 0Opa3HO TOBOPS, IO[
«BO3JIeIICTBUEM) TEKCTOB, HAIIMCAHHBIX €r0 MPEALIECTBEHHUKAaMU. DTO BO3AECHCTBHE UMEET CBOUM PE3YJILTATOM BKIIIOUEHHUE B
ABTOPCKHH TEKCT (PParMeHTOB M3 «UyXHUX» TEeKCTOB. CIOCOOBI BBEACHHS «UY)KHX T'OJIOCOBY» MOTYT 3HAUMTENHHO OTIHYATHCS
«II0  CIIOBECHO-CTHIIMCTUYECKOMY O(QOPMIIEHHIO», a (OpPMBI WX B3aUMOJICHCTBHS C aBTOPCKUM «TOJOCOM» MOTYT
BapbUPOBATHCS «OT NPAMON JOCIOBHOCTH B IEpeAaye J0 3JI0CTHOTO M HApPOUUTO MapOJUIHOIO MCKaXXEHHs 4Yy)KOro CJIOBa U
KJIeBeThl Ha Heroy [2, C. 112].

WnTeprekcTyanbHbIl aHAMM3 XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa MOXKET IMPOU3BOAUTHCS C TIO3UIUH JIUTEPATYPOBEICHMUS,
JIMHTBUCTUKY, TICUXOJWHTBUCTUKH, JMHTBOKYJIHTYPOJOTHH. JIMHIBHCTHYECKUI aHAlIM3 IIPEICTaBIISIETCS HEOOXOIMMBIM Ha
HAyaJIbHOM JTale JII00Oro THUIa WHTEPTEKCTyaJbHOro aHaim3za. Ilpm 3ToM mToOKa eme He BbIpaboTaHa IIEIOCTHAs
JIMHTBUCTUYECKAs! TEOPUSI MHTEPTEKCTyalbHOCTH. He copMynrpoBaHbl Takke YHHBEpCAIBHBIE ONPE/IETICHUs] HHTEPTEKCTa
uHTepTeKcTyanbHocTH. OO0  HWHTEpece  OTEUECTBEHHBIX  HCCJEJOoBaTelNed K  JIMHIBUCTUYECKOMY TIOIXOAY  IpH
MHTEPTEKCTYaJbHOM aHallM3e CBUIACTEILCTBYeT mosiBieHue pabdor H. H. Bemoszeposoii [3], H. B. Ilerposoii [10], A.JL
Tpouukoii [14] u MHOTHX IpYTHX.

. B. ApHonba ompezenser TaHHOE SIBJICHHE KaK BKJIIOYEHHE B TEKCT LENBIX IPYTUX TEKCTOB C MHBIM CYOBEKTOM peun
7100 ux GparMeHToB B BHJE LIUTAT, peMUHUCHEHIMI 1 auto3uii [1, C. 351], a Taxoke HHTEKCTHI pa3HOro 00beMa: OT IUCEM 10
BCTaBHBIX pomaHoB [8, C. 124].

CaMblil paclpoCTpaHEHHBIH THUII BKJIIOYEHUS B HHTEPTEKCTe — IMTaTa, IOJ KOTOPOM IOApa3yMeBaeTcs TOYHOE
BOCIPOM3BEACHUE KaKOro-JImbo (parMeHTa 4yKOoro TeKCTa C CChUIKOM Ha MCTOYHHK, OOBIYHO OTMEUEHHOE KaBBbIYKAMH HIIH
BbIenienHoe rpaduyeck. H. ITbere-I"po Ha3bIiBaeT muraTy «daMOIeMaTuueckoi opMoll HHTEPTEKCTYyaIbHOCTHY, T.K. UMEHHO
IUTATa TO3BOJISCT HEMOCPEICTBCHHO HAOIIOAATh, KAKAUM 00pa30M OJIUH TEKCT BKIIFOYAETCS B Apyroi [12].
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bornee cnoxnas Gopma BrioueHus — amwtrosus (ot nat. allusio — mamek, myTka), HOHUMaeMasi KaK «CTHIMCTHYCCKHUMA
IIpyeM, HaMeK Ha M3BECTHBIM MCTOPHYECKUH, JIEreHJapHBId Win OBITOBOM (hakT, KOTOPBIN CO3JMAacT B pedH, JIUTEpaTypHOM
MIPON3BEACHUH, HAYYHOM TPY/E U T. II. COOTBETCTBYIONIMH 00001eHHbIH moaTekeT» [7, C. 33].

O NpUHLMIUAIBEHOM OTIMYMU LUTATh OT ayutro3uu roBoput 0. Jlotman: «OT nuTanuy TEKCTOBas aJIIO3US OTIUYAETCS
TEM, YTO DIJIEMEHTHI npemexcma (T.e. MPENIIECTBYIONIETO TEKCTa, K KOTOPOMY B JAHHOM TEKCTE COIEP)KUTCS OTCHUIKA) B
paccMaTpUBaeMOM TEKCTE OKa3bIBAIOTCS PACCPENOTOUYEHHBIMU M HE MPEICTABISAIOIIMMU LEIOCTHOIO BBICKA3BIBAHMS, WU K€
JaHHBIMM B HedaBHOM Buae» [9, C. 38]. HccrnepoBaTenb OTMEUAaeT, 4YTO «HESBHOCTB» YacTO PACCMATPHUBAETCS Kak
OMpEENAONIEE CBOUCTBO AJIIO3HUHU, MOITOMY MMEETCSl TeHJAEHIHA K HCIOIb30BAHUIO 3TOT0 TEPMHUHA JIMIIb B TOM CIy4ae,
€CJIM IS TOHUMAaHUSI aJUTI03MH HE0OX OJJMMBI HEKOTOPBIE YCHIIHS M Hann4re ocoObIx 3HaHmi [9, C. 38].

Ammo3ust MOXKeT (hYHKITMOHMPOBATh KaK CPEICTBO «PACIIMPEHHOTO IepeHOca CBOMCTB M KauyecTB MHU(OIOrHYECKHX,
OnOMEHCKIX, INTEPATYPHBIX, HCTOPUYECKUX NIEPCOHAXEH M COOBITHI Ha Te, 0 KOTOPBIX MJET PEeYb B JAHHOM BBICKA3BIBAHHID)
[11, C. 192].

AJTIo3us SIBIISIETCSl BepOaIbHBIM CPEJICTBOM, ITOCPEACTBOM KOTOPOTI'O aBTOP MOXKET BBIpa3UTh CBOM HJIEH B Oojee CkaTon
1 KpaTKoi GopMe, UIsI 3TOTr0 OH Kak OBl 3aKITF0YAEeT UX B HEKYIO 000IOUKY. 3ajada YuTaTelsl yBHJIETh 3Ty 000JIOUKY B TEKCTE
U PacKphITh Ty W0, KOTOpas B HEW 3aKiIIOYeHa, Ty CKPBITYI0 MH(GOPMAIMIO, YTO OHA B ceOe TawuT. Y YWTaTeNs] MOTYT
BO3HHKHYTh MHOT'OYHCIICHHBIE ACCOIUANNH, HO JJISl TOTO YTOOBI MPABIIIHHO OMPEAEIUTH TO, YTO MOAPa3yMeBall aBTOP, Hy>KHBI
TIpereIeHTHbIe 3HaHus. [IpereieHTHbIe 3HaHNS U MIPEACTABIICHUS] XPaHITCS B KOTHUTHBHOW 0ase, 101l KOTOPOH MOHMMAeTCst
«COBOKYIHOCTH 3HaHMH ¥ MPEACTABIICHUH, OOIIMX MPAKTHYECKH ISl BCEX WICHOB JIMHIBOKYJIBTYpHOro coobmectBa» [5, C.
98]. Eciiu MCTOYHMKOM aJUTIO3MH U1l TOW WIIM MHOW JIMYHOCTH SIBJISICTCS TEKCT, OOJIBIINE WM Majlble ero ()parMeHTsl, TO OH
JOJDKEH OBITh XOpOIIO HW3BECTEH UIMPOKOMY OKPYKEHHIO [aHHOM JIMYHOCTH, BKJIOYasi €€ NPEIIIECTBEHHUKOB U
COBPEMEHHHMKOB. Ba)kKHBIM HCTOYHMKOM HMH(OpPMAIMU SIBILIIOTCS TaK Ha3bIBAEMBIC «MpeyeoeHmHble MeKCcmbly: (QOIBKIOP,
MIPOM3BEACHHUS HAIMOHAIBHON JIMTEpaTyphl BCEX >KAaHPOB, IPOM3BENCHUS MHUPOBOM KIIACCHUKH, OMONICHCKHME TEKCTHI W T. 1.
Amo3us Kak CTHJIMCTUYECKOE CPENICTBO, C OMHOM CTOPOHBI, YKpAIlaeT TEKCT, IEJIAeT €ro BhIPAa3UTENIbHBIM, OCTPOYMHBIM, C
JPYyroi, Kak IoKa3bIBaeT aHAJU3 Psia NPOU3BEICHNUH, Ooee TI0JTHO pacKpPBIBAIOT BHYTPEHHUI MUp JIMTEpaTypHBIX Tepoes [13,
C. 39].

B kauectBe 00BeKTa MCCeOBaHMS B JaHHOW craThe BhIcTymaer «Kocmmdeckas tpuinorus» K. C. Jlptouca. Ilpenmerom
HCCIIE0BAHUsI SABJIAIOTCS Pa3IMYHbIC BUJIbl MHTEPTEKCTYaIbHBIX BKJIIOYEHHUN B YIIOMSIHYTOH TPUJIOTHH MTUCATENS.

«Kocmuueckass tpunorusi»y K. C. Jlptonca comepkuT oOWIME LUTAT W aUTIO3WM Ha TPOM3BEICHHUS JpEBHEH U
COBPEMEHHOW JHUTepaTypsl. Pa3nmuuHble HWHTEPTEKCTyaJlbHbIE BKJIIOUEHHS MO3BOISIIOT HaM YCTaHOBUTb CBSI3U  C
MIPELEHACHTHBIMU TEKCTaMH, W, COOTBETCTBEHHO, BBISBUTH OOIIME TEMBI MEXJIY CTapbiIMH M HOBBIMH TEKCTaMH.
dunonornyeckoe oOpazoBaHUE NHCATEINsl, HECOMHEHHO, MOBJIHMSIO HA €0 OTHOLICHHE K MOAOOpY MaTepHaia sl TPUIIOTHH.
BosmoxxHo, Graromapsi CBoei SpyIUIny, aBTOP MCIOJIB30Bal HEKOTOPbIE aJUTI03MH HEOCO3HAHHO, YTO MPEACTABISIET 0COOYIO
CIIOKHOCTB JUIs UX BbIsBIEeHHs. OOpaleHne K pasHbIM HCTOYHMKAM M KOMMEHTapHUsIM ITO3BOJISIET HAM BBIJEIUTh HECKOJIBKO
TUIOB LUTAT U aJUTIO3UH B UCCIETYyEMOM IMPOU3BEICHHUM.

«Stretched naked on his bed, a second Dana, he found it night by night more difficult to disbelieve in old astrology: almost
he felt, wholly he imagined, “‘sweet influence” pouring or even stabbing into his surrendered body» [15, P. 28].

JlaHHBI TIpEUMep TIpeAcTaBisieT COOOW CCHUIKY-IMTATy Ha NPOM3BEICHME aHINMiickoro mucartens /xona MmuibToHa
(1608-1674) «Paradise Losty, oTkyaa B3sT0O omguepkHyToe ciioBocoueranue (Ch.VII. P. 373-375).

B HmxkecnexyromeM KOHTEKCTE YIIOMHHAETCS Ha3BaHWE NPOW3BEACHMS, TAKXKe IIPEICTaBIISIONIEe COOOH CCHUIKY-
autrosno: «Again and again he felt that a suave and subtle Mephistopheles with red cloak and rapier and a feather in his cap,
or even a sombre tragic Satan out of Paradise Lost» [16, P. 146].

MHoro4ducneHHsle CCBUIKM Ha 3nudeckoe mpousBeneHue Jx. MuibroHa «IloTepsHHBIN paily MOTYEPKUBAIOT CHIIBHOE
cxonctBo croxera «Kocmuueckor tpunorum» K. C. Jlpronca ¢ riiaBHOM TeMOW Mmo3Mbl MMIIBTOHA, TA€ Pa3BUBAETCS TeMa
KHUTH «BBITHE» O TpexomnajieHny MEepBhIX JII0/EH, 0 BUHOBHUKE rpexa — caTaHe W 00 m3rHaHuu Anama u EBbl u3 pas. K. C.
JIbronc, O4YEBHIOHO, XOPOIIO 3HAKOM C OTHM IIPOM3BEICHHWEM, MOXET ObITh, JaKE€ NpeIaraeT CBOE MepesoKeHHe
«IToTepstHHOr O pasy, HOCKOIbKY TEMa IPEXONAIEHHS OHA U3 NIABHBIX B TPIJIOTHU.

B 1pyrom mpuMepe BBISBISIOTCS CChUIKM Ha mpousBeneHue J[x. MunbroHa «Paradise Losty, a taxke Ha moamy JL
Kspomna «Oxora Ha cHapka» (1876); mosmer I'omepa «Mmmanay, «Omucces»; nosmy Beprmmms «OHennay; GUHCKHN 3110C
«KaneBana»; crapodpaHiry3ckyro snnaeckyto nosmy «llecHs o Pomanmen:

«He recited all that he could remember of the lliad, the Odyssey, the Aeneid, the Chanson de Roland, Paradise Lost, the
Kalevala, the Hunting of the Snark, and a rhyme about Germanic sound — laws which he had composed as a freshman» [16, p.
199]. «Mnuanay, «Omucces», «duenna», «Ilecub o Ponanne», «IlotepsiHubiii pait», «KaneBanayn, «OxoTa Ha CHapKa» — BCE
9TH TI03MBI OOBEIUHSACT UX «IMUYECKUI» XapaKTep M MOEAWHOK TJIABHBIX T€POEB KaK KIIOUYEBOH MOMEHT ITOBECTBOBAHMSI.
bnaromaps TakMM HHTEPTEKCTyalbHBIM CBs3siM, B «Kocmuueckoil Tpuimoruw» TIIaBHBIA HepcoHaXk PiHcoM Taxke
MIPE/ICTABIISETCSI, MO00HO ITMYECKOMY I'epOI0, CPAsKAIOIIUMCS CO 37I0M.

«Older thinkers had been wiser when they named it simply the heavens — the heavens which declared the glory — the
“happy climes that ly. Where day never shuts his eye Up in the broad fields of the sky”.

He quoted Milton’s words to himself lovingly, at this time and often». [15, P. 102].

«It did not give the orgiastic and almost alarming pleasure of the gourds, but rather the specific pleasure of plain food —
the delight of munching and being nourished, a ““sober certainty of waking bliss”» [16, P. 55].

B mpuBeneHHbIx mpuMmepax nutaThl U3 mbechl Jx. MuisroHa «Comusy (1634). B mpomsBeneHuu 3510H AyX TIIETHO
IIBITaeTCs COONMAa3HUTD B Jiecy [oHYIo Jlemu, KoTopast TBep0 MPOTHBOCTOUT BCEM HMCKYLIEHUSIM M BBIXOIUT ITOOEIUTENbHUIICH
n3 noenuHka. Tema «Komyca» — Tema MCHBITaHUS JTOOPOJETENH, COIIEpHUYECTBA J00pa M 371a, MOBTOPSIETCS B TPWIOTUH
JIptonca. OueBUAHO CXOACTBO ¥YICTOHA-UCKYCUTENS CO 311bIM ayxoM Komycom u 3enenoit Jlenu c Jleau [{x. MunbToHa.

B npyrux npumepax udepe3 MOBTOPbI UMEHU MHUCATENS] U NEPCOHAXKEU €ro MPOU3BEACHUH AKCILTULUPYETCS aJII03Us Ha
pomansl I'. Yamca (1814-1946) «The War of the Worlds» (1898) u «The First Men in the Moon» (1901):
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«They appealed away from the Wellsian fantasies to an earlier, almost an infantile, complex of fears» [15, P. 46].

«He remembered how H. G. Wells’s Cavor had met his end on the Moon; also he felt shy» [15, p. 73].

«We think, in one mood, of Mr. Wells Martians (very unlike the real Malacandrians, by the bye), or his Selenites» [16, P. 9].

«Selenites» — nHa3Banue obutatenedl JlyHwl, ucmonezyemoe I'. Vamncom (ot rpeu. “selene” — Jlywa). K. C. Jlbrouc
WCTIBITHIBAII BIMSHUE poMaHoB . Yasuica npu Hanucanuu cBoei Tpuitoruu [4].

«he must work south along the roots of the mountains till he came to a road cut up between them» [14, P. 88]. ®pas3a,
3aMMCTBOBAaHHAsl U3 Ha3BaHUs cka3zku Y. Moppuca «The roots of the mountains” (1890). Cam Jlbrouc mpusHaercs, uto VY.
Moppuc ObLT ICTOYHUKOM BIIOXHOBEHHS JIJIst €ro TBopyectBa [17, P. 122].

Jpyras ¢paza npeacrasiser coboit nuraty u3 neeckl b. 1oy “Back to Methuselah: A Metabiological Pentateuch” (1921):
«What lies in that future, beyond our present ken, passes imagination to conceive: it is enough for me that there is a Beyond»
[15, p. 149]. [1epBas yacTh MbeChl MOCBSANICHA OHOJICHCKOW UCTOPUH O TPEXONAJCHUH B DJIEMCKOM cajly. DTa TeMa CO3By4YHa C
croxeroM «KocMuueckoil Tpuimorumy.

«For the later stages of the adventure — well, it was Aristotle, long before Kipling, who taught us the formula, “That is
another story”» [15, P. 167]. Llurata u3 npou3BeieHUs aHIIHACKOro mucarens u nodta P. Kummuara (1865-1936) «Plain
Tales from the Hills» (1888), Bo3MoxHO, HCHIONB3yeTCsl KAK PUTOPUYCCKHI IIPUEM.

IMocpencTBom amutto3uu Ha anruiickoro noara Jx. HYocepa (1340-1400) aBTOp mBITaeTCs MPOBECTH AHAJIOTHU C ONTUCAHHEM
¢anractuueckux cymects y Jlx. Hocepa. «Airish beasts» yrmomunatorcs B «The House of Fame» npu onmcannn mebecHoro
nyremecTBus Ha criHe opia: «In fact, | have reasons for thinking that there are also irrational animals with the eldil type of
body (you remember Chaucer’s *“airish beasts”?» [15, P. 181].

«l became a convinced believer in emergent evolution. All is one. The stuff of mind, the unconsciously purposive
dynamism, is present from the very beginning» [16, P. 102]. B stom npumepe mpuBOIUTCS 3arofioBoK KHUrH JI. MopraHa
(1852-1936) «Emergent Evolution» rae oH yrBep»xai, 4To NCUXUYECKUE U (PU3UYECKUE COOBITUS PA3BHBAKOTCS HE MO TEOPHH
JapBuHa, a yepe3 BHe3aIlHbIe HETpelCKa3yeMble sSBIICHUs «emergent». «The next stage of emergent evolution, beckoning us
forward, is God» [16, P. 102].

BosmoxxHo, JIbronc SIBIISIICS CTOPOHHUKOM JTaHHOW TEOPHH HJTH OHA OblIa MIMPOKO 00CYKaeMa B €ro BPEMsL.

«Immediately his head, face, and shoulders were drenched with what seemed (in that warm world) an ice — cold shower
bath, and his nostrils filled with a sharp, shrill, exquisite scent that somehow brought to his mind the verse in Pope, “die of a
rose in aromatic pain”» [16, P. 52]. A. Iloyn (1158-1844) — aHrnmiickuii 03T, NPOCIABUBLIMIICA B MEPBYIO O4Yepelb Kak
nepeBogunk ['omepa. IIpuBeneHHas cTpoyka B3siTa U3 CTHXOTBOPHOTo (hritocodekoro Tpakrara «OmbiT 0 genoBeke» (1833).
JlaHHO# 1MTaTON aBTOp MBITAETCS ONMUCATh M30BITOK HOBBIX ONIYLICHHUH, KOTOPBIH PIHCOM €1Ba MOXKET BBIHECTH, KaK €CJIN OBl
apoMart po3bl CrIocoOeH ObLT OB YOUTH €ro.

Crenyromuii mpumep npexacraBisier codoi uraty u3 npomsseneHus Y. Llekcrmpa «Kopons Jlup» 111.4: «He had full
opportunity to learn the falsity of the maxim that the Prince of Darkness is a gentleman» [16, P. 146].

JIpronc ompoBepraeT MIEKCIIHPOBCKYIO (pasy, nM300Juyasi BCIO KOBapHOCTh M JDKMBOCTH JIbSIBOJIA B JIMIE YOCTOHA.
Hukakoit u3 murepaTypHbIX 00pa3oB He MOJAXOAWT Ul €ro omucaHus UcKycutens: «Again and again he felt that a suave and
subtle Mephistopheles with red cloak and rapier and a feather in his cap, or even a sombre tragic Satan out of Paradise Lost,
would have been a welcome release from the thing he was actually doomed to watch» [16, P. 146].

«He tried to tell her that he’d seen this kind of “unselfishness™ in action: to tell her of women making themselves sick with
hunger rather than begin the meal before the man of the house returned, though they knew perfectly well that there was
nothing he disliked more; of mothers wearing themselves to a ravelling to marry some daughter to a man whom she detested;
of Agrippina and of Lady Macbeth» [16, P. 151]. B xoHTeKkcTe puMepa BBISBISACTCS AJLTIO3UsI Ha KEHY T'epost Tpareaud V.
Hexcnmpa «Kopons Jlupy». Ileitasice pazydennts 3eneHyro Jlenu B JI0XKHOM caMOIOXKEPTBOBAaHHUHM, KOTOPOE €l HaBSI3BIBAET
Hemtonp, PancoMm npuBomut B puMep ArpunmumHy (GkeHy puMckoro umrepatopa Knasnust) u Jlequ MakOer, kotopble ctanu
OJIMLIETBOPEHHEM JKECTOKOCTH 1 KOBAPCTBA M3-3a JIMYHBIX aMOUIIHH.

Crienyromuii mpuMep npeacTaBisieT co0oi UTaTy aHrMiickoro mosta Y. Bopaceopra «Ode. Intimations of Immortality»,
IX («Fallings from us, vanishings...») «With a strange sense of ““fallings from him, vanishings™, he perceived that you might
just as well call Perelandra, not Tellus, the centre» [16, P. 165].

B npyrom npumepe ynomunaercs The Battle of Maldon:

«Once he was actually astride the enemy’s chest, squeezing its throat with both hands and — he found to his surprise —
shouting a line out of The Battle of Maldon» [16, p. 187]. The Battle of Maldon — Ha3Banue aApeBHel aHTIUHACKOM MOIMBI,
MIPEANOIMKUTENbHO X B. H.3., B KOTOPOW ONHCHIBACTCS OMTBA MEKAY 3CCEKCKHM OINOJYEHHEM U BTOPTIIMMHUCS B AHIJIHIO
BUKUHTaMH. [Toama Obluta XOpOIIO U3BECTHA B KPYT'y «IHKIMHTOBY», K KOTOPBIM NpHuHauIexal u JisronC.

B npuBoarMOM HUKe MpUMepe BblsiBIIeHa nutata u3 npousseneHus Y. Llekcrmpa «A Midsummer Night’s Dream», 1V.1:
«He laughed aloud. ““My hounds are bred out of the Spartan kind, so flew’d so sanded,” he roared» [16, P. 151].

«She had always intended to continue her own career as a scholar after she was married: that was one of the reasons why
they were to have no children, at any rate for a long time yet. Jane was not perhaps a very original thinker, and her plan had
been to lay great stress on Donne’s “triumphant vindication of the body”» [18, P. 72]. Jx. douu (1572-1631) — anrnuiickuii
03T, KOTOPBIM IOJIB30BAJICS YCHEXOM IPH JKM3HHM, HO B IOCIEIyIOIMe BeKa ObLI COBEpHICHHO 3a0bIT. MHTEpec K Hemy
OKUBUWICS B NIEPUOJ MEXAY MUPOBBIMU BOMHaMH, korjaa /Dx. JIOHH cTan HacTOALIMM UAOJIOM KPUTUKOB U M03TOB. ITucats o
JloHHE WM HAXOAUTHCS MOA €ro BIMSHHEM CTajo B TO BPEMS MOJAHBIM, IIOITOMY HET HUUYETO yAUBHUTEIBHOrO, 4To J[XelH
MUILET JUCCePTalUI0 UIMEHHO O JIoHHE.

«And now for Donne. Let’s see, where were we? The ambiguous passage at the end of Love’s Alchymie». [18, P. 73].
«Love’s Alchymie» — nmosma u3 coopruka JIx. JJonna «Songs and Sonnets» (1631), rae oH BBICTYNAET NPOTHB MOKIOHHUKOB
TUTATOHUYECKON JTIO0BH, YOOIt MX aIXUMHKaM, KOTOpBIE, HECMOTPSI Ha BCE YCWIIMS, TaK U HE CMOIIIM HOJYYHUTh 30J10Ta U3
HeOJIarOPOJHBIX METAJUIOB; OTCIOJA MBICIh O «IIOOEIHOM OIPaBIaHUM IUIOTH», KOTOpylo JI>KeWH XO4YeT IOJOXKHUTH B
OCHOBAHUE CBOETO UCCIIEOBaHMS.
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«It’s really wonderful,” he said, ““how the whole thing hangs together, even in a late version like Malory’s You’ve noticed
how there are two sets of characters? There’s Guinevere and Launcelot and all those people in the centre: all very courtly and
nothing particularly British about them» [18, P. 92]. Cap Tomac Manopwu, aBrop «Le Morte Darthur» (1485) — aBTop cOopHuKa
PacCCKa3oB O KOpOJIC ApType. Jrta KHUTA B I[aJ'IBHefIHIeM CTajla OJid MHOI'MX OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM [JId 3HAKOMCTBa C
ApTYPUAHCKUM 3I10COM. FI/IHGBpa, Jlancenor — TNEPCOHAXKU APTYpHUAHBI. B HOCJIGZ[Heﬁ YaCTu TPWIOTHUH I'€pOUu paCCYKAAr0T O
TOM, HACKOJIBKO pCaJibHa HCTOpUA 00 ApType U KOPOJICBCTBC .HOI"pI/IC. HOKaBaTeJ‘IBCTBa CBOUX Hﬂeﬁ OHM HaxXxoJAT B
JINTECPATYPHBIX 3IIOCAX O HaCTOHHIefI BpI/ITaHI/II/I. Ha CTpaHHUIlaX poOMaHa 6y1(BaJ'IBHO OXHUBAKOT MI/I(I)I/I‘IGCKI/IG NEPCOHAXU, TAKUEC
KakK MepJ‘II/IH, YTO YCTAHABJIMBACT CBA3b MCIKAY 3IIOCOM U PCAJIbHOCTBIO.

«Our little household, or company, or society, or whatever you like to call it is run by a Mr. Fisher — King» [18, P. 134].
Koponb-pri6ax — nmepcoHax ofHON U3 JIeTeHa 0 Kopoie ApType.

«Then Layamon goes out of his way to tell you that the kind of being who fathered Merlin needn’t have been bad after all.
You remember: “There dwell in the sky many kinds of wights. Some of them are good, and some work evil.””» [18, P. 152].
Ynomunaemsriit K. C. JIstoncom Jlaitamon — anrnmiickuid mosT Havyana Xl Beka, aBTop nosmst “Bpyr” 00 Aprype n Pemiapsix
KPYFJIOFO CTOJ1a. Hpocnech/IBaeTca NONbITKa YCTAHOBUTH CBA3b MCKAY OSIOCOM H PCAJIbHOCTBIO. ABTOp IBITACTCA
pea6I/IJ'II/ITI/IpOBaTB 06pa3 BOJIIIICOHMKA MepJ'II/IHa, CChIJIAsICh HAa NPOU3BCACHUS JlaiiamoHa.

«It was like . . . like . . . yes, now she had it: it was like the garden in Peter Rabbit». [18, P. 184]. ITocpencrBom moBTopa
HMMEHH TIePCOHaXKa aKTyaJHM3UPYeTCsl CChUIKA Ha KHHTY aHIJIMICKON nerckoil mucatenbHuibl beatpuc Ilortep «The Tale of
Peter Rabbit» (1902). ABTop mbITaeTCs MPOBECTH ACCOLMUALMIO C YEM-TO CKAa30YHBIM, BOJILIEOHBIM, CpaBHUBAs caj CO
3HAKOMBIM JICTCKUM ITPOU3BCACHUCM.

«Something intolerably big, something from Brobdingnag, was pressing on her, was approaching, was almost in the room.
She felt herself shrinking, suffocated, emptied of all power and virtue» [18, P. 215]. Brobdingnag — ctpana BenukaHoB,
OIMCaHHas B ((HYTGHIGCTBI/II/I FYJ'IJII/IBepa» I[)K CBI/I(l)Ta. Atro3us HUCHOJIB3YCTCA U ONHMCAHHSA YYBCTBA HaI[BHFaIOHIefICH
OIMaCHOCTH, CTpaxa.

«For it says in one line just what | feel about this waiting: Fool, All lies in a passion of patience, my lord’s rule» [18, P.
219]. Lurara w3 modMbl aHrjmiickoro mosta W mucatens Yapipza Yuibsamca (1886-1945) «Tammeccun B Jlorpuce». Y.
Yunssimc BMecte ¢ K. C. Jlptoncom u JIx. P. P. TonknHOM BXommi B Kpyr «HKIMHTOBY» M OKa3aj OOJNbIIOE BIMSHUE HA MX
TBOPYCCTBO. Tanmueccun — 6pI/ITaHCKI/Iﬁ moaT VI BCK4, TBOPCHUA KOTOPOIroO BMECTEC C IOOMaMHU Oomee MO3AHUX aBTOPOB ObLIH
cobpansl B XIII Beke B Yanbce B T. H. «Kuury Tanueccuna». o ogHoit u3 snerenn, TanneccrH ObUT IOCIESTHAM yYEHHKOM
MepnuHa: TOT nocial ero yunTbess B ApMopuky (HeiHe bperans) k ceatomy ['unbnacy; TanueccuH He BepHYICS.

B Hmxecnenyromem npuMepe npuBoauTcsa nurara us tpareanu Y. Hlexcnupa «Pomeo u Jxynberray:

«Or if there had ever arisen in him at some wiser moment the sense of “Beauty too rich for use, for earth too dear,” he
had put it away from him». [18, P. 267]. ABTOp onuchIBacT 4yBCTBA INIABHBIX T'€POCB C MOMOIbI0 U3BECTHON UCTOPUH JIFOOBH.

B 3axmodenne OTMCTUM, YTO HUHTCPTCKCTYAJIbHOCTH B «KocMmuueckoit TPUIIOTU» K. C. JIsrouca peaIn3yeTCda 4epe3
nUuTaThl U aJJIFO3HUH. SIBHBIE HUTAaTbl MAapKHUPYIOTCA B TCKCTC KaBblYKaMH WJIN OTCBUIKOH K aBTODY. Hessarie OUTaThl U
AJUIFO3UWW BBI3BIBAIOT aCCoOHallMU B IIaMATH C 06H16PI3B6CTHBIMI/I TCKCTaMH 6nar0/:[ap>1 NOBTOpaM CJIOB U BLIpa)KeHPIfI.
3Ha‘II/IT6J'IBHYIO JAOJII0O HMHTCPTCKCTYAJIbHBIX BKIIIOUCHUI B TPWJIIOTMU 3aHUMAKOT CCBUIKWM Ha IIPOU3BCACHUA AHTTIHICKON
JIUTEPaTYPHI, 3MIOCH 1 JIETeHABI 0 60pr0Oe 100pa U 371a.

uraTter ux npousBenenuit Jx. Munbsrona, J[x. Yocepa, A. Iloyna, V. Illekcrinpa roBopAT O TIyOOKHX ITO3HAHHAX
mucateas B 00JacTu 6pI/ITaHCKOI71 JINTCPATyphbl, CCbUIKU Ha MPOU3BCACHUS AHTTIHACKHIX HI/IcaTeJ'IeI\/’I-(baHTaCTOB, Takux Kak I'.
VYamnc, k. Maknonansn, Jx. P. P. TonkueH, cBUAETENbCTBYIOT O BIMSHUM UX TpyA0B Ha MupoBo33penue K.C. JIstouca u Ha
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CYODOUKCBI OTHOCHUTEJBHBIX ITPUJIAT'ATEJIBHBIXB 3BEHCKOM A3BIKE
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AHHOTANHSA

B nmanHO# cratbe maercs ommcaHue Cy(p(QHUKCOB OTHOCHTENBHBIX MPHUIATATEIBHBIX B ABEHCKOM s3bIKE. OTHOCHTEIIEHBIC
MIPOU3BOJHBIE TMpUIIAraTeNbHBIE TOJNYYalOTCS W3 CYLUIECTBUTENBHBIX, Hapeuuid u riaroioB. OHM HE HUMEIOT CTeleHen
cpaBHeHUs. Takke K OTHOCUTENbHBIM MpUIaraTelbHbIM OTHOCSTCS NPUTSKATENbHbIE MPUIIaraTelIbHbIE B SBEHCKOM s3bIKe. VX
MOXKHO pacIlio3HaTh B KOHTEKCTE MPEATI0KEHUSI.

KiaroueBble ciI0Ba: OTHOCHWTCNBHBIC TpWIaraTelIbHBIC, SBCHCKHAN SI3BIK, CTCIICHW CpaBHEHUS, Cy(QQUKCHI,
npujiaraTejbHbIe.

RELATIVE ADJECTIVE SUFFIXES IN EVEN LANGUAGE
Research article

Popova M.D. *
Institute of Humanities Studies and Problems of the Small Nations of the North of the Siberian branch of the Russian
Academy of Sciences, Yakutsk, Russia

* Corresponding author (mariya.milana[at]yandex.ru)

Abstract

This article describes the suffixes of relative adjectives in the Even language. Derivative relative adjectives are derived
from nouns, adverbs and verbs. They do not have degrees of comparison. Also relative adjectives are possessive adjectives in
the Even language. They can be recognized in the context of a sentence.

Keywords: relative adjectives, Even language, degrees of comparison, suffixes, adjectives.

OTHOCHUTENBHBIC MpUIaraTelibHble B 3BEHCKOM SI3BIKE - ATO MpUJIaraTelbHble, KOTOPbIe 0003HAYAIOT MPU3HAK MpeaMeTa
Yyepe3 ero OTHOUICHHE K Apyromy npeamery (OyMakHbIi), aeiicTBHIO (OEroBoi) WIIM IpYyroMy HpPU3HAKY (CETOTHSIIHMI).
OTHOCHUTENBHBIE IPOM3BOIHBIC MIPHIIAaraTeNbHbIe 00pa3yIOTCs OT CYIECTBUTEIBHBIX, HApEUHid  Tiaroios [8, c. 97-115].

OTHOCHUTENBHBIC MPUJIATATENIbHBIC B OTJIMYHE OT KAYECTBEHHBIX MNPHJIAraTeJbHBIX OBIBAIOT TOJNBKO MPOWU3BOAHBIMU H
00pa3yroTCs OT OCHOB MMEH CYIIECTBUTENBHBIX C MOMOIIbIO CYHHUKCOB:

-0vt / -mut (-0u / -mu) 363061 “IBEHCKUNA , HIOUUOU ‘PYCCKUI;

-Moa / -m03 mamumou ‘OnEKHBIN ; yHmamou ‘00yBHOM ;

-20a / -203 (-50a / -B03) sicanazoa ‘OONBIICTIA3EIN’, MUpI203 ‘TUICUUCTHIN ;

-nyu / -nyyH Xymasnyy ‘MHOTOJICTHBIN ; opanyu OKat ‘peka, boraras peIOoi’, oponuyH ‘MHOTOOJICHHBIN;

-7IKaH | -1K9H yuakankau ‘¢ BEpXOBBIM OJICHEM;

-na | -3, -na | -1y ¢ yactunei orpunanus ay ‘He, 6e3’ au mypan ‘Ge3NONMIAHBINA, au Xymad ‘Oe3AeTHBIN .

OT Hapeuwii, CyIIECTBUTEIBHBIX W YKa3aTEIbHBIX MCECTOMMCHHN C TIOMOIIBIO CYPQPUKCOB -p, -H, -pan/-pan 00100p
‘HOYHOW’, O10eapan ‘NETHUIA, ypan ‘TIPeKHUN .

OT raronbHBIX OCHOB -~Mam/-M3m Xum>3m ‘HOBBIN

-/1AH/-19H MAJlaH ‘XOPOIIO YOUBAOIIUIA — XOPOIIHIA OXOTHUK , HUMKAIAH ‘CKa30YHUK .

Cybdukcom -2 (-5) ohOpMIICHBI OTHOCUTENBHBIC MPUIATATENIbHbIC, YKA3bIBAIOIIME MECTOHAXOKIACHHUE MPEIMETa MyJ9e
‘mepeiHui’, yae ‘“TaMOIIHUMN .

B oTiHM4Me 0T KaueCTBEHHBIX MPHJIAraTeIbHBIX OTHOCHTEIBHBIC MPUIaraTelibHble 00Jaal0T CIEAYIOIIMMHU MPU3HAKAMI:

1) He UMEIT CTENeHel CpaBHEHHUS, T.e. HE UMEIOT MPHU3HAK, KOTOPhIA MOXET MPOSBISTHCS B OONMbINCH WM MEHBIICH
CTCTCHH;

2) He UMEIOT AaHTOHUMOB (XuHMa ‘OBICTPBINA - 9pedy ‘MeIJICHHBIN);

3) Bcerza MpPOU3BOMIHBI OT CYNICCTBUTENBHBIX (vanrban mypku ‘HapTa, CleNaHHas u3 0epé3’); rmaroiaoB (mMamam ‘HENABHO
YOUTHIA’ OT madau ‘yOuTh’) Hapeuwit Mecra (Oyue ‘JecHOi’ OT OyHrMdu ‘M3 Jecy’); yKazaTeJbHBIX MECTOMMEHHH (mapan
‘TOrJamHui’ OT mapax ‘1otr’);

4) He cBoiicTBeHHBI (POpMBI yerieHus. Hanpumep:

Amukan XokHUOU 03P2IOYKHYH O3P8 YApI6 ypuH HuHanaou munmapd ‘CTapyxa BhIHYJA U3 KACTPIOJIHU MOTHYIO TapelKy
JKHPHOTO-)KUPHOTO Msica’.

MHor#e uccieoBaTeNy 3BEHCKOT0 A3bIKa HACTAUBAIOT Ha TOM, YTO OTHOCHTEITbHBIC MPUITAraTelIbHbIC HE UMEIOT CTEIeHEeH
cpaBHeHUs. Mexay TeM, kak oTMedaeT B. W. L{unumyc, rpymnna npuiaraTelnbHbIX OTHOCHTEIBHBIX ¢ cyhhUKCOM -20a / -203 (-
5oa / -503) MOXXET 00Opa30BBIBATh CPABHUTEIBHYIO CTCICHB (Mup-203 ‘TUICUHCTHIN - Mupse-03-cmd ‘Tuieunctee’). Takxke
MOXET 00pa30BBIBATH CPAaBHHUTENBHYIO CTCICHb TPYIIA OTHOCHTENBHBIX MPUIIATATENBHBIX ¢ CyhOhHKCOM -m4H (XyT3-nuu
‘MHOTOIIETHBIH - XyT3-nuu-cma ‘mHorozaetnee’) [8, C. 110].

OTHOCUTENBHBIC UMEHA MpHUiaratelibHble 0003HAYAIOT MPH3HAK MPEIMETa M ero Paclo3HAIOT Yepe3 ero OTHOIICHHE K
JPYTUM TpeMeTaM | aeicTBusM. Hampumep:

1. cydpdukc —nuu: opamau — ‘MHOTOOJIEHHBIN;

2. cypduKc —In: TUHAN — ‘BUEPALIHUI;
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3. cypduxc —e: our — ‘BepXHHIA’.

Hanpumep:

Baouxap msanpuou, Hénmak amannu 3muksn eHe2onps HIHPpUOU, KOemmaH: SMu MUHIN OPAH ULAMMAaH dU0YOUH 6002.10U,
yKan sedecykan oya ‘YTpoM pano, orer] HENTIK momien K MecTy, TIe NMPUBSA3LIBAIOT OJICHEH, W BUAWT: CTOUT BYepPAlIHHI
OJIEHB, YK€ YyTbh ITOAPOCIINH, U YIUpaeTcsi BCEMH YeThIpbMs HoramH B 3emito’ (bepe3oBckuii roBop).

OTHOCHUTEIbHBIE WMEHa IIpHUjaraTtelbHble B OOJNBIIMHCTBE CIydaeB HE COIJIACYIOTCS C ONpEAENsIeMbIM HMEHEM B
ckionenuu. [Ipumep:

Omuksn OluH MIHOYH KIHEAU, HACAKY-0d OUCUH, OO03H KA8AKHU, AMHAH-0AMAP KOPUMAAH UCMAId, 2A0aH SCANAH
2a00YKYH 320e0Mep, HIOPUMAH-0aMap MYKAApaKyux uiammu OucuH, 6910u-omsp Ooxuysps ‘BepxHsisi ofekIa CTapUKAIIKA
Obl1a COBCEM IUIOXOW M pPBaHOW, HOTM KPUBBIE, POT [0 YIIEH, ONUH Ti1a3 ObIT OOJIbIIE APYTOro, a BOJIOCH OBUIN pacTpemnaHsl,
KaK KO4Ka, caM rop0OaTsIii’.

MecToMMEeHHbIE —TIpUJaraTelbHble TaKKe OTHOCATCS K  OTHOCHTENIBHBIM  IpWiIaraTtelibHbIM.  Mecmoumennvie
npuiazamenbHbvie B 3BEHCKOM SI3bIKE IPOMCXOAAT OT JIMYHBIX MECTOMMEHHH M MMEIOT Takylo ke Anu((epeHIUpyoNIyo
(GYHKIMIO, KaK W OCTAJbHBIC pa3psapl MectonMeHnd. OHM HE Ha3bIBAIOT KadyeCcTBA WIIM CBOMCTBA IMPEAMETa, a TONBKO
YKa3bIBAIOT HA HETO.

VY B. U. Hunumyc (onbckuii roBop) [8, C. 129-158] u y B. /1. JlebeneBa (oxotckuii ropop) [3, C. 62] umeercs obuiee
JieJIeHUe MECTOMMEHHMH Ha BOCEMb paspsOB: JIMYHBIE, BO3BPATHBIC, yKa3zaTeJbHBIE, OIpEICIUTEIbHbIE, BOIPOCUTENbHEIC,
Heornpeae€HHbIe, MPUTHKaTeNbHble, oTpunateiabibie. CormacHo B. A. Po66eky (6epézoBckuii rosop) [6, C 575] u X. U.
Jyrkuny (ayuranxoBckuii roBop) [2, C. 35-37] MecToMMEHHS B 3BEHCKOM S3BIKE HMEIOT CEMb Pa3psiioB: JIMYHbIE, BO3BPATHEIC,
MIPUTSDKATENIbHBIE, YKa3aTeNbHbIe, OIpEICIUTENbHbIE, BOINPOCUTENbHBIE, HeonpeneaéHusle. OTIMuMe MEeCTOMMEHHBIX
MIPWJIAraTeNibHbIX OT JPYIMX OTHOCHUTEIBHBIX NPWJIAraTelIbHBIX COCTOMT B HX JIEKCHYECKOM 3HAa4€HWH, TO €CTh OHH
MIOKA3bIBAIOT ONpEENISIEMbI MPEeaMET IOCPEICTBOM OTHOIICHHSI TOBOPALIETO K ceOe caMoMy, MHBIM JIIOJSIM, TpenMeram,
CUTYAIlUsAM: MuH ‘MOW’, XuH ‘TBOW’, HOWaGH ‘€r0’, M3H ‘CBOM’ — MPEIMET, OTHOCSIIMKCA KO MHE, K TeOe, K HeMy, K cede
(yxa3aHue Ha IpUTSDKATEIbHBIE OTHOLICH!sT). Hanpumep:

Typaku counu: «Howan-a-cu 56 yyuunkan koneg?» ‘BopoHa roBOpHUT: «A 3a4eM OH CBOMM MAJbLEM 3a4EPIHYIT B MOIO
n0xkKy?»” (bepe3oBcKuii ToBOD).

Oppouun ‘Takoit’, apak ‘3TOT’, mapax ‘TOT’ — TOT, KOTOPOrO OINPEAENIEHHO XapaKTepU3YIOT, HA KOTOPOIO0 KOHKPETHO
yKa3bIBalOT (yKasaHuWe Ha MpU3HAK mpeameta). Hampumep: Ipak 651 amuxaanyan ovyykaopon: hysmonods aauua, uax-ma
aayya. “ITOT YeIIOBEK KW TONBKO BJBOEM C J)KEHOW: AeTell y HUX He Obu1o, HUKOro He 0b110° (OXOTCKHI TOBOP).

Uppouun-05 ‘Kakoh-T0’, ‘HEKOTOPBIH’, ‘HEKHH — TOT, KOTOPHIH HEM3BECTEH (yKa3aHWE Ha HEONpenesIEHHBIH NMPU3HAK
npeamera). Hanpumep: Hppeouun-03 631 3MHIH 2600HUKIH YPKIMIHOYAU IHIHIH. ‘JlyMas, KaKOH-TO YEOBEK MPHIIEN, OH
mocMOoTpen uepes miensb asepu’ (OXOTCKUiA TOBOP).

C. W. llapuna B cBoeii padore «IlepcoHaIbHOCT M TTOCECCUBHOCTH B 3BEHCKOM si3bIke» [9, C. 16-43] caenana riaybokuit
aHaJM3 BCEX pPa3ps/IoB MECTOMMEHHMH B DBEHCKOM SI3BIKE M JETAIILHO PacCcMOTpeda 3Ty 4YacTh peud B (DYHKIHMOHAJIBHO-
CeMaHTH4YeCKOM pakypce. «OCHOBHasi (YHKIIMOHAIbHAs XapaKTEPUCTHKA HSBEHCKUX MECTOMMEHMH — 3TO COOCTBEHHO
yKa3aHue, OHM SIBIISIIOTCS Jelikmuueckumu cIoBaMH. B To ke BpeMst MECTOMMEHHS! BBITONHSIOT U POJIb CyOCTUTYTOB — CIIOB-
3aMecTUTeNell, T03BOMsAs Oe3 IMOBTOpAa TNPENCTaBUTh B CXKAaTOM BHJE OTIENBHBIE 3JEMEHTHl MM Iienble (parMeHTHI
COJIepKaTENbHBIX CTPYKTYp BBICKa3bIBaHMs. B ciyuae ¢ MecToMMeHUsIMH OOJIBLIYIO POJIb TIPH BBINOIHEHUH O0IEeH (YHKIMN
KOMMYHHUKAIIUK UTPAET OMpeAe€HHAs CHTYaTUBHOCTD, pedueBasi cooTHecEHHOCThY [9, C. 16].

K oTHOCHTENBHBIM IpUIIAraTeNbHBIM TaKXKe OTHOCSTCS MPUTSDKATENbHbIE IpuiiaraTenbabie. OHM UMEIOT CyQQUKCH —0u,
-an | -3n [-on. Hampumep:

Ionesnou mananou uykauapoy xonxacuupun ‘CHenan MombITKY CXBATHUTh MITHI ISPEIHUMU JIaTlaM#’

[puTspkarenbHble MECTOMMEHHBIE ITPUIIaraTelibHbIe BOZHUKAIOT Ha OCHOBE OTHOILEHHUSI TOBOPALIETO K JIMLIAM, ITpeAMeTaM
WIN SIBJICHUSM: OTHOCSIIMHCS KO MHE, K TeOe, K HeMmy. VX MOXXHO pacno3Harh JIMIIb B COCTaBE MPUTIKATEIHLHOTO
CJIOBOCOUYETAHHS, TO €CTh, B KOHTEKCTE NPEIOKEHHs. B TakoM CIIOBOCOUETaHUH MPUTSHKATEILHOE MECTOMMEHHE BBICTYIIAET
HEPBBIM B POJIM ONPEJNENICHUs, a ONpeNesieMbIM BBICTYyIA€T BTOPOHW WIEH, KOTOPBIA O(OpPMIICH JTMYHO-NPUTIKATEIEHBIM
cypQuKcoM, MOKa3bIBAIOIIUM YHCIO M JIMLO NPUTSHKATENBHOrO0 cyObekTra obnananusi. CHHTaKcHueckne (QYHKIHUH BTOPOTO
YJIeHa TaKHe e, KaK y CYIECTBUTEIBHOTrO: MOJJIeKallee, OMOIIHEHnE, OOCTOSITENbCTBA, IEPBBINA YJIEH COCTABHOIO MMEHHOTO
CKa3yemoro.

Hekotopble 0THOCUTENBHBIC MpUIaraTelibHble UMEIOT CYPdOUKCH —aa / - 13, -Ha | - HY ¥ NPETO3UTHBHYIO YACTHILY a4. au
Ovyyia ‘0e3OMHBIN; ay smuxsyHd ‘He3aMyXHss'. ENMHNYHBIE pUiaraTenbHble, HAPUMED: MeeKoHU ‘HellaBHUN, coaepKar
HETIPOIYKTUBHBI B JIAaHHOE BpEMs CIIOBOOOpa3oBaTeNIbHBIN CYQQUKC —Hu, KOTOPBIH, BHIMMO, CIYXWI I THepenadu
npu3Haka no BpeMeHH. O4YEBHIHO, YTO ATUM K€ CIOBOOOPA30BATENbHBIM CY(PQPHUKCOM OQOPMIICHBI CYIIECTBUTEIBHBIE
Ha3BaHUs BPEMEH T0lla, YacTed CYTOK: awyanu ‘TON’; 0onbanu ‘HOYB’; myesHu ‘3UMa’; Oloeanu ‘JIETO’; HAJIKIHU ‘BecHA’;
00101 ‘OCEHB .

[lo mnpoucXOXIEHHIO ATH CYIIECTBUTEIbHBIC SBISIOTCS IpUIaraTellbHBIMM CO 3HAYeHWEM MpU3HAKa BpPEMEHH,
00pa30BaHHBIMH OT HAPEUYH BPEMEHH 00/160a “HOUBIO’, mye? ‘3UMOM’, dyea ‘eToM’, HaJIK? ‘BECHOW’, 6010 ‘oceHBIO’ [3, ¢. 54].

TakuM 00pa3oM, OTHOCUTENBHBIC IpUIIAaraTelibHble 00pa3yloTCsi OT CYLIECTBHTENLHBIX, OT HAapeYHid M TJarojioB C
TIOMOIIBIO CYPPUKCOB -MOa / -M03I,

-0bt / -mol (-0u / -mu), -20a / -203 (-50a / -503), -nuu / -nuyH, -ikau | -1ku, -na l-n3, -na | -na, -p, -n, -pan / -pan, -mam/-
MIM, -1aH/-1IH, -2 (-B).

Kondaukrt unrepecon Conflict of Interest
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AHHOTANHSA

B nmaHHOI cTaThe paccMaTpuBacTCs BIMSHHAC WHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBAHUN B PEKIaMe KaK OTHOTO W3 JIMHTBHCTHYCCKHUX
puéMoB T (hOPMHUPOBAHUS TTOJIOKUTEIFHOTO oOpa3a OpeHma. B xome mpoBenéHHOro mcciueqoBaHus ObUIa MMPpOaHATH3UPOBAHA
KOMMYHHUKATABHAS W CHMBOJHMYECKAs [IEHHOCTh 3apPYOCKHBIX JICKCHYECKHUX CIUHWI] C MPUMEHEHWEM KIacCHUeCKOU (hopMyItsl
notpeburenbekoro nopeaeHus AIDA. [l noctmkenus MakcuMaibHOro 3 dexra mpu pa3paboTke u GOPMHUPOBAHUN PEKIAMHOIO
COOOIICHUST aBTOPOM JIENIaeTCsl BBIBOJ O HEOOXOAMMOCTH PAIMOHATEHOIO COOTHOIICHHS 3HAYCHU 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB U HX
accoluaImi ¢ y9ToM IoTpeOHOCTEH 1IeTICBOI ayIMTOPHH M TTOCTABJICHHBIX 3a/1a4.

KaroueBbie ciioBa: pexiiama, COIMOIMHTBUCTHKA, WHOCTpaHHAs JIGKCHWKA, 3auMmcTBoBaHMs, Moaens AIDA, cuMBommdeckas
[ICHHOCTh, KOMMYHHKATHBHBIH MPOIIECC.
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Abstract

This article discusses the impact of foreign borrowings in advertising as one of the linguistic devices for the formation of the
positive brand image. In the course of the study, the communicative and symbolic value of foreign lexical units was analyzed with the
help of AIDA - classical formula of consumer behavior. To achieve the maximum effect in the development and formation of
advertising messages, the author concludes that rational relationship between the meanings of borrowed words and their associations
is necessary with regard to the needs of the target audience and assigned tasks.

Keywords: advertising, sociolinguistics, foreign vocabulary, borrowing, AIDA model, symbolic value, communicative process.

Mup pO3HHYHOW TOProBiIM B TMOCIEAHEE BpEMs CHIbHO M3MEHWICA. Eciy paHbllie B I[la3aX MAapKETOJIOrOB MarazuH
TPaJUIIMOHHO COOTBETCTBOBAI MECTY, IPESTHA3HAYCHHOMY IS TIPOJIAYKH KOHKPETHOI'O TOBapa, TO CETOHS OH OJHIICTBOPSIET COOOH
HEKOE IMPOCTPAHCTBO, TJIe TOMUMO (DPU3HUYECKOTO TMPOMYKTA TPEATIONATAeMbI TIOTPEOUTENbh MOXKET TPHOOPECTH MTONIOKUTEITLHBIC
SMOIMH ¥ KOHKPETHBIC 00Pa3kbl.

Takoe COBpeMEHHOE MPEICTABICHUE PO3HUYHON TOPrOBJIM HEPA3pbIBHO CBSA3aHO C JBOJIOLUEN pexyamMHoro mnpouecca. C
pa3BUTHEM KOMMYHHKAIIMM PEKIaMa CTala CBOCOOpa3HbIM MEXaHM3MOM, C TIOMOIIBI0 KOTOPOr0 KOMITAHHH CIIOCOOHBI HE TONBKO
CTUMYJIUPOBATh TPHUTOK HOBHIX TOTPEOMTENEH, HO W OKa3bIBaTh BO3/ICHCTBHE HAa WX CO3HAHUC ITyTEM PaCIPOCTPAHCHHS
OIpeNeNIEHHBIX IEHHOCTEH, (hOPMUPYs OIarONMPUSTHBIN UMUK CBOCH TOProBoi Mapku. MapKeTOIOrd MPeKpacHoO ITOHIMAIOT, YTO
TIOJIOXKHUTENBHBIN 00pa3 SBISETCS KOHKYPSHTHBIM MPEUMYIIIECTBOM Ha PBHIHKE, a TIOTOMY BCEMH CHJIAMH CTPEMSTCS HCIONB30BaTh
pa3HbIC PEKIIAMHBIC WHCTPYMEHTEI, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX OPEHI CMOMKET «3arOBOPHUTH» O cebe. OmHOM M3 TOMOOHBIX CTpaTeruid
SIBJISISTCS CO3/[aHME 3aIIOMUHAOIINXCS BU3YAIBHBIX 00pPa30B B PEKIIaMe.

Hu ans xoro He cexpeT, YTo OTHOLIEHHE K TOProBOW MapKe CKIIAJbIBAETCA UCXOJS U3 NEPBOro BIEYaTIEHUs O Hel. Peub B
JTAHHOM CTydae UIET He 00 OIBITEe UCIIOIB30BaHMS WITH TaJKe 3HAHWU UCTOPUH OpEHIIa, a, CKopee, 0 TOM, Kakoi 3((heKT 0CTaBiseT
ero pewiama Ha morpedurens. Kak m3BecTHO, W3 Bcero o0bEMa WH(OPMAIMU UYEOBEK B OONBIIMHCTBE CIyYacB 3allOMHHACT
BU3YaJIbHYIO COCTaBIISFOIYIO TIOCPEACTBOM BOCIPOM3BEICHS B TOJIOBE KOHKPETHBIX 00pa30B. Hackoiabko OHM OyIyT BEPHBIMH, BO
MHOI'OM 33aBHCHT OT Pa3HbIX 3JIEMEHTOB, UCIIOJB3YIOLIMXCS B PEKIIAME.

He nocnenHio poik B 3TOM CBSA3W UTpacT Ha3BaHHE caMoro OpeHaa. C TOYKH 3peHUsT HIACHTUYHOCTH, OHO JTOJDKHO OBITh HE
TIPOCTO 3aITOMHHAOIIAMCS, HO M TICUXOJIOTHIECKU 3(D(EKTUBHBIM, CITIOCOOHBIM BOCIIPOM3BECTH B TOJIOBE ITOKYIIATEITS TIPABHIIHHBIN,
MOOYKIAFONINI K NeHCTBIIO 00pa3. BemeacTBre 3T0oro, MapKeTONOrH IMIOCTOSHHO HAXOJSITCS B ITOUCKE S3BIKOBBIX MHHOBALIMHA JUIS
CO3/[aHMsI HOBBIX U HECOXKHIAHHBIX JIGKCHICCKHX (DOPM, KOTOPHIE MOT'YT acCCOLMMPOBAThCS y ToTpeOmTernst ¢ Opermom. Cpemn
MOAOOHBIX JIMHTBHCTUYCCKHUX TPUEMOB TIPOAYKTUBHOU CTPATETHH CYUTACTCS MCIONB30BAHUEC MHOS3BIMHBIX 3aMMCTBOBaHMMA. Kak
ormevaer E. Y. KoceHKo, MHOS3BIMHBIC BKPATUICHUS — 3TO 3JIEMEHTHI, ITO3BOJLIONIHE «PEKIAMHOMY COOOIICHHIO BHITIOJHUTE CBOE
Ha3HayeHue B HawnyuineM Buze» [1, C. 29].

Emg B 1993 rony K. Victman u P. Creiin ipoBenu McCIeIOBAaHUE U YCTAHOBIUIH, YTO MHOCTPAHHEIC S3BIKH B PEKIIaME CIIOCOOHBI
HE TOJBKO TIepeaBaTh 3HaYCHHUE (ICHOTAIMs), HO W BBI3BIBATH ONPEICIEHHBIC CHMBOIMYECKUE acconuarmy (korHoTarws) [3, C.
189]. C tex mnop B JIMTEPATypPE IO 3TOMY IIOBOY CYIIECTBYET JBE TOUKH 3PCHHSL.

Psan uccnenoBareneil npuaep KUBAeTCsi MHEHUSI, COIJIACHO KOTOPOMY MHOCTPAaHHbBIE SI3bIKA B PEKJIAME BBITIONHSIOT CKOpee
KOMMYHHUKATUBHYIO, YeM CHMBONUYECKYIO (yHKIMIO. CTopoHHMKH maHHOU Teopru, T. Jomzan, k. Xawt, x. Kepnan u 1.
[Munnep, yTBEepKIArOT, YTO 00pabOTKa 3apYOSKHBIX JIEKCHUICCKUX CIUHUI] TPEOYeT OMpeleiEHHBIX ITO3HABATEIHHBIX YCHITHA.
[NoTpeOuTenp TPaTHUT HEMAOe KOIMYECTBO BPEMEHHM Ha JICKOTUPOBAHME HWHOS3BIYHBIX 3JIEMEHTOB M, KaK CJCICTBHE, ITOT

53



MedicoyHapoOHnblil HayuHo-uccredosamenbekutl acyprai * Ne 7 (85) = Yacme 2 = Hionw

JUTUTEITBHBIA TPOIIECC BIMACT HA 3armoMuHaeMocTh peknmambl [2, C. 98]. KoMMyHHKaTHBHAS [IEHHOCTh MHOCTPAHHOTO SI3BIKA ITO
(hakTy TPEISITCTBYET €ro aBTOMATUYECKOW 00paboTke, uro, mo MHeHmro W. [Twmiep, «3amepkuBaeT BHUMAaHUE PEIMIIMCHTa HA
MIPOJIOIDKUTEIBHEI Tiepro, BpeMeHm» [7, C. 163] U, COOTBETCTBEHHO, OKa3bIBaCT ONIATONPHATHOC BIMSHYE Ha HalbHEHIIce
BOCHIPHATHE PEKIaAMUPYEMOro OpeH .

B cBoro oyepenpb, 3TOM TOYKHM 3peHUs MpoTHBONoNokHA mo3uius X. XaapmanHa W X. Kemwmu-Xommc. [lo ux MHeHwuro,
MHOCTPAHHBIE SI3BIKM B PEKJIaME€ HECYT CHUMBOJIMYECKYIO, a HE KOMMYHUKATUBHYIO LeHHOCTb. Kak yrBepxkmaer X. XaapmaHH,
3aUMCTBOBaHMS HCIIONB3YIOTCS HE CTONBKO IS Tepefadd HWH(OPMAIMH, CKOIBKO JUIS BOCCO3IAHHS B TOJIOBE IOTPEOUTENS
OIpeIeAEHHBIX STHOKYIBTYPHBIX 00pa3oB [4, C. 4-21]. UenoBek MOXKET HE 3HATh MEPEBO/IA 3aPYOSIKHBIX JICKCHUESCKUX CIMHUII, HO
OH B COCTOSIHUH OIIPE/ICITUTh, KAKOMY SI3BIKY OHH COOTBETCTBYIOT. B ciTydae MpaBUITbHON UICHTH(HOHUKAIIUH TIPOUCXOUT aKTHBAIHS
CTEepeOTHIIOB (OOBIYHO ITOJPa3yMEBAIOTCS TOJNBKO ITOJIOKUTEIBHEIC), KOTOPBIC IOTPEOUTENh CO3HATEHPHO COMOCTAaBIIET C
pekamMupyemMbiM ipoxyktom. CormacHo uccenopanmio M. Xopuukca n @. Ban Meypca, HHOCTPAHHbIH SI3BIK B PEKIIAME MMEET
3¢ dEKT, aHATOTHYHBIA TOMY, KOTOPBIHA JOCTHIACTCS MOCPEIACTBOM HCIONB30BAHUS APYTHX DJIEMEHTOB CTPAHBI MIPOUCXOXKICHUS,
CIIOCOOHBIX BOCIIPOM3BECTH YMCTBeHHYyIO accorpanmio [5, C. 60-61]. Ha »ToM ¢oHe KOMMYHHKATHBHAs COCTaBJISIONIAS
MIOCTETICHHO 3aTEMHSIETCS, CTAHOBUTCS, 10 3amedannio X. Kemm-XommMce, «HescHoN wmm muctudumpoBanaoi» [6, C. 71], uro
CIIOCOOCTBYET BO3PACTAHUIO MIPEUMYIIECTBEHHO CHIMBOIMYIECKOT0 3HAYCHHST HHOCTPAHHBIX CJIOB U BEIPAXKCHU.

Ha nHam B3rysi1, HEHHOCTh 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKH CIIEIYET paccMaTpUBaTh CKBO3b MPU3MY MAPKETUHIOBBIX MCCIIEAOBAHUH,
B YACTHOCTH, oOpamas BHAMAaHHEC Ha KIACCHYCCKYI0 (OpMYITy IOTpeOUTenhckoro moBeAeHus. OHa ObUla TIpemIoKeHa
aMepHKaHCKiM pekamuctoM O. JIproncom B koHre XIX Beka u Bomnnia B wmcropuro mox HaseBanwem AIDA. lanHas mozens
COCTOUT W3 YETHIPEX OCHOBHBIX KOMITOHCHTOB, KOTOPBHIC OITMICBIBAIOT IIOCIIEAOBATEIBHOCTH COOBITHH, BEMYIIMX K TPHHATHIO
peleHns o MoKyIke. YToOsl pekiIaMHoe coolmieHne Moo 3(heKTHBHO BO3ICHCTBOBATh HA MOTPEOUTENS, OHO JOIDKHO CHAdYasia
MIPUBJICYh €r0 BHUMAHWE, MOCIIEC YEero 3aMHTEPECOBATh U, HAKOHEII, CKBO3b JKEJIAHUE TPHOOPECTH TOBAP — MOOYIUTH K JCHCTBHIO.
T'oBopst 00 WCITONBE30BaHUM MHOS3BIMHBIX BKparuieHui, B mpenenax (opmynsl AIDA ux cuMBommdeckass 1 KOMMYHUKATHBHAS
LIEHHOCTb COCTOMUT B PELICHUH ABYX 3a/1a4.

INpexae Bcero 3aMMCTBOBAHHOE CIIOBO WM BbIpaXkKeHHE (DYHKIMOHHPYET B peKiiaMe KaK CPEACTBO IPHBJICUCHHS! BHUMAaHHUS,
MTOCKOJIBKY MCIONTB30BAaHHE JTFOO0r0 MHOCTPAHHOT'O SI3bIKA OTKJIOHSAETCS OT HOPMBI U SIBJISICTCS HEOXKUIAHHBIM, UTO JENacT OpeH.T
BBIIICISIFOIIMMCST Ha (DoHE ocTaibHbIX. OfHMM U3 MOAOOHBIX MPUMEPOB SIBISIETCS poccuiickas ToproBas mapka Love Republic.
HeneBas aymuropust OpeHIa — MPEICTABUTEIBHUIIBI )KCHCKOT'O TI0JIa, B CBSI3U C YeM €r0 HaNMEHOBAaHWE OBLIO «HAPOUYHUTO CHEIAHO
CCKCYAITbHEIM, B KOHIICIIIMM '3aBOCBAHWS, WCKYIICHUS W coOnasHeHus"» [9] myTéM HCIONB30BaHMS JBYX 3aWMCTBOBAHHBIX
aHrmiickux crnos «Love» u «Republicy, nMmeromux acconUaTUBHYIO CBSA3b ¢ Y€M-TO MOJHBIM, YyBCTBEHHBIM U JKelaHHbIM. Ha3oBu
MmarasuH «PecryOrmka JIroOBm», Takoro sddekra Obl HE MOTYUIIIOCH, ITIOTOMY YTO MHOCTPAHHBIC SI3BIKH 3aYacTYIO CBS3aHEI C
KOHKPETHBIMH CTepeoTHIIaMu [cM. 5. braromapst mpOHUKHOBEHHUIO aHTIIMICKOrO c10Ba «LOVEe» B CO3HAHMM MOTPEOUTENS BO3HHUKIIA
WDTI03US poMaHTHKH. CIIe0BaTeIbHO, CHMBOIMYECKAS IICHHOCTh 3aMMCTBOBAHHON JICKCHKH B OONBITHHCTBE CITY9AeB UCIIONB3YETCS
B peKJIaMe ISl IPUBJICYECHUS] BHUMAHUS U BOCCO3IaHNSI KOHKPETHBIX ACCOLIMALHMN.

B 10 ke BpeMst mocnanue OpeHza MOTPEOUTEITIO — 3TO M aKT KOMMYHHKAIMH, KOTOPBIA MOXKHO TIPEICTABUTH B BHIC OTHOW W3
CEMHUOTHYECKHX Mopienei (cM. puc. 1). MadopMmarus o mpemmere pekiamMbl iepenaéres oTpeOUTeN o, KOTOPEIH B CBOIO OYepe/Ih
[oJlydaeT CJIOBO — 3HAaK. B pO3HUYHON TOProBj€ 3TO CJIOBO €CTh Ha3BaHWE HAa HMHOCTPAHHOM SI3BIKE, COJAEpXKalllee
3amudpoBaHHYI0 OpeHIOM wHacr. HampuMep, HaumMEHOBaHWE KOMIIAHWMHM BxyccBwmimnm ykaspiBaeT Ha SKOJIOTHYHOCTH
peKIaMUPYEeMOU ITPOYKIUU OJIaroaaps aHrio-pyccKoMy rudpuaHoMy odpasosanuio (pyc. «Bkyce» + anri. «Willy»). Ipu ero
MIPABWIIFHOM JCKOAWPOBAHUH IIONyJaeTcs CBOcoOpasHas «urpa cioB», 3(hGEKTHBHO BO3JICHCTBYIOIIAS HAa KOTHUTHBHYIO
cucremy morpeburens: BkycBumt — Oymer BkycHo [8]. BepHo moHsTast wjest BIIOCIEACTBUM JIYUIIIEe 3aIIOMUHACTCS, YeM JTr00as
npyras wH(bOpMAIWsi, W BBI3EIBACT HEOCIOPHMEIA HHTEpEC K pekiamupyemMomy mpoxykrty [2, C. 98]. DT1o mmpoko
JIOKYMEHTHPOBAHHOE SIBICHUE OTHOCHTCSA K IICUXOJOTMH U Ha3bBaercs 3ddekrom (or Pecropbda (wmm >dhdexTom
YeII0BEUCCKOH MaMSITH ), BOSHUKHOBEHHE KOTOPOT'O JIOXKHUTCS HA KOMMYHHKATHBHYIO IIEHHOCTh HHOCTPAHHBIX SI3HIKOB.

[Ipenmer CmoBo (3HaK)

WUnes

Puc. 1 — Jlornueckas mozaens 3Haka I'. @pere NpUMEHHUTENBHO K PEKJIAMHON KOMM yYHUKALH
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Takmm 00pa3oM, B paMKax OOMICTIPUHATON mOTpeOuTenbekoit  dopmymsl  AIDA  mpenMyInecTBo  HCIIOTB30BAHUSL
3aMMCTBOBAaHHOU JICKCHKH B PEKIIaME CTAHOBUTCS OUCBHIHBIM. IHOCTpaHHBIC SI3HIKM MOTYT HECTH KaK KOMMYHUKATHBHYIO, TaK U
CHMBOJIMYECKYIO IIGHHOCTh B 3aBHCHMOCTH OT pEIIaeMbIX 3a7a4 W MOTpeOHOCTel meneBoi aymuropuu. COaTaHCHPOBAaHHOE
COOTHOIIICHAE ATUX IICHHOCTCH OIpenensieT B HalTbHEHINEM, HACKOIBKO KAYeCTBEHHBIM U 3(P(EKTHBHBEIM OymerT peKiIaMHBIA

MPOJYKT.
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AHHOTANHUSA

[Monmutnueckoe wucuesnoBenue Iepmanckoii Jlemokparndeckoil PecryOnmmky He moBieksio 3a co0oil 3a0BeHus ce
smuteparypsl. HampoTtus, no Hacrosiee Bpems uteparypa I'JIP coxpaHseT cTaTyc 3HAUMTEIBHOM YacTH HEMELKOS3BIYHON
srepatypsl. Llens crateu paccMoTpers ocHOBHBIE 3Tanbl smrepatrypsl I'/IP u ee peneniun B @PI” B nepros ObITOBaHMS JBYX
yacreil ['epmanun.

3ajadell JAHHOrO HCCIENOBaHMA SABISECTCS aHAJIU3 HEKOTOPBIX TEHAEHIUN IUTepaTypHOro mpouecca B I'epmaHckon
HemMokparndeckoii PecnyOnnke Ha TpOTSDKEHHWHM UYeTHIpEX AecSATieTHH cymectBoBanusi /I[P, BocmoigHeHHE HEKOTOPBIX
IPpo0EIoB, HATMYECTBYIOIIMX B ITPEALIECTBYIONINX aHAIUTHYECKUX padoTax o0 ucropum jaureparypsl I'IP un ee Bocnpusituu B
3amaaHoi dYacth ['epmaHMU. AKTyanbHOCTH paOOTBI MpeAcTaBisieTcss OecCcIOpHOW, Tak Kak paspabaTeiBaeMas TeMa
HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHA C COBPEMEHHBIMU TEHACHIUSAMU MOJUTHYECKON U KyNbTypHOU xu3HU ['epmanuu. CTaTbs HaMedaeT
OCHOBHOE HAIpaBIEHUE IS CO3JaHUs LUKIIA JIEKIUH 110 UCTOpuu autepatypsl I'JI[P — BaxHOro 3Tamna HEMEUKOH JIUTepaTyphl
XX Beka. B aToM 3aKkirogaercs BO3SMOKHOCTh €€ IPAKTHIECKOr0 IPHUMEHEHUSL.

Kurouesnie cioBa: surepatypa I'/IP, conmonorus aureparypsl, HCTOPUS. HEMELKOA3BIYHOM JTUTEPATYPBL, JIUTEPATYPHBIHA
npouecc B ['epmanum.

ON PERCEPTION OF EASTERN GERMAN LITERATURE IN FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY IN THE
50-80S OF XX CENTURY
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Abstract

The political disappearance of the German Democratic Republic did not lead to oblivion of its literature. On the contrary,
to date, Eastern German literature still constitutes a significant part of German-language literature. The purpose of the article is
to review the main stages of Eastern German literature and its reception in Germany during the period of its division.

The objective of this study is to analyze some trends in the literary process in the German Democratic Republic over the
course of four decades of its existence, to fill in some of the gaps that exist in previous analytical works on the history of
literature of the GDR and its perception in the western part of Germany. The relevance of the work is indisputable, since the
topic under study is directly connected with current trends in the political and cultural life of Germany. The article outlines the
main direction for designing a series of lectures on the history of Eastern German literature — an important stage of the German
literature of the XX century. This outlines the possibility of its practical application.

Keywords: Eastern German (German Democratic Republic) literature, sociology of literature, history of German-language
literature, literary process in Germany.

Jlureparypa u ucropust I'JIP npencraBisifor co00i MHTepeCHEHNH 00bEKT /U1 HayJHBIX HCclieoBaHuid. TeM He MeHee,
nocae mNajeHus bepanHCKOro CTeHsI MHTEpEC OTEUECTBEHHBIX JIMTEPaTypoBEAOB K murepaType Bocrounoil I'epmanuu
3HAYNTEIHHO CHHU3WICS, M JIO CHX IIOp OTCYTCTBYET CKOJIBKO-HHOYJIh OOBEMHOE HCCIIEI0BAHUE, MOCBSIIECHHOE JINTEPAType U
kynsrype I'IP B niennom. Onnako, Tema «I'JIP» — omHa U3 caMBIX akTyalbHBIX B «CTapbIx» (enepalbHbIX 3eMIsIX | epMaHum.
Tak, B 1989 rony B Pypckom yHuBepcutere B ropone boxym Obu1 ocHoBaH MHCTUTYT HccnenoBanuid ['epmanuu (Institut fur
Deutschlandforschung), npu3BaHHbBI aKTHBHO 3aHUMATBCS HM3YYCHHEM PAa3JIMYHBIX OTANOB Pa3BHTHS COLUAIHCTUYECKOH
yacty ['epmannu m mpoOieMaMu COJIMDKEHHS NBYX 4YacTed rocyaapcTBa mociie nx oowbenuwHenus. Hammume B oOmectBe
I'epmannn Takoro (eHOMeHa, KaK «CTeHa B TOJOBax», MO3BOJSIET MOHATH, HACKONBKO aKTyaJlbHa TeMa B3aMMOACHCTBUS M
B3aUMONOHMMAHUS «CTApBIX» U «HOBBIX» 3eMenb. MEHOMEH JTOT, a TaKXKe MPOLECChl, CBA3AHHBIE C HUM,
TpeOYIOT OCMBICICHUSI M TpHCTaIbHOro paccMoTpenusi. OO0 ocobom wuHTepece kK Kynbrype [JIP cBHzerenbcTByeT
3HAYMTEIBHBIN psijl MyONMKAMi BUIHBIX YYEHBIX U3 3alaHONW U BOCTOYHOI ['epmanuy.

[To MHeHMIO HM3BECTHOro cneuuagucra 1o ucropuu sureparypel ['JI[P B. DOmmepuxa, MMeHHO mocie 0O0beAWHEHHUs
I'epmanuu, xorzna craHoBieHHE IUTEpaTypsl B Boctounoi ['epmanun B kayecTBE 3HAUUTEIBHOIO pa3jiefla HEMELKOSI3bIYHON
JIUTEPATyphl 3aBEPLIMIIOCH, MOSABUINCH NMPEANOCHUIKY i ee AeranbHoro usydenus [1, C. 67]. IlpencraBnsercs BaKHBIM B
9TOH CBSI3M M3Y4UTh YHTATEIbCKUM HMHTEpec k guteparype I'JIP. MccnenoBanue 4uTaTenbCcKoro MHTEpeECa K MPOU3BEACHUSIM
TOT0 WJIN MHOI'O aBTOPA, K TOW WJIM MHOHM HAI[OHAJIBHOM JIUTEPAType SBISETCSA BaKHBIM aCIIEKTOM COLIMOJIOTHUH JUTEPATypHI.
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WHTtepec 31OT MOXET BO3pacTarh WM TacHyTb. OH 3aBUCHT OT MHOTMX (DaKTOPOB M MOXET OOBSICHHUTH HEKOTOpHIC
0COOCHHOCTH JINTEPATYPHOTO IIPOLIecca B TOW MIIM MHOH CTpaHe.

Ecmu roBoputs o Bocmpusitnu surepatypsl [JIP B ®PI, To oHa ¢ camoro Havama Obl1a 0OyciOBiIE€Ha 0coOOW
MIONMTHYECKOM CHUTyallMeld CyIIecTBOBaHWS JByX [epMmaHuii, BiMsBIIEH Ha OOWmMH JUTEpaTYpHBIA IIpolecc IBYX
HEMEIKOS3bIYHBIX CTpaH. B cucreme «urepaTypay» KaTeropusi YUTATeNs SBISETCS HEOOXOANMBIM 3B€HOM TPHAJbl «aBTOp —
npomsBeeHue — guratensy [2, C. 26-27]. Tonpko Omaromaps YHTATENIO XYJAOKECTBEHHOEC IPOU3BEICHHE OOpETaeT CBOIO
LIEHHOCTh. JTa MBICIIb BHITEKAET M3 KOHLENIUH [ 'eremns, n3noxkeHHOH MM B dcretuke. [Ipobiema BOCTIpUSTHS NPENCTABISET
0CO0BI HHTEPEC M 0COOYIO CIIOKHOCTD B CBSI3U C TpaHC(OpMAIHEl MOMUTHYECKOH CUTYallH U IIEPEOIIeHKOH [IEHHOCTEH!.

C nmonurtryecknM ucuesHoBeHHeM crpanbl ['/IP He mcuesna ee nurepatypa. OHa moib3yercsi 0CO00M MOIMyISIPHOCTHIO B
OPT B cBS3M ¢ TeM, UTO MOTEPsUIa CBOET0 unuTaTess B Bocrounoit EBpone, HO 00pena HOBOTo perunyeHTa Ha 3amase.

C camoro Hauana rpaxgaHamu OPI' T'/IP BocnpuHuMManach Kak BOCHUTATENbHAs JUKTATypa C HEKOTOPBIMU
MIPUBJIEKATEIbHBIMI TIPUHIMIAMHU (HampHMeEp, CTPEMJIEHHMEM OTMEHHTh IIPHUBWIIETHH B cdepe 0O0pa3oBaHUs W ClHeNaTh
HCKYCCTBO W JIUTEPATyPy JAOCTYIMHBEIMH BceM ciosiM Hacenenus) [3, C.12]. C omHO# cTOpOHBI, 3amaj MOT JIMIIH 3aBUIOBAThH
TOMY, Kakyl0 OTpOMHYIO pOIIb JHTeparypa wurpana B obmectBe [JIP, ¢ npyroil cTOpoHBI Ui 3amaJHOrepMaHCKOro
JIUTEpaTypOBeaa WM OOBIKHOBEHHOTO YMTATENsI OHAa ObUIAa CHCTEMOM, BO MHOTOM PYKOBOAMMOHM TOCYJapCTBOM M CITy’KalleH
MPAKTUYECKUM LENAM: BOCNUTaHMIO rpaxnaaH [JIP B 1Oyxe KONIEKTHBH3MA, BOCTOPXKEHHOIO OTHOLIEHUS K
IIPOU3BOJCTBEHHOMY TPYyAY H T.IL.

Otnomenue k nureparype ['ZIP B ®PI" Hukorga He ocraBajoch HEM3MEHHBIM, €€ CTaTryc He OblI oguHaKoBbIM. B 50-e
rofibl KOHCEpBAaTUBHAs JIUTEpaTypHas KPUTHKA YTBEp)KJajla €AMHCTBO JIUTEpaTyphl ABYX uacTed I'epMaHum, umes B BULY,
IIPeX/Ie BCEro, JUTEpaTypy 3amaJHON 4acTH M MOApPa3yMeBasl TAKKE NMPHHAJICKHOCTh K HEM KPUTUYECKH HACTPOCHHBIX
nucarteneid U3 BOCTOuHOH vactu. TakoBbiM siBisuics [lerep Xyxenb, MaBHBIA peJakToOp JIUTEpaTypHOro xypHaia «Sinn und
Formy. M3Becten oH cran TeM, 4TO ObUI OTCTPAaHEH OT JOJDKHOCTH IOCIIE MPENbSIBICHHOIO eMy OOBHHEHHUS B HallaJKax Ha
MAPTHIO U COLMAIMCTHYECKUN peasn3M. Borpekn TpeM npHHIUIIaM, ONpeaessIBIIUM BCE Pa3BUTHE OQHUIIHATIBHON JIUTEPaTyph
I'IP (6oprba ¢ ¢dopmanu3aMoM, MOKTPHHA COIUATUCTHICCKOTO pPEaM3Ma, OCBOCHUE KIIACCUYECKOTrO HACIEIUs B HOBBIX
HCTOPHYECKUX YCIIOBHUSX), OH IledaTall B )KypHaJIE IIPOU3BEACHHUS (PaHIy3CKUX 3K3UCTCHIMAINCTOB, MyOJIMKOBaJl COUYNHEHUS
3amaHbIX uccnenosareneit o JIxxotice, [Ipycre u Kagke. B otnnune ot Hero aBTOpHI, JIOSUIEHO HACTPOESHHBIE IO OTHOILICHUIO K
npassimuM kpyram (b. BpexT, A. 3erepc u apyrue), JUIMTENbHOE BPEMSI HTHOPHPOBAIIUCE.

IMocne cmeptu CranuHa MOSBWIIMCH YCIIOBHS JUISI HEKOTOPOW TBOPYECKOHW cBOOOJBI. HarnmoHanbHyo mpeMuio moiydaer
Xainap Kunmxapy 3a carupuueckyto nbecy «Cpouno tpedyercs Illexcriupy» (Shakespeare dringend gesucht, 1954), koropyto
OH BHauaJie Ha3BaJl «TypOYJEHTHOW» IbeCcOW, HaMeKasi TeM CaMbiM Ha HEMPHUBBIUHBIN JUIS TOrO BPEMEHH B3I aBTOpa Ha
obmecto ['JIP. IIseca mpexacraBisier coOOH caTUpy Ha JUTEPaTYpHYIO M KYJIBTYPHYIO XH3Hb B Bocrounoii I'epmanum.
Kunnxapna cuuran cMex caMbIM XUTPOYMHBIM BUAOM KPUTHMKH UM MMEHHO mo3ToMmy mpenmnouen ero [4, C. 330]. Ymenoe
COYETaHue JIEMEHTOB (hapca, TPOTecKa, TPAruKOMEIUH MO3BOJIMIIO €My HalWcaTh MPOW3BEICHHE, 3aMETHOE JUIsl 3araJHOr0
YUTATENS.

JIumib B 60-e roasl rymanutapuu OPI” cranu 3apymbiBaThes Hall TeM, 4To B BocTouHol ['epManny BO3HUKIIA TOCTETIEHHO
«WHasl» JMTEepaTypa, BBI3bIBaBIIAs HHTEpec MO JABYM npuunHaM. OHa ObITa MCTOYHMKOM HWH(OpMAalWH W3 CTpaHbl,
craHoBuBIIEkcs ¢ 1961 rona, BpeMeHU oCTpoeHUs bepIuHCKOI CTeHbI, Bce 0ojIee UyXKoi, HO SIBIIABIICHCS TAaK)KEe HEMEIIKOH.
C npyroil CTOpOHBI, TaM TOXKE CO3/IaBaIMCh TEKCThl C BBICOKUM ICTETHMUYECKHM ypoBHEM. [Ipexnae Bcero, 3To MpOU3BEAECHUS
Ve Monsona n Moxanseca Bobposckoro. Ipusnexarensubl mis untateneii ®PI Gbumm pomansl Kpuctsr Bonbg, Dpeuna
rpurrmarrepa, ['epmanna Kanra, ['tortepa ne Bpoiina, ctuxorBopenust Bonbda bupmanna, neecs [erepa Xaxkca, Xaiinepa
Mironnepa, ®onpkepa bpayna. Mx npucyrcrBue, AUCKycCUU C HUMU B yHUBepcuTerax ['JIP onpenensnu MHTENIEKTyalbHYIO
JKU3HBb CTPAHBI U JYXOBHYIO atMoc(epy ee akaneMudeckoit cpensr [S, C. 105].

Oco0pIii uaTepec k aureparype I'JIP noseuwics B 1968 rony B CBA3M CO CTYJICHYCCKUM JBMKCHHEM. JIJI «HOBBIX JICBBIX»
OHa cTaja 0JarofaTHBIM MaTEPHAJIOM JUIS CO3[aHUSI YTOMUYECKHX MPOEKTOB HEKAINTAIUCTHYECKOro oomiecTBa. B aTo Bpems
nurepatypa ['JIP — BbIpa3uTens uiei «MCTUHHOTO COIMANM3May B MPOTHBOBEC COLMATIN3MY pealbHO cylecTByromemy (real
existierender Sozialismus) [6, C. 258]. TTucarensmu I'JIP npeiarainuch KOHIEIIHHA «IOATMHHOTO COLUATHN3May», B KOTOPBIi
Bepuin MHorue rpaxkaane I'JIP u camu XyqoxHUKH. B 3Tol CBA3M HHTEpECHO MHEHHE MucaTenel, KOraa-To SMUTPUPOBABIINX
u3 I'JIP B ®PI"' — Monuku Mapon u Xanca Moaxuma Illemtixa. OHM CKENTHYECKH OT3BIBAINCH O KOHIETIHAX H MPOEKTax
UCTUHHOrO conpain3Ma. M. MapoH BbICKa3zajia MHEHHE, YTO JIOCTATOYHO OBUIO IIOJIOBUHYATOW IIPaBIbl B YCIOBHUSX
OecripenenTbHOM JIXKH, YTOOBI IIalaTao NpaBibl IprodpecTy ciaBy npopoka. M. MapoH uMena B BUILy To, yTo nucarenu [P
CJIMIIIKOM YBJIEKAJIHCh CBOMMH KOHIIECTIIIMSMH-YTONUSIMH, OTPBIBAIHUCH (OCO3HAHHO WM OECCO3HATENBHO) OT CYIIECTBYOUIEH
peansHocti. X.M. Ilemmnx paszensu mogoGHYI0 TOUKY 3peHHs, 3asBlss, uto mucatenn I[P «paGoTamm» Ha yiydmieHHue
TIOPEMHBIX YCJIOBUH, HE 3aTparuBas camy TIOPEMHYIO CYTh OOIIECTBEHHOTO CTPOSI.

Ortcrona kputnka OPI" nenana BeiBoa, uto smteparypa ['JIP He copelicTBoBana npubnmkennto coobituii 1989 roma. Ona
ObLIa MOCOOHUKOM rocyaapcTsa. [IpiuyeM 3TOT BBIBOJ Kacajcs HE CTOJIBKO OTKpOBEHHO ouimanbHol juteparypsl (I'. Kanr,
3. Hoiiy, I'. T'€pnux), ckobko oTHOCHTENBHO onmno3unnoHHoi ee yactu (K. Bonbsd, X. Mromuep, ®@. bpayn, K. Xaiin).

C 70-x ronoB HaOroanach elle OJHa BOJHA POCTAa CUMIIATHH B CBS3U C TeM, uro Jurepatypa ['JIP tarke sBisack
KPUTUKOM M3JiepkeK nuBmian3anuu. Tak kak ['JIP Obuta MHIyCTpHAnbHOW CTpaHOM, TO XYIOXKHUKOB HE MOTJIM HE BOJHOBATh
npoOJieMbl  3arpsi3HEHHs] OKPY)KAIOLIeH Cpenpl, pa3pylIeHUs NPHPOAHBIX pecypcoB. MoHWKa MapoH Hamucana poMaH
«Jleryunii menen» (Flugasche), koroperit BriepBrie Obul Haneyatan B 1981 romy 8 ®PI'. Ero neiicTBue pa3BepThIBAE€TCS B
«camoM rpsizHOM ropone Espomby. IlompazymeBaincst ropos XMMHYECKOW mpomblinieHHocTH butrepdensa. B pomane
pHUCyeTcss MHp, TPOTHBOIOJIOKHBIA COIUATMCTHYECKOMY HJeally, — 3arps3HEHHbId W 3apakeHHBbIH. OOIIecTBO IMpeacraer
nehOpMUPOBaHHBIM U JDKUBBIM. Takoro ke ruiana moecth Kpuctel Bombd «Asapusi» (Storfall, 1987), nanucanuas cpasy
mocie katactpodel B UepHoObute. [Ipom3BeneHus ¢ TakoW TEMAaTHKOH BOCIPHHUMAIUCh HE Kak jureparypa I'JIP, a kak
HeMelkas Jureparypa BooOmie. Kak coOctBenHas, Bosnukmasi B ®PI' paccmarpuBanach u sxeHckast jurepatypa [/IP,
MOCBSIILIEHHAs Mpo0IeMaM SMaHCHIIAlUH.

57



MedicoyHapoOHnblil HayuHo-uccredosamenbekutl acyprai * Ne 7 (85) = Yacme 2 = Hionw

B 1976 rony aBroputer nureparypsl I'JIP Bo3poc m0 HeOBIBanbIX pa3MepoB. IIpuurHa TOMY — BBICEIEHHE W3 CTPaHBI
6apra Bonpda bupmanna. Eme B 1973 romy cimyxOoli rocOe3omacHOCTH pa3padaThiBajcsi CHEHapHid ero (U3MYecKor H
TICUXWYECKOW TpaBnu. MHorue aBTOpbl BbIpazmwnu mporecT (Yuspux I[Inenmpmopd, I'tonrep me bpoitH m ap., Bcero 150
gyenmoBek). 3a ero BeigBopeHue w3 ['/IP Beickaszammce A. 3erepc, I. Kanmr, II. Xakc, 3. Hoitu, II. Burc. 3a stum
3HaMeHaTeIbHBIM s ucropuu ['J[P coObrtrem mocienoBana menas BoaHa smurparmn B OPT. TJIP mokunymu Patinep KyHie
n Tomac Bpam. Cape Kupin fanu moHsTh, 9TO OHa JIOJDKHA OCBOOOJMTH 3aHMMaeMylo eil OepimMHCKYIo KBapTupy. Jlecarkn
aBTOPOB HaXOJAT HOBOE MECTO XKUTENbCTBA B 3anagHoM bepnune.

1976 Tox cuutaercs mepeOMHBEIM MOMEHTOM B siutepaTtype ['JIP, xorma B o0miecTBe HaYaics pa3pyIIUTEIbHEIA IPOIECcC
(Erosion). B 3To Bpems 3apoXXIalioch MPOTECTHOE JBMKEHHE, KOTOpOoe B 80-¢ TOABI JOCTUIIIO CBOCTO HAMBBICIIETO PA3BUTHSL.
Jlureparopsl, pgesTenn TeaTpa, akKTephl OBUIM EIMHCTBEHHOM CWJIOW, NPOTHBOCTOAIIEH BJIACTHBIM CTPYKTYpam,
OTBAXKUBAIOIIEHCA HA UX KpUTHKY. K HUM NpUMBIKaIM U HEKOTOPBIE MOIOAbIE MpenogaBaTenu yHusepcuteros [7, C. 142]. B
ToNMUTHYECKOH chepe n paboueit cpexe Takue cuibl oTcyrcTBoBasi. Yuratenn ®PIT He mMornm He oOpaTWTh BHUMaHHS Ha
cMenble npousBeaeHus XynoxHukoB I'JIP Ttoro nmepuona. Tak, B 70-e roasl B I'JIP BbIXOAAT mepeBo/ibl HA HEMEUKHUN SI3BIK
CcTUXO0TBOpeHU MapuHsl L{BeTaeBoli, B KOTOPBIX aBTOPBI HE TOJIBKO MBITAJIUCh JOHECTH IO YUTATENS CMBICI OpUTMHAJIA, HO U
clenath nepeBos OJIU3KUM U MOHATHBIM Uit rpakaan ['JIP, To ecth HocuTeseit nHoii koHuenrocdepsr [8, C.117-118].

[Mpumeuarenen nepesoxn Capsl Kupm cruxorBopenus M. IlBeraesoii «by3nna», B KoTOpoM moartecca, nzberast codnasna
MIOAMEHHUTh YYXKYI0 HAIlMOHAIBHYIO KOHIENTocdepy cBOoel, MEHSET TEeKCT PycCKOro XyaokHuka. Jlmpmdeckast repouns C.
Kupi oTKkpoBEHHO MedTaeT 0 TOM, YTOObI CHOBA CTaTh CBOOOTHBIM IpaXKAaHWHOM CBOCH ctpanbl («Ein neuer Birger meines
Lands wieder werden!») [9, C. 101].

Heckonbko coren aBropoB mnokuHynu I'JIP. Onm Belexanu Ha 3amaj, A€ BO3HHMKJIA TaK Ha3blBaeMas TPETbhA
HEeMEIKOs3bIYHas tuTeparypa. OTHOLIEHUE K JUCCHACHTaM ObUIO pa3IM4YHbIM. BHavyasme OHM OTKPOBEHHO paccMaTpUBAIIUCH
Kak 3Bepu penkod mopoxsl. Uurareneit B ®PIT uHTEpecoBaIM HE CTONBKO WX MPOU3BENCHHUS, CKOJIBKO OOCTOSITENbCTBA HX
JKU3HU U nioyemy oHu nokunyiu I'JIP. Hekotopsle u3 Hux nonyuwin npuszHanue. 3to Capa Kupi, FOpek bekkep, Dpux Jl€cr.

B 80-e romst nureparypa I'JIP Obiia oveHb mMecTpoid, pa3HOLIEPCTHOH, HO HECOMHEHHO HMHTepecHOH. OHa ycremrHo
KOHKYpUpOBaja Ha KHIDKHOM pbIHKe ¢ jurepatypoid ®PI. B sTo Bpemst xomms ycrodumBblid cinyx, uro Kpucra Bombd
npeIaraercs B KaHIuIaTel Ha noiaydeHne Hobeneckoit mpemun. Toraa e ¢popMupoBaiock HarpasieHue B ureparype I'JIP
¢ HazBanueM «Ortslose Dichtung», To ectb mureparypa 6e3 npucranuma. B 1979 rony K.Bonbe¢ mumrer kaury «Her mecra.
Hurpe» (Kein Ort. Niergends). B kuure npemiaranics aHajan3 KpyLICHHS TUTEpaTypbl. MiMercs B Buny kpax nutepatypsl ['JIP
n Bcero oOmecrBa. [ubenb, oTUasHUWE, WCIyraHHBIE KPUKH, KPUKU-TIPEAYNPEKAECHHUS, COMHEHHs, ITOMCKH JPYro
JICHCTBUTEIBHOCTH — TAKOBBI OBUIM KIIIOYEBBIE TeMbl juTeparypbl ['JIP mocnemHero npecstuminerns. MHorue XyIOXKHUKH
MIPUXOAWIN K BBIBOZY, UTO COLMAUCTUYECKH OPUEHTHPOBAHHBIA aBTOpP B COLMAIIMCTUYECKON cTpaHe ¢ Ha3BaHueM I'JIP stoit
cTpaHe Oonble He HyKeH. UyBCTBOM, 4YTO IMOYBAa YCKOJIB3a€T W3-1IOA HOT, YTO BCSYECKHE IOJIMTHYECKHE OpPHUEHTHPHI
yTpadeHsl, nmpoHnkHyta npo3a K. Boibd, Hanbonee mounraemoro aBropa koHna 80-x romoB. HeoOxoammo OTMETHTH, 4TO
MUCaTeNbHULIA YKe ¢ cepefuHbl 60-X rofoB KpUTHUECKU OTHOCHUJIACh K JOKTPUHE colipean3Ma U MOHMMaja TBOPYECTBO Kak
n300pakeHne WHIMBHUIYyaIEHOTO OITbITA, OCMBICIISIFOIIETO OOIIECTBEHHbIE CBSI3M U COOCTBEHHOE BHYTPEHHEE MUPOONIYIIECHHE
[10, C. 301].

[ocne oowvenunenus ['epmannu B ®PIT pasropencs psin JUTEpaTYpHBIX CHOPOB U JWUCKYCCHH BOKPYT MMeHH KpucThi
Bonbd, a takke cozmareneil anbrepHaTHBHOrO Tearpa B Boctounom bepnuue Camm Anpepcona u Paiinepa IllexnuHcku B
CBSI3U C UX COTPYAHUUYECTBOM C KomuTeToM rocoesonacHoctd ['JIP. CorpynHHYECTBO NIPUMMCHIBAIOCH MHOTHM aBTOpaM, JIaxe
KPUTHYECKH HACTpoeHHOMY ['tonTepy e Bpoiiny. DTo sBIeHHe MOMy4Ymino Ha3zBaHue «Stasi-Syndromy, To ecTh HaBA34YHBOE
BHJICHHE BO BCSKOM MHCATENE OCBEJIOMHUTENSI HJIM COTPYJHHKA KOMHTETa rocoezonacHocTd. Eciu momnathest aToi «0one3Hny,
KaK yTBEPKAAJIH TPe3BO MBICIIAIIUE JIUTEpaTypoBeabl, To nutepatypa I'JIP Tepser Besiueckyro npaBauBocTb. 110 ux MHEHUIo,
ObUIO OBI JIydIlIe AJIsl 3aaJHOr0 YUTaTeNsl, OCOOEHHO MCKYNIEHHOTO B JIeNIaX JIUTEPaTyphl, 0TKA3aThCsl OT MOIO3PUTEILHOCTH U
TPe3BO B3TJIHYTh Ha 40-neTHui onblT turepaTypsl I'JIP, ee ucropuu.

B 1995 rony B coTpynHHYECTBE C KOMHTETOM TrocOE30MacHOCTH Iojo3peBanack MoHuka MapoH, U Ha 3amajae crajo
pa3pyliaThCs MPEICTABICHUE O CYIIECTBOBAHMM aYTCHTHYHON NTHUCCHICHTCKOM JuTepaTypbl. O ObiBIMX aBTOpax ['J[P B 31O
BpeMsI BBICKA3bIBAJIOCh YPE3MEPHO MPEB3STOE MHEHHUE.

[Mocne oobenuHenust 'epmannu aBropsl /[P 4yBCTBYIOT, YTO OT HUX JKAYyT KPUTHYECKOTO OTHOLICHHS K ITpoleccaM B
I'JIP. Kpurtuka B aapec 3amnaHoi ['epMaHuy BOCIPUHUMACTCS KaK OECIIEpEeMOHHOE BMEIIATEILCTBO. JIHaor Coriacusi MEXIy
MUCATENIAIMU «CTapbIX» M «HOBBIX» 3€MeIb BO3MOXKEH, MO-BUIMMOMY, BbIpakasich cioBaMu M.M. baxTuna, mpu ycioBuu
«TIPEOAOJIEHHsT UYXKIOCTH YyXoro 0e3 mpespaiuenus ero B cBoe» [11, C. 364]. Bo3aMoxHO, 3TOT mpomecc NpOIIUTCS 10 TeX
1op, MoKa He OyJleT MpeojoieHa «CT€Ha» B CO3HAHMM 3allaJHbIX W BOCTOYHBIX HemIeB. Kak KaxKeTcs, 3TO MOXKET JUIUTHCS
nocratouHo gonro. OO0 3TOM CBHIETENBCTBYET Ha3BaHUE IMKIA JIEKIMH, NMPOBOAMMBIX B Hacrosiimiee Bpemsi B MHcturyrte
uccnenoBanuii I'epmanun: «Eme cro et co crenoit? Paznenennas ['epmanus 10 U mociie MUPHOM peBoitonuny. Yxke B 90-¢
rofibl B HOBBIX 3€MJISIX NOSBWINCH NPOU3BEIEHUS, NMPOHUKHYThIE HEU3BECTHBIM JUIA 3alaJHbIX HEMIIEB HAaCTPOECHHEM —
HOCTaNbTUell M0 BOCTOYHBIM BpeMeHaM. Emy Hanuim merkoe Haspanue «Ostalgie». Takos, Hampumep, poMaH BpururtTsl
Bypmeticrep «Ilog mmenem Hopma» (1994). HecomHeHHO, 4YTO JnMTepaTypa Takoro IUIaHa 3aWHTEpecoBajla OOBIYHOTO
3aMaHOro YUTATeNs U JIUTEPATYPOBEIOB, CTPEMSIINXCS JIyUIlle Y3HaTh CBOUX BOCTOUHBIX COTPaskIaH.

Takum oOpazoMm, MpecTaBIsSeTCs] BAXKHBIM CIIEIYIOIINI BBIBOJ, BBITEKAIONIMI U3 MpeaaraeMoro aHajiusa: JIuTepaTypa
I'/IP Ha mpoTsSHKEHHHM BCETO CBOErO CTAHOBJIECHHMS W PAa3BHTHA HE IIepecTaBaja OBbITh Pa3sHOPOAHOW M MHOTOIUIAHOBOM.
MHOroacrekTHOCTh TeM M MNpoOJieM, 3aTpOHYTHIX XyHdokHuUKamu [/IP, MOCTOSIHHO TIpWBIEKana BHUMAaHUE KPHTHKOB,
nycaTesell U psIOBBIX YMTATeNel u3 3anaqHol yactu ['epmanun. B Hacrosiiee BpeMsi B 00beqHEHHON ['epMaHiy yCUiIeHHO
uccnenyercss uMeHHo nureparypa I'JIP, Tak kak 3TO CHOCOOCTBYET IIPEONOJCHUIO KYJIbTYPHBIX INPOTHBOPEUMH MEXIy
3amagHBIMU U BOCTOYHBIMM HEMIIAMHU, B KOHEUHOM HUTOre€ MCUE3HOBEHHUIO TaK Ha3bIBAEMOMN «CTECHBI B FOIOBAaX».
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AHHOTANHSA

B crathe paccMaTpuBalOTCS CTPYKTYpbl IIPOIIECCOB KOHIENTyalIM3allMd HW MEXaHU3Mbl BHEIPEHHUS aBTOPCKOM
PpeIIEKTHBHOCTH B TKAHH MY3BIKAIBHBIX (DPaHIy3CKHX TEKCTOB Ha Ipumepe Tekcros meced Christine and the Queens, a Taxke
HCCIIEAYETCsS TEKCTOBOE ITPOCTPAHCTBO TIeCEH Ha (DPaHITy3CKOM SI3BIKE Kak OasumcHas kaTteropus (hopMupoBaHus Habopa
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CONCEPTUALIZATION AND REFLECTIVITY IN THE POETIC LANGUAGE OF FRENCH SONGS (BASED ON
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Abstract

The article discusses the structures of conceptualization processes and the mechanisms of introducing the author’s
reflectivity into French lyrics based on the songs by Christine and the Queens, while exploring the text space of French songs
as the basic category of creating a set of individual ontological concepts.

Keywords: conceptualization, reflectivity, poetic text, lyrics, French.

Konmenryanm3amus — OTHO W3 KIFOUEBBIX MOHSATHEC KOTHUTHBHOW JMHIBUCTUKH, ITOJ] KOTOPHIM TOHUMACTCS HEKOE
METOAOJIOTHICCKOE CTPYKTYPUPOBAHUE PA3IMYHBIX TOIYYaCMBIX YCITOBEKOM 3HAHWNA B ONMPENEIEHHBIN SMITMPUICCKUHN TIIacT,
KOTOPEI CONPOBOXKJAeT 3HAHHWE Kak (OpMYy CYIIECTBOBAHMS TCOPETHUSCKUX CBENCHHUMA, a TaKKe CIIOCOOCTBYET
(hopMHUPOBAHUIO CBsA3EH MeX Iy HOHATHAMU. OHA SBISCTCS BAYKHBIM HHCTPYMEHTOM TIO3HABATEIFHOM JIEATCITFHOCTH YEIIOBCKA,
KOTOpasi 3aKIF0YaeTCs B OCMBICTICHHU ITOCTYIAMONICH WHPOPMAIIMK W CO3JAHHUI0 KOHIIENTOB, KOHICNTYAabHBIX CTPYKTYp U
CHCTEM B ITICHXUKE 4elloBeka. [IpencTaBirsiss coOoif YHUKAIbHYI0 (opMy (YHKIIMOHUPOBAHUS MBICIUTEIFHON JCATEIBHOCTH,
KOHIICTITyaTH3alisl [TIOMOTAeT OCYIISCTBIIATh B3aUMOJICWCTBUC 3HAHWW, WX KOPPEILAIIUI0 U CHHTE3, a TaKXKe BIHCHIBATH
MOJJOOHBIE CMBICIIOBBIC CIWHCTBA B KyiIbTypy. KoOHIeNTyanm3amus — HE YTO HHOE, KaK IPUITUCHIBAHUE CMBICIA,
(YHKIMOHUpYIONIEE B paMKaX TIOBCETHCBHOH JKM3HENCATCIBHOCTH WHAWBHIA: «lIpUmmCchIBaHWE CMBICTA, WIH
KOHIIETITyan3anus, (QopMupyercs He B JabOpaTopud, a B KOHTEKCTE CONMANBHOW >KH3HH, HOO CO3JaHHE CMBICIOB
onpejesnsercs KylbTypor, a He npuponoit» [18, C.41]. CnemoBaTenbHO, JaHHAs Olepalys OMUPAETCS HAa ONBIT KYJIbTYpPbI
Hapo/a, K KOTOPOH MPUHAUICKHUT CaM YEIIOBEK, ITOTBEPIKIast COIMATBHYIO IPUPOJTY MpOoIecca.

B npouecce koHLENTyaau3aluyd MOTYT JIEKATh Clenylolre HHCTpyMEHTHI [10]:HenocpecTBEHHbBIN YyBCTBEHHBIA OMBIT
YeNloBeKa, T.C. CIOCO0 BOCHIPHUATHA OKPYXAIOIMICH Cpeapl OpraHaMH YyBCTB; OICPAIlMH, MEXaHUYCCKH BBIOIHAECMBIC
WHIUBUAYYMOM IT0 OTHONICHHUIO K TMpPEIMETaM; MBICIUTEIBHBIC ONepalud ¢ yKe chOpMHUpPOBAaHHBEIMH U 3aKPCIUIEHHBIMH B
CO3HAHUH KOHIIETITAMHU, COOCTBCHHBIH OITHIT YETIOBEKA, 3aKITFOYAONIHIACS B YCBOCHUH OIPEACIEHHBIX CIIMHHUII S3bIKA.

B3anMocBs3aHHOE ¢ KOHIIENTYaJlH3alUeH IMOHATHE — IIOHATHE S3BIKOBOM aBTOPCKOW pE(IICKTHMBHOCTH S3BIKA. JTO
¢byHKIMA, KOoTOpas, mo MHeHHI0 H.b. MeukoBckoi, mpencTaBisieT co00i BO3MOXHOCTH OCYIICCTBICHHUS MBICIUTCIBHON 1
pEYCBOW IEATENEHOCTH, HAIIPABICHHOW HAa Pa3MBIIUICHUS O S3BIKE €0 K€ JICKCHKO-TPAMMATHYCCKUMH cpeicTBamu [6].
Kareropus pedraekTHBHOCTH HANPSIMYIO OTPakaeTcsi B IFOOOM PEYCBOM BBICKAa3bIBAHUH, TIOCKOJIBKY TIOCIIEAHEE SBISET COOOH
pe3yabTaT BHIOOPA TEX WIIM WHBIX PEUCBBIX CAWHUIL, MOJCICH WX BHICTPAWBAHUS B JICKCHYCCKH 3HAYMMYIO, CHHTAKCHUCCKU U
rpaMMaTHYeCKu OQOPMIICHHYIO (Bpa3y. PedIeKTHBHOCTS TOITHYECKOI0 TEKCTa KaK PAa3HOBUIHOCTH Xy 0KECTBEHHOT'O TEKCTA,
XapaKTepU3YIOMErocss HAIMYNEM YHUKAIBHBIX B CBOCH CEMAHTHKE BBIPAKCHUH - OCOOBI WHCTPYMEHT, OIUH W3 METOIOB
[TO3HAHUS aBTOPOM JEHCTBUTENHHOCTH. CaM TOITHYECKUU TEKCT — MHOTOACIeKTHBIH (eHoMmeH s3bika. OH MOXET OBITh
OXapaKTepPU30BaH KaK dYacTh OCOOOH S3BIKOBOM CHCTEMBI, KOTOPBIM 3aKifo4aeT B ceOe COBOKYITHOCTH Pa3IMUHBIX
JIUHTBUCTUICCKUX MPUEMOB, a TAKXKE IPUCYIIUX TOIHKO €MY BBIPA3UTEIBHBIX YEPT, ACNAIONINX €ro OTACIBEHBIM MPEIMETOB
U3Y4YECHUs YUEHBIX.

BaxxHO paccMOTpeTh IPOIECC BBIACICHUS CMBICTI000Pa3yIONINX KaTErOprii B My3BIKATBHBIX TTO3TUYCCKUX TEKCTaX IECCH
Héloise Letissier (Dmoussr JleTrche, n3BecTHOM 1o rceBaornMoM «Christine and the Queensy») kak caMOOBITHON ¥ BCEMHPHO
M3BECTHOHN TIPEJICTAaBUTECIHHUIIBI COBPEMEHHON (PPaHITY3CKON MY3BIKAIEHONH KYIbTYPHI. Tak, OBLIH IMOJBEPTHYTHI DIIEMEHTAM
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO, a TAKKEe KOTHUTHBHOI'O AaHAIM3a TEKCTHI TIECEH Ha ()PAHITy3CKOM S3BIKE M3 TPEX aTbOOMOB
Jletucwe («Chaleur humaine», «Intranquilité» «Chris»).

Tekct mecau «Christine» u3 amsboma «Chaleur Humainey, sBiseTcst sSpkuM NPHMEPOM BBIPAXKECHHS aBTOPCKOU « -
KOHIICTIITUI», YTO TOAYEPKUBACTCS CICTYIOIUMHI OCOOCHHOCTSIMH TEKCTA!
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CeMaHTHYECKOH MapaJOKCalbHOCTBIO BBIOOpa 3ariaBHON cTpoukd mecHu «Je commence les livres par la finy («
HAYHTAIO KHUTHU C KOHIAY) [7];

Amnadopuueckumu mapaienuzMamu («Je ne tiens pas debout» - «5 He mepxxych Ha Horax», «Ca ne tient pas debout» -
«OHO He JepXKHTCS Ha HOrax») Kak cTpemiieHHe JIeTHChe OTOXKAECTBHTh COOCTBEHHYHO JIMYHOCTH C HEOAYIICBIICHHOH,
He(prKCMpPOBAaHHOH B MPOCTPAHCTBE U BpeMEHH Matepuei [7];

Antonnmus ¢pasossix eauHul «Le ciel coule sur...» («HeGo crekaeT Ha...») — «Sous mes pieds le ciel revienty» («Ilox
MOMMH HOTaMH BHOBB MOSIBIISICTCS HE0O0») IEMOHCTPUPYET CTOWKOCTB JyXa aBTOpa, a TAKXKE BEPbl MOCIEAHEH B HAMITYYIINiT
HCXOJ )KH3HEHHBIX COOBITHIH [7].

Tekcr necan «Intranquillité» («becrokoiicTBo») [11] MOXkeT OBITh OXapaKTepHU30BaH KaK 0OpallleHHe aBTOpa MOCPEICTBOM
WCTIONB30BaHUS psilia SI3BIKOBBIX SMHHI[ K BOIPOCY ONpPENETICHHs HPHPOIbI YEOBEUSCKOW JKU3HHU, LIENecO00pasHOCTH ef
kaTeropuil. JleTucbe BBIIEISIET KaTETOPHIO KHU3HM W CMEPTH, MPOTHBOIOCTABISAS HMX OIPEICTCHHS B paMKax TEKCTa. JTO
BBIPaXKACTCS:

JlexcuyecKUMY eUHULAMH, OOpAalICHHBIMH K TCHXOJOTHYECKUM AacleKTaM YyBCTBEHHOTO BOCHpPHUSTHS (HAmpHMep,
«déffaillance» - «BHe3ammbIi ymamok cui, «hyper-angoisse» - «rHIepTPEBOKHOCTEY, «Solitaire» - «omuHOKHID), «perdus» -
«rorepsiHEBIEY) [11];

MetadopuuHOCTHI0 HOMUHATHBHBIX MPEUIOKCHHUH, aHTOMUHIYHO yroTpeOnéHHbix B TKaHu Kyruieta («Errances dansées
et transversales,/ Tentatives de réenchantements, tous nerfs devant» - «TaHueBasbHBIE U TIOIEpeYHBIE Oy aaHus, / TIOTBITKA
BHOBB 04apoBaTh, HEPBHI Ha mpeaene») [11];

Kareropueii 6e3nuunsix npenoxernit («Singer la confiance des grands meurtriers, / Dans un fracas, proliférer en habits
de soirée» - «IlompaxkaTh HOBepHIO BenUKUX yomiily,/ C rpOXOTOM pa3sMHOXKATHCS B BeUEpHUX Hapsiaax») [11];

Tekcr xommosuuuu «La marcheuse» [8] sBisercs NpuUMEpOM YHHKalIbHOTO COYETaHWS ABTOOHOrpapUYHOCTH Kak
OTpPaXXeHUs MPOLECCOB aBTOPCKOW pediekcu, a Tarxke MpPOSBIICHUS BOCHPHUATHS KaTEropuil BPEMEHH M MPOCTPAHCTBA B
KOHTEKCTE OTPa)KSHUsI JKeNIaHUs CIENOBaTh BHYTpeHHeMY ronocy. CemaHTHYecKas KaTeropus (pu3mdeckod U MOpaiibHOM
O0pbOBI MONyYaeT JOMHUHHPYIOUIYIO POJib B ONMPEASNCHUH BEOyIIUX BepOalbHO-CEeMAaHTHYECKUX KATErOPUi JaAHHOIO TEKCTa.
DTO MOXKET OBITh JIOKa3aHO KOHTEKCTYAIbHBIM CPAaBHCHHEM JIGKCHYECKHX Map, HAXOJAIINXCS B OTHOIICHUH BHYTPUTEKCTOBOM
9KBUBAJICHTHOCTH [8]:

«marcher — chercher» - «aru — uckatoby,

«tres longtemps — éhontément» - «oueHs HOIT0» — «GECCTHITHO,

«trouver les poings qui redessinent»- ««Haiitu kymaku, Koropble m3yBeunmBaror» — «forcer les regards agressifs» -
«TPEOI0NEBATh arPECCHBHBIC B3TJISIBI»;

marcher tout le temps - «aru Bce Bpemsi» - «toujours au-devant» — «sceraa Brepean».

Ha ocHOBe aHHOrO paccMOTPeHUs! ObLT BBIIEICH P JOMUHUPYIOIIMX CMBICJIOBBIX KaTErOPHH, HCIOIb3yeMbIX JleTnche:
COOCTBEHHAs MOBECHYECKAs YHHKAIBHOCTh M OCO3HAHHE <SI-KOHLEMIMU» KaK CPEICTBA CaMOBBIPAXEHUS B OOLIECTBE;
AKTHBHAsl TPAaXKIAHCKAs MO3ULUS; COBOKYIMHOCTh MHOTOKOMIIOHCHTHBIX YepT XapakTepa U SIPKO BBIPRKEHHBIX BOJICBBIX
KauyeCTB JIMYHOCTH KaK HWHCTPYMEHT B MEXaHH3ME YYBCTBEHHOTO BOCIPHUSTHS OKPYXKAIOMIEr0 IMPOCTPAHCTBA;
9MOLMOHANTBEHOCTh KaK Ha0Op JIMYHBIX IIEPEKUBAHUN B 00pHOE 32 OTCTANBAHUE COOCTBEHHBIX JINYHOCTHO-IICIEBBIX YCTAHOBOK;
TeHJepHAsl MACHTHYHOCTD B YCJIOBHAX IJI00aJIbHOIO COLMYMA; CTPEMIICHHE K ITIO3HAHUIO COOCTBEHHOIO 3T0 U OKPYXKAIOLIEro
NPOCTPAHCTBA BHE PAaMOK BPEMEHH M TEPPUTOPUATBHO OIPAaHHYCHHOIrO IMPOCTPAHCTBA; MOTMBHPOBAHHOCTH B IIpOLIECCE
IUIAHUPOBAHUSI COOCTBEHHOH JIGATENBFHOCTH; TEHACHIUS K pediekcun B paMKaX pa3MbIIUICHHS HaJ OCHOBHBIMU
(UII0COMCKIMHU KaTeropusMHu.

TakuM 00pa3oM, TEKCThl HHOS3BIYHBIX IIECEH MOTYT OBITh SIPKUMH PENpe3eHTATAMU KYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
HOCHTEJICH JaHHOTO S3bIKA, KaXIbIi 13 KOTOPHIX SIBISIETCS HEMOBTOPUMBIM PACIPOCTPAHHUTEIEM M XPaHHUTENEM KYJIbTYPHBIX
YepT M HAIMOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEH TOro WIIM WHOro 00miecTBa. BaXHOCTh MCCIEIOBaHHS COBPEMEHHBIX MY3BIKaTbHBIX
MO3THYECKUX TEKCTOB, (YHKIHMOHUPYIOIIUX Ha (PAHIY3CKOM S3bIKE, B pyCiI€ JIMHIBOKOTHHTHBHOIO METOJIA aHaju3a
00yCJIOBIIeHa TICUXOJIMHIBUCTHYECKOH TPHUPOJON Mpolecca BOCHPHUITHS OKPYXKAIOIIEro MPOCTPAHCTBA, a Takke o€
TpaHCIALMEH B KOHKPETHBIX YCIOBHAX MPSAMOrO WJIM OIOCPEAOBAHHOIO PEYEBOrO OOLICHHS, B TOM YHCIE MEXIY
MPEICTaBUTEIIMH MHAKOBBIX KYJIBTYPHBIX COOOLICCTB. Ba)KHO FOBOPUTH O pPacCMOTPEHUH TEKCTOB IeceH Ha (hpaHILYy3CKOM
S3bIKe KaK (DEHOMEHAJIbHBIX XYHIOKECTBEHHBIX OOBEKTUBHPOBAHHBIX BBICKA3bIBAHHMH, B KOTOPBIX OIHOBPEMEHHO HAILIH
OTpaXXeHHE JIOTHYECKOEe BBICTpaMBaHWEC WHGOPMAIMM W BBICOKAS SCTETHYECKas 3aKOHYEHHOCTH S3bIKOBBIX JJIEMEHTOB,
BHYTPHUTEKCTOBBIX CBS3€H MKy OMUCHIBACMBIMH MOHATHIMH.

Bce BhlmenpuBeéHHbIE OCOOCHHOCTH CBHACTENBCTBYIOT O CAMOCTOSTEIBHOM IOJOXKECHHH TMO3THYECKOr0 TEKCTa B
KOHTEKCTE CHCTEMBI Pa3JINYHBIX PEYCTBOPYCCKHX IMPOAYKTOB HMHIMBUAA. My3bIKaJbHbIC TEKCTHI Ha (HPAHIy3CKOM S3BIKE
MPENCTABIAIOT COOOW MPOJAYKTHI ITO3HABATENILHON MAESATENBHOCTH HOCHTENS f3bIKa, coveTas B cebe 4YepThl ero MCUXOo-
SMOLMOHANBEHOW TPHUPOMBI, a TAKXKE CTPEMJICHHE K aBTOPCKOW MOICPHHU3AIWH, IOMONHEHHIO MAaTepHalOB ACTETHYCCKOM
COCTaBIIAIONICH KYJIbTYPHOTO CO3HAHUS OOIIECTBA

Kondaukrt unrepecon Conflict of Interest
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AHHOTANHUSA

CpaBHEHHE pacCMaTpUBAETCA KaK COMOCTABIICHUE NBYX IPEIMETOB, PACIONATAIONIMX OOIMUM MPU3HAKOM, C ICNIBIO
BBISICHEHUSI UX CXOJCTBa U paznuuus. [loMUMO 3TOro 3HauUeHus, CpaBHEHHE TAK)KE YCTaHABIIMBAET U3MEHEHUE HHTEHCUBHOCTHU
MpU3HAKa TOpPEeaMeETa, CTENEHU STOr0 U3MEHEHUs, BbIpa)KaeMmasi CpPEACTBAMU pa3JIMYHBIX YPOBHEW SI3bIKa. DTH 3HAYEHUS
OOBCTUHSIIOTCA TMOA OOMMM TEPMHUHOM KOMIIApaTHBHOCTE. B  maHHOW craThe ocBemaercs (YHKIIMOHHPOBAHUC
MpUJIaraTeJbHbIX KaK CPEICTBA BBIPAXKEHUS KOMIIAPATUBHOCTUM HA MaTepuasie SIKyTCKOro sI3blka. BBISBIEHbI pa3inyHble
CTENEHU CpPaBHEHUS: CYNEepJIaTUBHOCTb, WHTEHCUBHOCTh M CTENEHU TNPU3HAKA, BbIPAKAEMBbIE IpUIIaraTeIbHbIMHU,
TIPEJICTABIISIONIMMHU CO0OH B COBOKYITHOCTH MUKPOIIOJI€ HEPABEHCTBA KATETOPUH KOMIIAPATUBHOCTH. B 3aBHCUMOCTH OT TOTO,
YTO HCIHOJB3YeTCsl B KAUECTBE CTaHAApTa CPABHEHUS, YCTAHOBJIEHBI AKCIUIMIKUTHOE W MMIUTMIUTHOE CpaBHEHHE. BrisBieH
JIOCTATOYHO OOIIMPHBIA apceHan pPa3HOYPOBHEBBIX CPEACTB HAa MaTepHaje SKYTCKOrO SI3bIKAa ISl BBIPAKEHHS TOHSITHH
rpajJallii NpU3HaKa U BHIPAKEHUE PA3HOM CTENEHU KayecTBa MPEAMETOB U SIBICHUH.

KiiloueBble c¢j10Ba: KaTeropusi KOMIApaTUBHOCTH, MHUKpPOIOJE HEPABEHCTBA, CTENEHU CPAaBHEHHS, CYNEPIATUBHOCTD,
HMHTEHCUBHOCTD, SKCIUIMLIUTHOE CPaBHEHHUE, UMILTUIIUTHOE CPABHEHUE, SIKYTCKUM A3BIK.

ADJECTIVES AS MEANS OF EXPRESSING CATEGORY OF COMPARISON (BASED ON THE MATERIAL OF
THE YAKUT LANGUAGE)
Research article
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Abstract

Comparison is considered as a matching of two objects with a common feature, to clarify their similarities and differences.
In addition to this value, a comparison also establishes the change in the intensity of the subject feature, the degree of this
change, expressed using different levels of language. These values are combined under the general term of “comparison.” The
article highlights the functioning of adjectives as a means of expressing comparison on the material of the Yakut language. The
authors revealed different degrees of comparison: superlativity, intensity, and degrees of a feature, expressed by adjectives,
which are in total the microfield inequalities of the category of comparison. An Explicit and implicit comparison is established
depending on what is used as a comparison standard. A rather extensive arsenal of multilevel means was revealed in the Yakut
language for expressing the concepts of the gradation of a sign and expressing different degrees of quality of objects and
phenomena.

Keywords: category of comparison, microfield inequalities, degrees of comparison, superlativity, intensity, explicit
comparison, implicit comparison, Yakut language.

CpaBHeHHE B SI3bIKE MMEET [Ba NPHHIMIHAIBHO Pa3HBIX PE3yJbTaTa — YCTAHOBJICHHWE PAaBEHCTBA WIIM YCTAHOBIICHHE
HepaBeHCTBA. PaBEeHCTBO mojpa3yMeBaeT, YTO «HEKHH NPH3HAK MPEJICTABIEH Yy CPaBHHBAaEMBIX OOBEKTOB B OJMHAKOBOH
CTENEeHH, B MPOTUBOITIOJIOKHOCTh 3TOMY, KOHCTUTYEHTBI MUKPOIIOJIS HEPABEHCTBA YCTAHABIIMBAIOT OoJiee BEICOKHUI min Oonee
HU3KHH CTCNIEHW KadecTBa MO CPaBHEHUIO ¢ ucxomHoi (opmoi» [14, C. 72]. Mukpomnonto HepaBEeHCTBA MPHUCYIIE
«0OBbEJMHEHNE CPaBHHMBAEMBIX MPEAMETOB (SBJICHHWH, JIMI) NMPU KaueCTBEHHOM TOXKJECTBE KaKOro-mnbo CBOMCTBA M HE
TOXKICCTBEHHOCTH KOJIMYECTBA ITOTO CBOMCTBA B ATHX NpeaMeTax (sSBieHusx, ymma)» [6, C. 181]. Mukpormone HepaBeHCTBA
TIPE/ICTABIISIOT PA3JIMYHbIE THITHI CTETIEHEW CPaBHEHHS: CPaBHHUTEIIbHAS CTEIEHb, IPEBOCXOHASI CTEIICHb, CTETICHN NPH3HAKA.

B 3aBucuMocTH OT TOro, YTO HCIIONB3YETCS B KayecTBE CTAHIApTa CPaBHEHUs, MOXKHO pa3jindaTh HKCIUIMIUTHOE U
UMITTHLIUTHOE cpaBHeHue [8]. IlpM SKCIIIMIMTHOM CpaBHEHHHM CTaHIAPTOM SIBISIOTCS INPEAMETHl U SIBIEHHS, KOTOpHIE
0051a1al0T OOUIMMU CBOMCTBAMH ¢ 0OBEKTOM CpaBHEHUs. [IpyM MMIUIMIMTHOM CpaBHEHHH B KauecTBE CTaHIapTa CPaBHEHUS
BBICTYMAIOT HE KOHKPETHBIE NpEIMEThl M SBIICHHS, a OOOOLICHHBIE «HOPMBI»: OOIIME JJIsi TOBOPSIIErO W CIyIIaTels
«YCpEIHEHHBIE TPE/ACTAaBICHUS O MaHHOM OOBEKTE C COOTBETCTBYIOIIMMH KOJMYECTBEHHBIMH W/WIM Ka4eCTBEHHBIMHU
xapakrepuctukamuy [4, C. 61].

OCHOBHBIM CIIOCOOOM BBIP@YKEHUsI SKCILITMLIUTHOIO CPAaBHEHHUS SIBIISETCS CYIEPIaTUBHOCTb, BbIpakaemas (opMamu
npeBocxoqHOl crenenu. CyrepiaTHB yKa3blBaeT Ha TO, YTO B IIPEAMETE KayecTBO INPEJCTaBIICHO B OoOnbLIel Mepe, 4eM B
Ka)XJIOM M3 COIIOCTaBJISIEMBIX C HUM Hocutelneil obmero npusHaka [7, C. 145]. CranaaproM cpaBHEHHMS CyIEpIaTHBA MOXET
OBITh TOJILKO HEKOTOPOE (HECTUHIUYHOE) MHOXKECTBO IIPEIMETOB U sBJIcHUN. Hampumep: Tanuaoxmapumman dapuliapulmman
vhyryuuy cetmbibl, YHYOBYHaH Oa ypoyk, Ovithvioima-mymyyma oa spuskksi [2, C. 88] “OH u3 Bcex CBOMX CBEPCTHHKOB
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UCKTIOUUMENbHO WYCMPbI, @blide POCIOM, XOPOLIO CIMKEH ; MuKkuuma oHy cusH, aan 0oudy bacmuli Kyycmaspd oyonap [1,
C. 21] “Mukura CbeB 3TO, CTAHOBHUTCS JyyuiUM CHIa4eM Bcero Mupa’. B mepBoM npeaiokeHun CynepiaaTHBHOCTh TepeaacTCs
yepe3 0003HaueHHE OOBEKTOB (psiia COMOCTABIICHUS) — MOHHIIXMIPUMMIH OAPLIIAPLIMMAH “U3 BCEX CBEPCTHUKOB® (MMs
CYIIECTBUTEIBHOE W COOMpATENIbHOE MECTOMMEHHE B (hOpMe CPAaBHHUTENBHOro manexa). [IpeBocXoqHast CTeleHb MepeaaeTcs
HapeuyueM KadecTBa yhyayuuy ‘UCKIIOYUTENFHO’ C NMpWIIAraTeJIbHBIMU Cbimblbl THYCTPBIA’, ypOoyk ‘BbIcOkuii’. Bo BTOpOM
NPEUIOKEHUN CYIEePIaTUBHOCTh MEPEAAeTCsl Yepe3 aKUCHTUPYIOMIMN SJIEMEHT — CJIOBOCOUYETAHUS daH Ooldy ‘Bech MHDP’ U
CJIOBOCOUETAHUSI Oacmuli Kyycmads59 (TIpUIaraTesbHOe 6acmbii "Iy’ + AMS CYIIECTBUTEIBHOE KYYCmIIX ‘CHUIIBHBIA  ©
NpUTSHKATENBHBIM addUKcoM 3-To J1.), KOTOpOoe BBIpaKaeT abCONIOTHOE MepBeHCTBO. C yYeTOM CKa3aHHOTO CYIEpIaTHBHOE
3HaUYE€HUE MOXKHO UCTOJIKOBATh Kak: A caMblii BBICOKHM cpeau B, T.e. A npeBocxoauT Bce ocTanbHble B.

CynepnaTUBHBIE CHUTYAllMd OOBIYHO OTPAXKAKOT «OOLICC MHEHHE», T.€. «CIOXHUBIIHMECS OTHOLICHUS MEXIY CYOBEKTOM
OLICHKH ¥ OOBEKTUBHBIM MOJIOKECHHUEM Jiell, He TpeOyronme 00s3aTeIbHOM KCIUTHKAIIMK CYObhEKTa OLCHKH B BBICKA3bIBAHUID
[7, C. 152]. Takas HEONPEAENECHHOCTh HCIONB3YeTCs KakK IMOKa3aTelb SAWHOW TOYKU 3PEHUS Ha CHTYALHMIo, T.e. OOIIEro
corjacusi OTHOCUTEIBHO OLIEHOUHBIX KPUTEPHUEB: By opyc UKKUIHHIPUSIP OOOOH COBYC, YUyedtl ImmadX banvlk bacmulirthapa —
Oblilblm, YoMy2yp, Ul OLLIBIP2LIMMAH MOBO 3P Yockd0omaxmaps yhy [13, C. 26] “Ha 3Toii peke ¢ JaBHUX BPEMEH MOYEMY
TO HE Pa3BONWINCH KPYIHBIC, MSICUCTBIC, JIyyuiue U3 Pbl0 — JICHOK, TaiMeHb’. B Takoro poja NpeayoXeHUsX TOBOPSIIUIA
aKIICHTUPOBAHHO CAMOYCTPAHSETCS OT OLCHKHU. [ OBOpAIIUWHA KBadH(HUUPYeT OOBEKT OT JIMIAa HEKOTOPOH COBOKYMHOCTH
mozei. J{iIst 3Toro Ncronbp3yloTesl NpeauKaThl aax- ‘CUNTaTh’, Oyoa- ‘ABIAThCA , COOMpATEIbHOE MECTOMMEHHE 6apbl ‘Bee’ U
T.1.: Kunu 6uup caamaii yepaxmaox obaxmapeinan aasvlinapa ‘OHa cuumanacs 00HOU U3 CAMbIX 00PA308aHHbIX YKEHIIAH .

CynepnaTiHB MOXET OBbITh OCIA0JIEH, T.¢. 00BEKT OTHOCST K IpyIIe 00bEKTOB, Y KOTOPBIX JaHHBIN MPU3HAK IIPEACTABICH B
HaunOosbIeii creneHn. OOBEKT ABISIETCS OJHUM W3 JY4IIUX W3 MPEICTAaBICHHBIX OOBEKTOB Takoro poxa: Hosocubupckail -
Poccus ynaxan xyopammapeimmarn _ouupdscmaps ‘HoBocnOupck sBiseTcss ooHum u3  6oavuux 2opodos Poccun’;
11 A.Ouyynyckaii Caxa cupun yiyy obonymman ouupdacmap ‘I1.A.OlyHCKUN 00un u3 eequxux mronei SAxyrum’.

OT CcyneplaTHBHOCTH HYXHO OTIEIHUTh APYTYIO Pa3HOBUIHOCTh MPEBOCXOMHON CTEIEHN — UHTCHCHB. VHTEHCUBHOCTBIO
Ha3bIBACTCSl BBICOKAsl CTCNICHb MHTCHCUBHOCTH NPH3HAKA y OOBEKTa, OTMeYaeMas BHE CPABHEHHS C IPYIHMH OOBEKTAMH.
VIHTEeHCHBHOCTB MPU3HAKA BBIPAXKACTCS PSIOM CIIOCOOOB.

CaMbIM pacpOCTPaHEHHBIM CIIOCOOOM BBIPaXKCHHST WHTEHCHBA B SKYTCKOM SI3bIKE SIBISIETCS COYCTAHHUE Hapeduid
Hahaa CIWIIKOM, Yepecuyp, 01yc O4YeHb, UPE3MEPHO, YPE3BbIYANHO, HEOOBIKHOBEHHO, y/ynyuyy WCKITIOUUTEBLHO , YACTHUIIBI
09pT “OYeHB’ ¢ MpUIIAraTeNIbHBIMU B OCHOBHOW (opme: Cyon nahaa xkvhagan sms [2, C. 252] ‘lopora Obuia ouens nioxoii’;
Koimuibima cupums b6apbvim anman coxyypyeap O0BOHHbOp 0opm 9109x smu xorymmawwa yypoa [1, C. 5] ‘B
pacTpeckaBiieiics MEIHON MUCKE CTapUK HAOPa oueHb MHO2O Msica U TIOJIOKMI HA TIeYb .

Taxoke CyLIECTBYET PSJl Pa3IMYHBIX CIOCOOOB BHIPA)KCHUS MHTCHCHBA:

- COYCTaHHE 3aMMCTBOBAHHOTO M3 PYCCKOTO MECTOMMEHHWS caamail CaMblil IPUJIAratebHOE C MPUIATATEIBHBIMHU B
OCHOBHOU (opme: By ocmyopytianapea: caamati coipobik, vipaac cyor — manman oyonap [1, C. 18] ‘B atux ckaskax camas
c6emaas, Yucmasi BEIb — 3TO JII000BD’;

- COYETaHME CYIIECTBUTEIBLHOIO CYp 'CTpax , yKac, NpUIIaraTelIbHbIX CypOIdx CTPAIIHBIN, artdbapxaiidaax OEICTBEHHBIH,
CTpaLIHBIN, HAPEUUI Obukmu ‘YIUBHTENBHO, CYyH? B 3HAYCHUH OYCHH , V71yy ‘BENHUKUA M T.J. C NPUIAraTeNbHBIMH: CYp
919F9C 'OYCHB NPHUBETIUBBINA , CypOIdXN Kblpa OYCHb MAICHBKHH , @10bapXaii MblMHbIbI "CTPAIIHO XOJOAHBIA’, Obuxmu
K9po YAUBUTENBHO MPEKPACHBIH’, cyyHo yraxan ‘oueHb Oosbmioi’ u T.4. Hamp.: By Myynasa yc xyn ceinnvanan 6uup oa
MYHOYHY CU303mMaxXnum, ommown Yymyn ammana cypoaax munnwvuesc [13, C. 147] “Ha atoit MyHe OTIbIXalu TPU JHS U HE
ChEIM HU OJHOTO TOJbSIHA, @& BKYC BOJABI oYeHb 6KycHulil’; CYYHI yiaxaw KYpIH OBYC 6pO MIWUUIH YPYH KYYedH
MOMMOPYKMAHAP, ObIOUHHIIBUHIH muspa-maapsl kepymanuup [1, C. 88] ‘Ouenv Gorvuioli ObIK efie TEPEBOIUT JbIXAHUE,
CMOTPHT B pa3HbIC CTOPOHBI HAJTMUTHIMHU PIKABUMHOM T1a3aMu’;

- COYCTAHHE MPHIATATENBFHOrO ¢ Pa3IMYHBIMU YaCTHLAMU: XOUyy Oapatibl ‘O4€Hb TYCTOH , K9p3 031i2199X TIPEKPACHBIM.
Hanp.: Dibgac-catiagac, yepyunvdwr Oarativl Koibthvl 05OJOPOYYH, YYyYmautwlblh o uhun 6apul cobynyyaps [9, C. 3]
‘ ApyXenmoOHYI0, 0UeHb JCU3HEpadoCmHuylo NEBYIIKY 3a 3TO OUYEHb JIIOOWIN U yUNUTEIsl, U YUCHUKN ; [JbUd59 KUUPOUMMIPUIP
buup maanvl 6aBalbl MAHACMAAX, MOLYY 303D ObAXMApP XOCMOH maxcan uhsn Kunuwpu kopon nahaa cohyioa [12, C. 61]
‘Kor/a BOLLIH B JIOM, OYeHb HapsaOHasi MOJOJIAsl )KSHIIUHA, BBIXOJIALIAs U3 KOMHATBI, YBHJICB HX, OYCHb YIUBHIIACH .

PacnipocTpaHeHHBIM CITOCOOOM BBIPAXKCHHSI HHTEHCUBHOCTH B SIKYTCKOM $I3bIKE BBICTYNAET peNyIUTHKalus. PaccMoTpum
CIIEYIOIHE €TO BUJBL:

- VUIMHEHHE TTIACHOTO KOHEYHOT'O CJIOra OCHOBBL: VIAXbIbIH-YIAXAH OONBIIOA-TIPeOOBIION, OONBIION-00NbIION, KbIpblbl-
Kblpa ‘MaJeHbKUI-TIpEeMalIeHbKUH, MaJleHbKUH-MaJICHbKHUH, yhyyH-yhyH ‘ IUTAHHBIA-TIPESIIMHHABIA, ITHHHBIA-UTHHHBIN. Hamp.:
Caxa moltoin cannap caahvin myxapol ymcyeyuapea yhytioym KolpObagbiblc-KblpObasac 00FOPYH 04 KYypOyK amaapap Kuhu
oyomna [1, C. 32] ‘CBoero cmapoco-npecmapozo Apyra, KOTOpas yduiaa €ro JTIOOUTh U YBIEKATHCS SKYTCKUM SI3BIKOM,
MaJIbYMK MPOBOXKAJl TAKUM 00pa3zoM’;

- YIBOGHHE OCHOBBI TMPHIATATEIBHOIO C YAaCTUIICH Ja: yiaxaw Oa yiaxan  OONbIION-TIPeOONbIION, Kbipa Od
Kblpa MaTeHbKUI-TIPEMAaJICHbKU#, YAYH Oa yhyH ‘ ITAHHBIA-NIPEITUHHBIA U T.1. Hanp.: Tyhoomapuns, Andan 363muesp kyiaac
0a Kylaac KyH cOmyondIdH YOMNOLOHO CHIDLIMMABbIHA, IMUCKD AMABbIH MYoX 3p3 muloblc-mblMHbIbIHAH maapwiioa [2, C.
234] ‘Bo cHe, xorga OH Kynajics B JKapKuil NpeXapKWi JeHb Ha peke AJaH, BAPYT €ro HOT'M KOCHYIIHCH YEro-TO O4eHb
X0100H020’;

- MOBTOPEHHE IIEPBOTrO CJOra OCHOBBI MPUIIATaTEIbHOTO € MPHOABICHHEM JJIeMEHTa -bic (-UC, -yC, -YC): mulbbic-
MbIMHbIbL ‘COBEPIIEHHO XOIOIHBIN , KOy Cc-Kypaanax CoBepiieHHo cyxoi . Hanp.: Hhuiibum kypoyk yy uyymny, xabvic-xapawa
[13, C. 104] ‘CoBepLIeHHO THXO, 0YEHb TEMHO’;

- TPCNO3UTHUBHBIM IOBTOPEHUEM IEPBOTO CJOra OCHOBBI MNPHIAraTebHOr0 C NpHOaBICHHEM TyOHOrO -n: Cbin-
ChIPOBIK ‘OUeHBb CBETIIBINA’, bin-bipaac TipeducThid. Hanpumep: JIynwkypan mypoym xanvii Obliblnn mypeIHHUK KUIp KblliOaHaH,
vin-vipaac xauiaan oyona mycnymo [13, C. 11] ‘Tsokenoe 067ako ObICTPO OTOILIO U HEOO CTANIO COBEPUIEHHO HUCTIBIM
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- TIPETIO3UTHBHOE TIOBTOPEHHUE OCHOBBI IPHJIATaTEIBHOTO B MICXOHOM TAICKE: CONMOOXMOH CONMOOX Imuu ‘COBEPIICHHO
MIPaBUIILHOE NPEUIOKEHHE’, blapaxanman vlapaxan bonnypyoc ‘HaUTpyIHEHIIHNHA BOIIpOC’ | T.1I.

B SKYTCKOM $3BIKE LIMPOKO HCIIOJB3YETCS «AJIATUB — YACTHBIA CIydaidl MHTCHCHBA, a UMEHHO (opMa HpPEeBOCXOIHOM
CTeneHy, ucnonezyemas BHe cpaBHeHUs» [3, C. 111]. Onenka maercs Kak pe3ysibTaT HelTOCPEACTBEHHON peakuy CyObeKTa Ha
HaOroJaeMblil OOBEKT. DJaTHB paccunMTaH Ha BOOOpaXKeHHE YUTATEINsl, KOTOPBIA CIIOCOOEH MpeaCcTaBUTh HEYTO BBIXOASIIEE 3a
TpesieNibl ero OOBIYHBIX TPEACTABICHUH O JTAaHHOW KaTeropuy IpeAMETOB. TakuM 00pa3oM, SKCIPECCHBHBIA KOMITOHEHT,
BBIpa)KaeMbIid 3J1aTHBOM, MCIOJIB3YETCS C HEIbI0 MOAYEPKHYTh BHIJEICHHOCTD IIPeIMeTa U3 Ynciia MOAOOHBIX: VIaXaHHAaXall
‘OTPOMEHHBIN’, bIHbIPbIKMAGXAll “YKACHEUIINA , CUHHbUSICKIFH ‘“TOHIOCECHBKUI : Tahvipova yymasn unHuesp, xonmo myehyn
MYymyH KypoyK, Y4y uKddn bagaiil ohyopoaax myyc mawawn caped mypapa youna myox oa cyosa [5, C. 37] ‘Bosie 1opTs
cTosla Oernast KOHOBSI3b € XOPOUieHbKUM Y30pOM, CIOBHO IIEphbsi TPYAKM JIACTOYKMA W Oonblne HU4Yero He Obuto’; Kuhuwm
apacnaannvama 2pd Tuxonos, musxs Oyxamvln mawd cyox oxyc coimvivikan kuhu [5, C. 214] ‘On Tonbko mo (amuiuu
TuXOHOB, wyycmperiwiuii 4eI0BEK, HE TO, YTO 5.

CeMaHTHUECKH CHHOHMMUYECKHE KOHCTPYKIIUM MOTYT OOpa3oBaThCsl C MOMOLIbI0 (DYHKIIMOHAJIBHBIX MOJAJIBHBIX CIOB
xatioax Kypoyk ‘IO 4Yero, Kak, KaK 3TO 3JI0POBO’, Xauoaxmaax, Xxauoaxmaax KypOyK ‘IO Yero, HACKOJIBKO', meheneox
‘HACKOJIBKO : KbIpObblK 0a, MyH MblaBa YYMIdIHHI Colmap 9p3 Kuhu vim xanuoaxmaax Kypoyk uyeac 005op 0yonapbliH CUlUSUH
cumapu coinvlitan otdyyp [2, C. 288] ‘U B nipaBy, TOIBKO YEIOBEK, JKUBYIIHI B [IIYOOKOMH Talire, MOXKET MOJHOCTHIO MOHAT,
HACKOMbKO Oau3KuM JIpyroM SBISIETCS cobaka’; D22 YoH anmamvleap-cOmmiImuedp Cawda MuULIAH, YpeYyK MmMyymmyy
€922710bUIY CHLIObAP Kaomusp mehonoex kapams 26ums o6yonyou?! [5, C. 249] ‘A kaxosa oHa, HaBepHOE, ObUIA NPEeKPACHA B
CEMHA/IIATh-BOCEMHA/IIATh JIET, TOJBKO PACITyCTHBILAsCS, MOXOXKAs HA OXKHMBJICHHOrO ojeHeHka?!’. JlaHHbe MoOIajbHBIC
CIIOBA BBIPAXKAIOT SMOLMOHATILHOE YCUIICHHE TOBOPSIIMM NIPU3HAKA TPEMETa BHICKa3bIBaHUS B (DOPME BOCXHUILCHHS.

VIMIUTMIIMTHOE CpaBHEHHE BBIpaXKaeTcs TNPEeXKOC BCero (GopMaMHu MOJNOKUTENBHOH CTENEHH NpHaraTebHbIX,
0003HAYaAIOMNX I'payupyeMble IpU3HaKy. [ pagynpoBaHue — yropsiodeHue 1Mo «HapacTaHnio/yObIBaHHIO HHTEHCUBHOCTH — U
3a/1aeTcs, Kak MPaBHUJIO, HE OJMHOYHBIMU MMPUIAraTeIbHBIMU, 4 AHATOMUYECKOM Mapoil Tuma «Oonbiioi/ManeHpkuii» [8, C.
129]. Tlpu UMIIMIUTHOM CPaBHEHUU CTAHIAPT CPABHEHHS HE MOXET ObITh BepOabHO BhIpaxKeH. [Ipy OMUCaHUM 3HAYCHUS
HUMIUTMIUTHOTO CPAaBHEHUS MOJYEPKUBACTCS, 4YTO OHA «XapaKTepU3yeT IpPH3HAK IpeAMeTa HENOCPEJCTBEHHO U
0€30THOCHUTENFHO K ero MpOsBIEHUIO B Apyrux npeamerax» [10, C. 547]. Takum oOpazoM, pazinyre MeKAy ITOJI0KHUTEIBHOMI
1 CPaBHUTENBHOHN CTETIEHBIO 3aKJIFOYAETCS B TOM, C YeM CpaBHHUBAETCS MIPU3HAK.

PaccMOTpUM TpyMITbl MPUIIATaTENIbHBIX MOJMIOKHUTENEHON CTENEHH B IKYTCKOM SI3BIKE.

1. Tlapamerpuyeckue npunaratenbHble. K HUM OTHOCSATCS MpHIaraTenbHble, 0Opa3yrolue aHATOMHYECKHE IMapbl TUMA!
yaaxau-keipa ‘OONBIIOW-MAIICHBKUIA , KUIH-KblApABAC ‘TIHPOKUU-Y3KUNA , Oupum-ubiyaac ‘TITYOOKUH-MENKWH’, blapaxaH-
UINUIKY “TSDKETBIN-IErKuil’, 6aati-Obadansl “O0TaThI-OCTHBIA’, CYOH-bipbleaH ‘TOJCTHIN-TOHKUH , 3ped-cawa ‘CTapbli-
HOBBIH’, 209p-KblpOobabac MONONOW-CTaphlii’ W T.I., pa3iUude MEXIy KOTOPHIMH MOXET OBITh BO3BEIEHO K
MIPOTUBOIIOCTABIICHUIO OOJIbIIIE HOPMBI / MEHBIIIE HOPMBI. B cymHocTH, OHM 0003HA4YalOT HEKOE OTKIOHEHHE OT HOPMBI, T.€. OT
CpeHero, THITMYHOT 0.

2. Ouenounsle npuiaraTenshsie. ONeHKa IpeanoiaraeT HaJlaue IKallbl Tpajanuii, oHa TpedyeT COOTHECEHHs ¢ HOPMOH.
Taroke oTHOCSTCS TIpUJIaraTeNibHble, JAIONIMe OLUEHKY KaKOMY-TO OIpE/ICIIEHHOMY CBOMCTBY OOBEKTa: MUHHbUSIC ‘BKYCHBINA
KOXmoox “yBIIEKaTeNbHBIN , mabvieacmaax ‘ynoOHBIN’, conmoox ‘NPaBWIBHBINA , Moamex ‘ciadblii’ u T.1.: Bahviiat, obum,
XOIKYMa KuupOossund cotmap wvinagsl mypyopoam wac kuhu [11, C. 51] ‘Bacunuii, Ha caMoM Jieiie, KOTia OH CIIOKOEH, TaK
Ms20K, 9TO U JIKAIIyI0 KOPOBY HE MOTHUMET ; Apaaha kunu xecmop Ovyhyns meameso, mawaha-caba kvhasana, 031usm3
Kbipama, xavaaiwima oapvima mahat 6yonna owvthuieiiaax [12, C. 47] “Kaxercs, momeniano B COBOKYITHOCTU TO, YTO OH I10
BHELIHOCTHU He 0YeHb, OICXKIA N10Xasl, CaM MaJIeHbKUM, XyIeHbKUMN .

3. [IpunaraTensHple, oOO3HAaYarOUKEe LBET W (OpMy. DTH TNpHUIAraTeIbHbIC HE HUMEIOT AHTOHUMOB, «TeM HE MEHee
o003HavYaeMble MU IIPU3HAKH MMEIOT OmpesesieHHyto mkany rpagauuit» [8, C. 140], Tak Kak 4MCIIO HBETOBBIX I'pajallii,
pa3nnyaeMoe YelIOBEeKOM BO MHOTO pa3 Oonbllle 4Hclia Ha3BaHMW IBeTOB. Hampumep, KpacHOMY IBETY COOTBETCTBYIOT
OTTEHKH, NEPEXO/SIIINe, C OAHOW CTOPOHBI, B OTTEHKH OpPAHXXEBOTO IIBETa, a C JPYrod — B OTTEHKH (uorneroBoro: aanail
Kothoil “anmelii’, keimelacmap Kethvln ‘SIPKO-KPACHBIA', mamapkai Kolholi ‘PO30BATO-KPACHEBIN’, xapawa Kolhvil ‘“TEMHO-
KpacHbIil’, ohox kuthein ‘KpoBaBO-KpacHbIH | T.1. [1o3TOMy 11BeTOOOO3HAYEHHS TaKK€ MOXKHO CUMTATh COOTHOCSIIMMUCS C
HOPMOH, KOTOpass OObEKTHBHUPYETCSI B aCCOIMATHBHBIX CBA3AX C ITAIOHHBIM IIBETOM: Cp. MapaH ‘O€Nblii = IBET cHera’.
PaznuyHbIe OTTEHKH [IBETOB B SKYTCKOM SI3BIKE 00Pa3ylOTCs ITyTEM:

- COYETaHMUs! CYIIECTBUTEIHHOIO U TPHJIAraTeIbHOI0, B KOTOPOM CYIIECTBUTEIILHOE NMEET JIOMOIHUTEIHHO-0NMCATEIEHOE
3Ha4YeHHe (40X Xapa HYepHBIH, KaK yrojb, YrOJIbHO-UEpPHBIA, yym mawan ‘Oenbld, KaKk MOJIOKO, MOJIOYHO-OCIBIN, myyc manan
‘OeIblii KaK COJb’, Yom Kulhbll KPACHBIM, KaK OTOHB U T.J1.);

- COYeTaHUs JBYX HEMPOM3BOMHBIX KAYECTBEHHBIX MPUIIATATEIbHBIX, [JI€ TIEPBbIi KOMIIOHEHT BBIMOIHIECT YTOUYHSIOUIYIO
GbyHKIMIO (Xapara Kbihvli TEeMHO-KPACHBIH, CbIPObIK KYOX CBETIO0-3€JCHBIN, CBETIO-TONYO0M, CBETIO-CUHUI).

VIMIUTMIMTHOCTh TaKXKe MOXKET BBIPaXKAaThCs Yepe3 3HAUCHHE CPABHHUTENBHO cNaboil CTENEeHW NpH3Haka. B sKyTckom
SI3BIKE 9TO 3HAYCHHUE BBIPAYKACTCS CIIOBOOOPA30BATENbHBIMH A (HUKCAMU -MblHbL U -CbIAD.

AdduKe -muirsl TPUCOSTUHACTCS K NPUIaraTeIbHbIM U UIMEHAM CYIECTBUTENbHBIM. [IpHCOSTUHSSCH K TIpHIaraTelbHbIM
naHHbl addukc mpumaeT WM 3HAYEHWE YMEHBIICHHS CTENICHW NPHU3HAKA: KblpambiHbl “MEIKOBATHIA , KbullbliibiH bl
‘KpacHOBAThIi’: Xapawamblirsl cahapxail yynaax, OHOH-MAHAH MOBOUOOHOH 3PUNIdH MYhdp, 04O5OC KYpOVK MYHHbA OPYC
26um (Ypran, 14) ‘C memuosamo-scenmotl BOJON, MECTaMU W3BWJIMCTAs, MOXOXKas HAa KUIONKKA peka’. [IpucoequHssch K
MMEHaM CYLIECTBUTEIBHBIM, addHKC -mblHbl BHOCUT MAITYIO CTEIICHb CPAaBHEHUS 110 BHEITHEMY IIPU3HAKy U COOTBETCTBYET
PYC. «HOXOJSIIIMHA Ha KOrO-TO WJIM YTO-TO, HEMHOI'O MOXOJSIINI HA KOr0-UTO-THOO»: amnaapOulisl “HEMHOTO TOXOXKHMN Ha
ambap’, 6aahvinatiovinsl *HEMHOTO ITOXOXKAN Ha MeTHCa’ | T.1.

A duxc -coiap yka3piBaeT Ha HEJOCTATOUYHOCTH NIPU3HAKA: Monmohyop ‘caaboBaTelii’, Kyporcudp ‘OypoBatsiii’: Ommon
6y cawa xonbocnym Bemewke kapesHs Duskd ObYhyHYHIH onyc yuyest Oyonan 6apaH, OUYHIH, UINUIMIH IMMIXXI,
menmehyep sma> ([, 33) ‘A monomas xeHa berenke, Oyaydn o4eHb Xopomia coOOW, eciu CAenaTh emle CKUAKY, Oblia
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cnabosama ymom’. Crnabast CTeleHb KadecTBa TAKXKE BBIPAKACTCS YaCTUIAMU CORYC, a5All TPUCOCIAWHSIEMBIX K
MpUIAraTeIbHbIM: MOKYP COEYC ‘“HEMHOTO KPUBOM’, CUHHbUSIC aFaill ‘AOBOIBHO TOHKHM .

Wtak, B SIKYTCKOM SI3BIKE CTEIICHH CPaBHEHMS NPHIIAraTelIbHBIX KaK OCHOBHOW CITOCOO BBIPRKEHHS KOMITApAaTHBHOCTH
JIOCTaTOYHO BBIPAXKEH. YCTAHOBJICHHE HM3MEHEHHUS WMHTCHCUBHOCTU IIpPH3HAKA MpPEAMETa, CTENEHU STOr0 M3MEHEHMUs,
BBIP@)KAETCS CPEJICTBAMHU PA3NMYHBIX YPOBHEH sI3bIKa (JIEKCHYECKHUMHM, CIOBOOOPa30BATEIbHBIMH, MOP(}OIOTHYECKUMH,
CHHTaKCHYE€CKUMH). BBIIBICHBI pa3nuyHble CTENEHW CPaBHEHHS: CYyNEepJIaTUBHOCTh, WHTEHCHBHOCTb W CTENEHM NpH3HAKa,
BBIpaXkaeMble NIPUIAraTeabHBIMU. B 3aBUCUMOCTH OT TOr0, YTO MCHOIB3YETCS B KAUECTBE CTaHAAPTA CPABHEHUSI, YCTaHOBJICHBI
SKCIUTUIUTHOE U UMILIMLIUTHOE CPAaBHEHUE Y IPUIIAraTebHbIX.

Kondaukrt unrepecon Conflict of Interest
He yxazan. None declared.
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AHHOTaN U

Crymentsl MemunuHCKOoro BY3a, kak Oyaymme MpeacTaBUTENN po(eCcCHOHATBHOTO MEIUITUHCKOTO COOOINEeCTBa,
MIPEACTABIISIOT OCOOBI MHTEPEC B aCIEKTe M3YUCHUS UX KITMHUKO - U CONHATHHO-IICUXOIOTMICCKIX XapaKTEPUCTHK, TaK KaK
KauecTBO pabOTBl — OKa3aHUS MEAWIIMHCKUX YCIYT HACCNCHHI0O — HAMPSIMYIO 3aBHUCHT OT YCHCHTHOCTH ITPOXOXKICHUS
CTYICHUYECKOTO TIepHoia XKu3HH, (opMupoBaHUS TPO(HECCHOHANBHO 3HAYMMEBIX KadyecTB (3HAHUN, YMEHHUH ¥ HAaBEHIKOB,
KOMIICTEHIHIT). B cTaTthe paccMaTpuBaroTCsl OCOOCHHOCTH COCTOSHUS CONUATBHO-TICHXOIOTHIECKOr0 U (PU3UIECKOTO 37IOPOBBS
CTYICHTOB: WX COI[MAJIILHOW aJanTaldy, TOTOBHOCTH K KOMMYHHKAIIUH, CIIOCOOHOCTH K paboTe ¢ JIOMbMH, (HU3UIESCKOTO
CaMO4YyBCTBHUSI.

KiiloueBble cj10Ba: COUMAIBHO-TIICUXOJNOTMYECKas —aJanTalusi, KOMMYHHMKAaTUBHAs YCTaHOBKAa, HEBPOTU3ALMS,
TICXONATU3aIUs, COMATHICCKIE KaJIO0BI, CAMOIPUHSITHE, SMOIMOHATBHEIN KOM(OPT, UCTOICHUE.

LINICAL PSYCHOLOGICAL AND SOCIO-PSYCHOLOGICAL CHARACTERISTICS OF STUDENTS OF
MEDICAL UNIVERSITY
Research article

Zakharova E.V.}, Filshtinskaya E.G.% *, Aborina M.V.%, Mazankina E.V.*
1.2.3.4 samara State Medical University, Samara, Russia

* Corresponding author (fil-alena[at]Jrambler.ru)

Abstract

Students of the medical university, as future representatives of the professional medical community, are of particular
interest regarding the study of their clinical and socio-psychological characteristics, as the quality of their future work, that is
the provision of medical services to the population, depends on their achievements at the university, and on how well
professionally significant qualities (knowledge, skills, competencies) are formed. The article discusses the features of the
students' socio-psychological and physical health: their social adaptation, readiness for communication, ability to work with
people, physical well-being.

Keywords: socio-psychological adaptation, communicative goal, neuroticism, psychopathisation, somatic complaints,
self-acceptance, emotional comfort, exhaustion.

Brenenue

[lepron momydeHnst BhICIIEro OOpa30BaHMS - MHTEPECHOE, HO HANPSDKEHHOE BPEMs: CaMOCTOSITENbHAsl JKU3Hb, HOBas
OTBETCTBEHHOCTb, OT/AEJIEHHE OT DPOIWTENBCKOW CEMbH, OTHOIIEHHWS CO CBEPCTHHUKAMH, NPHOOpETEHHE HOBBIX 3HAHUHA W
HaBBIKOB. [lo J1aHHBIM 3apyOeKHBIX HCCIEJOBaHMM, uacTora oOpamieHuii cryneHToB BY30B 3a mcuxonmornieckon
KOHCYJIbTallue 10 MpoOjeMaM TPEBOXKHOCTH, JAENPECCHH, KPU3HUCHBIX COCTOSIHMH, XMMHUYECKHX 3aBUCHMOCTEH PEKOpIHO
Bospocia. Ot 55 mo 80% cTymeHTOB cOOOIIAIOT O CTpecce, HENOCTAaTKE DHEPTHH, TpPeBOre. 3apyOe)KHBIE CIICIHAIIMCTHI
OTMEUAIOT YBEIWYCHUE CTEIICHU TSHKECTH HAPYIICHUH TICHXIUYECKOro U (u3udeckoro cocrosaus [7], [9], [8]. B Poccun Taxke
3auKcHpoBaH POCT MOTPAHUYHBIX HEPBHO-TICMXHUECKUX PACCTPOWCTB y cTyAeHTOB BY30B, 4TO KOppenMpyeT co CHIKEHHEM
roKazaresnei CoMaTHueCKOro 310poBhs [1].

OO0ECIOKOCHHOCTh CIIEIMAIMCTOB BBI3BIBACT TOT (PAKT, YTO MMEHHO Y CTYJCHTOB BBICIIMX YYEeOHBIX 3aBEJCHUH, IO
CPaBHEHHIO C y4alllUMHCSA KOJJIEMKEW, BBIPAXKECHHOCTh CHMITOMOB 3MOLMOHANBHON Ae3amantanuu Beime [3]. CTyneHTHI
MenuuuHckoro BY3a mepexuBaror, B CpaBHEHWHM C JPYTUMH CTYIEHTaMH, JONOJHHUTENbHBIE TPYTHOCTH: TPEeOOBaHUS K
KOJIMYECTBY M YPOBHIO YCBOGHMS 3HAHHH OYCHb BBICOKHM, KaK M SMOIMOHAJIbHAs BOBJIECUCHHOCTH B OOy4YEHHE M CTEIEHb
OTBETCTBEHHOCTH 3a KOHEUHbIH pesynsrar [6], [4], [2]. Kpaiine BakHBIM siBisieTcst oOecIiedeHre 370pOBbsl U OIarornoisydus
yyamuxcss BY3oB. Ilcuxonmornueckoe Onaromonydve - 3TO COIHMAIBbHO-TICHXOIOTMYECKOe 00pa3oBaHWe, BKIIIOYAIOIIECE,
cormmacio K. Pud¢, npunstue ceds, Hanuuue >XU3HEHHOM IEJIH, YJOBICTBOPUTENbHBIC OTHOLICHHS C OKPYKAIOLINMHU,
HE3aBUCUMOCTb, KOMIIETEHTHOCTb, JTHYHOCTHBIN pocT [10]. Ilcuxomornyeckoe HeOIaromoinydyue, BbIPa)asch B HETaTUBHOM
SMOLMOHAILHOM (hOHE, TPYAHOCTSAX B3aMMOOTHOIICHWH, HHU3KOH CaMOOLIEHKE CHOCOOHO NPUBECTH K HApYyLICHUIO
TICUXUYECKOT0 M (PU3MYECKOr0 CaMOIyBCTBUS [S].

Bbi0opka u MeTOABI HCCJICOBAHMSA

Hamu Obuto mpoOBEsEHO WCCIIEAOBAHUE KIMHUKO- M COLMAJBHO-TICUXOIIOTHUECKUX XapaKTePUCTHK CTYACHTOB TpPEX
(aKyJIbTEeTOB MEIUIIMHCKOr0 YHUBEPCHUTETA: JIeueOHOro, MEIMIMHCKOW TICHXOJOTMH M COLMalbHOM paborel. Bcero Obuio
nccnenoBaHo 1o 20 CTYIEHTOB CTapIIMX KypcoB Kakaoro Qakymsrera. MeToabl HcCiefoBaHUS: MeEToAuKa JUarHOCTUKH
conuansHo-nicuxonornyecko agantaimu K.P. Pomxepca m P.E. [laliMonn, Meroauka OUAarHOCTUKM KOMMYHHMKAaTHBHOM
ycraHoBku B.B. bBoiiko; OmnpocHuk onpeneneHus ypOBHS HEBPOTH3allMM U IICUXONATH3alMM; [MCCEeHCKUH ONpOCHUK
TICHXOCOMaTHYECKHUX )kaj100. MaremMaTHyecknii aHan3 JaHHBIX OCYIECTBISUICA NpH oMoty U-kputepus MaHHa- YUTHH.
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OcHOBHbBIE Pe3yJIBTaThI U UX 00CY:K/IeHHe

Pe3ynbraTel mccienoBaHHUs COLMAIBLHO-TICHXOJIOIMYECKON aJaNTalliy IIO3BOJISIIOT YTBEPKAATh, YTO CPEAU CTYACHTOB
(axyapTeTa MEIUIIMHCKOHN IICUXOJIOTMH Hanbosee BhIpa)keHa HHTEPHAIBHOCTD (BHYTPEHHHUH JIOKYC KOHTPOJIS), CAMOIIPHHSTHE,
npunATHe apyrux (6onee 65 6amtos). s ctyneHTOB sedyeOHOro (hakynsrera HanOoIee XapakTepHo caMmonpussaTue (dbomee 65
6asioB). [lokazarenu 1o mkase sckanu3ma (yxoz oT mpoOiieM) BEIpaskeHbl CPeH CTYACHTOB (DaKyIbTeTa COLHaIbHOW PaboTHI.

3HaunMBble pas3auyus (UKCHPYIOTCS TOINBKO MEXIY CTyACHTaMH (aKylbreTa MEJUIMHCKON INCHXOJOIMH M COLMAIbHON
pabortsl 1o mokazarensm aganramyn (U=60, p<0,05), npunstust apyrux (U=52,5, p<0,05), nuarepransHoctn (U=54, p<0,05).
[omyueHHble pa3auyusl CBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO Y CTYAEHTOB-IICHXOJIOIOB, [0 CPAaBHEHUIO CO CTYAEHTaMHu (aKyiabTeTa
COIMAJIbHON paboTHI, Ooee pa3BUTa OTBETCTBEHHOCTD 32 CBOIO )KHM3Hb, CAMOCTOSITENEHOCTD, IIPHHATHE JPYTUX M COIHAIBHO-
TICHXOJIOTM4ecKasl aJanTanus B IeJIOM.

N3ydeHne KOMMYHUKATHBHBIX YCTaHOBOK ITOKa3ajo, YTO B KaXKJIOH TpYIIIE HCIBITYEMBIX IIOBBIINICH OOLIMH YpOBEHBb
HETaTUBHBIX YCTAHOBOK (mpeBbimaer 33 Oamna). Y cTyneHTOB (akynbreTa MEIWIIMHCKOM IICHXOJIOTMH HaOmonaercs
3HAUUTENIFHO OoJee HU3KUHA ypOBEHb HETAaTUBHBIX KOMMYHHKATHBHBIX YCTaHOBOK IO CPAaBHEHUIO C JPYIMMH TpYyIIamMu
CTYIEHTOB. Y CTYICHTOB JE4eOHOrO (haKyIbTeTa 3aMETHO BBIACISIOTCS PE3YIBTATHI 10 Imkasne «OO0CHOBAHHBIN HETATHBU3M»,
YTO CBHUJIETEIHCTBYET O IpPEo0aJaHny OJHO3HAYHBIX, KATETOPHUYHBIX WM JaKe PaJfKaJIbHBIX OIEHOK IPYrHX JIIOAeH W uX
nevictBuii. Hanbonee BbICOKME MOKazaTelan HaOMIOMAIOTCSl Y CTYACHTOB (haKylIbTeTa COIMAIBEHON paboTHI: SIBHO BBIpa)kKeHA
HeraTUBHAs YCTaHOBKA II0 IIKaje «3aByaJMpPOBaHHAS JKECTOKOCTB», YTO MOXET OBITh OOBSICHEHO HEYMEHHUEM W
HETOTOBHOCTHIO CIIPABIIATHCS CO CIOKHBIMH CUTYaIl[SIMHU B ITOBCEHEBHOMN JKU3HH.

IMo mapamerpy «OOmWMi ypOBEeHb HEraTHBHBIX YCTAaHOBOK» BBISBICHBI 3HAYMMBIE Pa3Muusl MEXIY CTyACHTaMu
(axyapTeTa MEAUIIMHCKON IICUXOJIOTHH M CTyAeHTaMH JiedeOHoro dakynsrera (U=47,5, p<0,05), a Takxke MeXIy CTyICHTaMH
(baxypTeTa MEIUIMHCKON MCHXOJIOTMU U CTyAeHTaMu (akyisTera couuanbHoi padorsl (U=33, p<0,05). B oboux cmyuasx
MIOKa3aTeNb 3HAYUMO HIXKE Y CTYICHTOB-TICUXOJIOTOB.

Pe3ynbrartel uccienoBaHHMsS YPOBHS HEBPOTH3AalMM M IICMXONATH3alMM IOKAa3bIBAIOT, YTO CPEIHMI MOKa3aTelb
TICUXOIIAaTU3aIMM CPEJH CTYIEHTOB-TICUXOJIOTOB CTPEMUTCS K HIDKHEH nomyctumoi rpanune (-5). Cpemu cTyaeHTOB
TICHXOJIOTMYecKoro (akyjabTera BBICOKAs CTENEHb IICHXONaTH3alus BbisiBIeHa y 45%, cpemy CTYJIeHTOB QakyisTera
couuaigbHOi paborel — y 20%, cpean cTyneHTOB JedeOHOro Qakynsrera — y 5%. 3HaunMmble pa3iiuuusi 10 HapaMmeTrpy
«[TcuxomaTuzaum» BBISBIEHBI MEX/y CTYACHTaMH (akylbreTa MeIUIUHCKON rcuxonorud u gedeoHoro (U=50,5, p<0,05), a
Tarke (akynprera cormanbHOi padotsl (U=66, p<0,05). 3T0 MOXET OBITH CIIEICTBHEM HEpPa3pPCHICHHBIX BHYTPIITUYHOCTHBIX
MpOOJIEM CTYAEHTOB-TICHXOJIOTOB.

Pe3ynbraTel H3ydeHUs] ICHXOCOMATHYECKUX KaJloO CTYJEHTOB MMOKA3bIBAIOT, YTO Y OOJIBIIMHCTBA 00CIEOBAaHHBIX JKaI00bI
Ha YXYAIIEHHE OTIEIbHBIX acleKTOB 3JI0POBbsSI OTCYTCTBYIOT. BakHO OTMETHTH NpH 3TOM, 4TO Yy 55% CTyneHTOB je4eOHOro
(axyspTeTa MO MIKAJIE «UCTOIIEHUE)» TTOKA3aTelb BHIIE, YeM CPeIHHIA Oal 1o Irpynie CTyIeHTOB-JIe4e0HIKOB.

[onyueHHble B X07I€ UCCIIEAOBAHUS PE3YIIBTATHI TIO3BOIISIIOT CIEIATh CIENYIOIINE BBIBOBI:

1. JIns OompmmHCTBa OOCTIEOBAaHHBIX CTYIEHTOB XapaKTepeH HOPMAaJbHBIH YPOBEHb COIMAIbHO-TICHXOJIOTHYECKON
aZlanTaluH.

2. BonbIIMHCTBO OOCIIENOBaHHBIX CTYIEHTOB HMMEET BBICOKMH YpPOBEHb HETaTMBHOW KOMMYHHUKAaTUBHOH YCTaHOBKH,
MIPUYEM COIMAJIbHBIM Pa0OTHUKAM CBOWCTBEHHA 3aByaIMPOBAaHHAsl »KECTOKOCTb, CTYJEHTaM JedyeOHoro (akyiasrera —
000CHOBaHHBIN HEraTHBU3M, a TICUXOJIOTH JEMOHCTPHPYIOT CaMble HU3KUE PE3YIIBTaThI 110 BCEW BBIOOPKE.

3. [lpakTnyecku y TOIOBHHBI CTYIEHTOB-TICUXOJIOTOB OBLIM BBISBICHBI BBICOKHME MOKA3aTENH IICUXOIATH3ALUH, YTO
XapaKTepu3yeT WX KaK YIPSIMBIX, HAlOPUCTBIX, HEIMITATUHHBIX, HO MOXET TaKke OBbITh CIIEACTBUEM HEpa3pelIeHHBIX
BHYTPWJINYHOCTHBIX TIPOOIEM.

4.V crygeHTOB Je4eOHOro (akynbrera OTMEYaeTcs 3HAYUTEIbHOE YMCIO CYOBEKTHBHBIX Kajo0 Ha CcOMaTHYecKoe
37I0pOBbE M Hanbolee BEICOKHE B BRIOOPKE MOKa3aTeNId UCTOICHUSL.

3akurioueHue

[onyueHHsle pe3ynbTaThl CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, 4YTO OONbIIAs 4YacTb CTYAGHTOB MemuuuHckoro BY3a umeer
YIIOBJIETBOPHUTENILHBIE XapaKTEPUCTUKU TCHXOJIOTMYECKOro M (PM3MYECKOro 3/10pOBbSl M OJaromoiydus M He HYXIaeTcs B
crienaibHON rmomoIny. IIpy 5ToM yacTh 00CIIEIOBaHHBIX CTYACHTOB BCE JKE MMEET IPOOJIEMBI, BEIPAXKAIOIIMECS B TPYTHOCTSX
KOMMYHHUKAIIMH, BHICOKOM YPOBHE NMCHUXONATHU3ALMX WM HCTOLICHUS. [[J1 CBOEBPEMEHHOro pelIeHHs! BBISBICHHBIX IPOOIeM
HeoOxonuMo co3ziaHue B BY3ax ciyxObl MCHXOJIOrMYECKOTO CONMPOBOXKICHUS CTYJCHTOB, 3a/adell KOTOPOH JOIDKHO CTaTh
CHCTEMAaTHU4eCKOe, IeJICHAIPaBICHHOE, aJpeCHOE U WHIUBHUYaJbHO OPUEHTHPOBAHHOE OKa3aHHE IICUXOIOTMYECKON TTOMOIIH
IO 3aIpoCy CTYAEHTA.

Kondaukrt unrepecon Conflict of Interest
He yxazan. None declared.

Cnmncoxk autepatypsbl / References

1. T'apansn H. I Tlepdexnmonusm, 3aBUCTh U KOHKYPEHTHBIE YCTaHOBKH B cryaeHueckoil cpexe / H.I. apansn, A.1O.
KnsikoBa, M.I. CopokoBa // KoncynsraTuBHast icuxonorus u rcuxorepanust. — 2018. — T. 26, Ne 2. — C. 7-32.

2. I'm3arymmmaa  [LP.  Tlcuxomormdeckwid TMOPTpPET JIMYHOCTH CTY[ACHTA-MENUKA. Pe3ylbraTtbl MOHHTOPHHIOBBIX
nccnenoBanuii / I'P. Tm3arymmnaa, O.A. 3anara // COoopuuk TpynoB III Hayunoii xondepenumu «Aum Haykun Kpeimckoro
(denepanpHOro YHHBepcuTera uM. B. M. Bepraackoro». — Cumdeporons, 2017. C. 31-35.

3. T'opuaxoBa B. A. Ilcuxomoruueckas /e3afanTanyst y CTyIEHTOB CHCTEMBI CPEIHEro M BBICHIEr0 MpO(eCCHOHAIBEHOIO
oOpa3oBanus: cpaBHHUTENBHBIN aHamu3 / B.A. TopuakoBa, JI.A. Jlanma, B.A. MaremeHa, B.B. Kpacrosa, E.H. Kiimmenkosa,
A.B. Xonmmoroposa // Ilcuxonorudeckast Hayka n oopazoBanue. — 2013. — Ne 4. — C. 5-15.

68



MedicoyHapoOHnblil HayuHO-uccredosamenbekutl sacyprai * Ne 7 (85) = Hacme 2 = Hionw

4. Nyonrnna B. B. CocTosnue (yHKIMOHAIEHOTO 37I0pPOBbS COBPEMEHHOT'O CTYIEHTa-BBIITYCKHUKA MEIUIIMHCKOIO BYy3a /
B. B. [lyoununa, A. JI. opodees, JL.W. I'ypunosa, H.A. Tamymko // MexIyHapOomHBIH KypHall 3KCHEPHUMEHTAIHHOIO
obpazoBanus. - 2014. - Ne 8-2. — C. 20-21.

5. Jlebenena I'. I. JInuHOCTHBIE pecypChl MCUXOIOTUYECKOro OJIaronoy4yus CTYACHTOB (Ha mprMepe MeauiHcKoro BY3a)
/I T. T. Jle6enena, B. I Ily3ukoB // HayuHsle vccienoBaHus BHITYCKHUKOB (hakynsrera ricuxonorun CIIBIY. — 2016. — T. 4. —
C. 125-131.

6. YpriBaeB B. A. CyObekTHBHOE Onaronoiydue ¥ CTPYKTypa 3alUTHBIX PEAKIUH JIMYHOCTH CTYAEHTOB METUIIMHCKOTO
BY3a/B.A. YpeiBaes, A.A. Tapacosa // Cubupckuii ncnxonornaeckuii xypaai. — 2011. - Ne 41. — C. 58-63.

7. Barrable A. Supporting mental health, wellbeing and study skills in Higher Education: an online intervention system / A.
Barrable, M. Papadatou-Pastou, P. Tzotzoli // Int J Ment Health Syst. — 2018. — Vol. 12. - P. 54. doi: 10.1186/s13033-018-
0233-z

8. Brown J.S.L. Student mental health: some answers and more questions / J.S.L. Brown [Electronic resource] // Journal of
Mental Health. — 2018. — Vol.27, Ne3. URL: https://doi.org/10.1080/09638237.2018.1470319 (accessed 15.06.2019)

9. Davoren M. P. Positive Mental Health and Well-Being among a Third Level Student Population [Electronic resource] /
M.P.  Davoren, E.Fitzgerald, FShiely, 1J. Perry // PLoS ONE. - 2013. - Vol. 8(8). URL:
https://doi.org/10.1371/journal.pone.0074921 (accessed 15.06.2019)

10. Ryff C. D. Psychological well-being in adult life / C.D. Ryff // Current Directions in Psychological Science. - 1995. -
\ol. 4. - P. 99-104. doi: 10.1111/1467-8721.ep10772395.

Cnucok utepaTtyphl Ha aHnuiickoM s3bike / References in English

1. Garanyan N. G. Perfektsionizm, zavist' i konkurentnye ustanovki v studencheskoy srede [Perfectionism, envy and
competitive attitudes among students] / N.G. Garanyan, A.Yu. Klykova, M.G. Sorokova // Konsul'tativnaya psikhologiya i
psikhoterapiya [Counseling psychology and psychotherapy]. — 2018. — T. 26, Ne 2. — P. 7-32. [in Russian]

2. Gizatullina G.R. Psikhologicheskiy portret lichnosti studenta-medika. Rezul'taty monitoringovykh issledovaniy
[Psychological portrait of a medical student. Results of monitoring studies] / G.R. Gizatullina, O.A. Zalata // Shornik trudov 111
nauchnoy Kkonferentsii «Dni nauki Krymskogo federal'nogo universiteta im. V. 1. Vernadskogo» [Proceedings of the Il
scientific conference «Days of science of the Crimean Federal University. V. I. Vernadsky»]. — Simferopol, 2017. P. 31-35. [in
Russian]

3. Gorchakova V. A. Psikhologicheskaya dezadaptatsiya u studentov sistemy srednego i vysshego professional'nogo
obrazovaniya: sravnitel'nyy analiz [Psychological maladjustment in students of secondary and higher education: a comparative
analysis] / V.A. Gorchakova, L.A. Landa, V.A. Matytsyna, V.V. Krasnova, E.N. Klimenkova, A.B. Kholmogorova //
Psikhologicheskaya nauka i obrazovanie [Psychological science and education]. — 2013. — Ne 4, — P. 5-15. [in Russian]

4. Dubinina V. V. Sostoyanie funktsional'nogo zdorov'ya sovremennogo studenta-vypusknika meditsinskogo vuza [The
state of functional health of a modern medical University graduate student] / V. V. Dubinina, A. L. Dorofeev, L.l. Gurinova,
N.A. Galushko // Mezhdunarodnyy zhurnal eksperimental’nogo obrazovaniya [International journal of experimental
education]. - 2014. - Ne 8-2. — P. 20-21. [in Russian]

5. Lebedeva G. G. Lichnostnye resursy psikhologicheskogo blagopoluchiya studentov (na primere meditsinskogo vuza)
[Personal resources of psychological well-being of students (on the example of medical University)] // G. G. Lebedeva, V. G.
Puzikov // Nauchnye issledovaniya vypusknikov fakul'teta psikhologii SPBGU [Research of graduates of the faculty of
psychology of SPBGU]. — 2016. — T. 4. — P. 125-131. [in Russian]

6. Uryvaev V. A. Sub"ektivnoe blagopoluchie i struktura zashchitnykh reaktsiy lichnosti studentov meditsinskogo vuza
[Subjective well-being and structure of protective reactions of medical University students] / V.A. Uryvaev, A.A. Tarasova //
Sibirskiy psikhologicheskiy zhurnal [Siberian psychological journal]. — 2011. - Ne 41. — P. 58-63. [in Russian]

7. Barrable A. Supporting mental health, wellbeing and study skills in Higher Education: an online intervention system / A.
Barrable, M. Papadatou-Pastou, P. Tzotzoli // Int J Ment Health Syst. — 2018. — Vol. 12. - P. 54. doi: 10.1186/s13033-018-
0233-z

8. Brown J.S.L. Student mental health: some answers and more questions / J.S.L. Brown [Electronic resource] // Journal of
Mental Health. — 2018. — Vol.27, Ne3. URL: https://doi.org/10.1080/09638237.2018.1470319 (accessed 15.06.2019)

9. Davoren M. P. Positive Mental Health and Well-Being among a Third Level Student Population / M.P. Davoren,
E.Fitzgerald, F.Shiely, 1.J. Perry [Electronic resource] // PLoS ONE. - 2013. - Vol. 8(8). URL:
https://doi.org/10.1371/journal.pone.0074921 (accessed 15.06.2019)

10. Ryff C. D. Psychological well-being in adult life / C.D. Ryff // Current Directions in Psychological Science. - 1995. -
\ol. 4. - P. 99-104. doi: 10.1111/1467-8721.ep10772395.

69



MedicoyHapoOHnblil HayuHo-uccredosamenbekutl acyprai * Ne 7 (85) = Yacme 2 = Hionw

COLHHUOJOI'HYECKHUE HAYKH / SOCIOLOGY

DOI: https://doi.org/10.23670/1RJ.2019.85.7.041

TEXHOJIOT U PEKJIAMHOM )KYPHAJIMCTUKA
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AHHOTANHSA

TexHONOrHH PeKIaMHOMN JKYPHATUCTUKH TPEACTABISIIOT COO0H paKypc pacCMOTPEHHS, BO-IIEPBBIX, CBSA3H KYPHAINCTUKH
U peKJIaMbl, a, BO-BTOPBIX, XapaKTep U METOJUKY HCIIOIb30BaHUS JOCTHKEHUN TEXHOJIOTHM B KYPHAJIMCTCKOW U PEKJIIAMHON
JIEATENPHOCTH KaK HEOThEMJIEMONM M HEOTUY)KJIAeMOH OCOOEHHOCTH (yHKIIMOHHpOBaHMS. OIHOBPEMEHHO TEXHOJIOTHH,
MIpeJICTaBIICHHBIC, HATIPUMED, CEeThi0 MHTEpHET camu co0O0# SBIISFOT CpEy PaclpOCTPaHCHUS U MOTPEOICHUS PEeKIaMHON U
WHPOPMAIMOHHO-HACKIIIIEHHONH MEIUaIpOIyKIIUH.

KiiroueBble cj10Ba: TEXHOJIOTMH PEKJIAMHON KYPHAIUCTUKU, MEJUACPEaa, PEKIIaMa U KYPHAJIUCTHUKA.

ADVERTISING JOURNALISM TECHNOLOGIES
Research article

Goncharov D.K. *
Russian State University named after A.N. Kosygin, Moscow, Russia

* Corresponding author (screenclub[at]yandex.ru)

Abstract

Advertising journalism technologies are a way to look at the connection between journalism and advertising, in the first
place, and, secondly, the nature and methodology of using the achievements of technology in journalistic and advertising
activities as integral and inalienable functioning features. At the same time, such technologies as, for example, the Internet, are
also the environment for the distribution and consumption of advertising and information-rich media products.

Keywords: advertising journalism technologies, media environment, advertising and journalism.

IIpexne, ueM paccMaTpUBaTh TEXHOJIOTUHU PEKIIAMHOM JKYPHAJIUCTUKH, ONpeAenuMcs ¢ TepmuHonorueil. Ilog tepmuHOM
(OKYpHQJIMCTUKa» OyAeM NOHMMAaTh IPO(ECCHOHAIBHYIO JESITENFHOCTE 10 cOopy, IepepaboTke W HEepHOIUYECKOMY
pacIpoCTpaHEHUIO aKTyaJIbHOH OOIIECTBEHHO 3HAYMMOM HWH(pOpManuu. TepMHHOM «pekiaMa» OyaeM Ha3blBaThb Kak
COO0IIeHNE ayAUTOPHN 00 OINPEEICHHOM OOBEKTE (SBJICHUHM, IIPOLECCE) C MPHU3BIBOM K OMNPENeTICHHOMY JICHCTBHIO, TaK H
JIeSITEIIFHOCTh 110 CO3/aHHI0 COOOIICHUH M JOBEICHUIO MX 0 ayauTopuu. [lo ompeneneHneM «pekyiaMHas )KypHAINCTHKA)
OyleM NOHMMaTh MHOTOTPAaHHOE Pa3BHBAIOIIEECS MOHITHE, KOTOPOE aBTOp psiga Y4eOHHKOB mpodeccop Kadeapsl
TENEBUACHUS U paauoBeianus (akymnprera xxypHamuctuku MI'Y mm. M.B. JlomonocoBa [[Buk B.JI. omuckiBaeT kak Oim3Kuit
JKYPHAJIHCTUKE BUJ TBOPYECKOM JEATENIBHOCTH, HE JaBas HpsAMOro ompeaencHus. M Takxke yTIBep:KIaeT, 4TO pekiIama,
OcBaWBas JKypPHINCTCKHUE TPHEMBI W BHIPa3HTENbHO-3(Q(EKTUBHBIE CPEACTBA, NPUCYTCTBYSI B TOH XK€ cpele, 4To H
KYPHAJIUCTHKA, CTAHOBHUTCS OTIEIBbHBIM >XKaHPOM, TPEOYIOIMM CBOEro ompeneneHus. Ilox TexXHOIOTHsIMH peKIaMHON
KYPHAJIUCTHKH OyleM NOHMMAaTh KaKk HaObop (HIIONOro-IuTepaTypoOBEJUECKUX CEMAHTHIECKUX IPUEMOB, TaK M TEXHUUECKHE
CpescTBa, o0eceynBaroNnIe BO3MOXKHOCTh TPEJICTABICHHUS U PACHPOCTPAHEHUSI PEKIAMHBIX U KYPHAIMCTCKUX COOOIEHHUH,
PaBHO KaK U CIIOCOOBI U Cpely NMepeaadn PEKIaMHOM 1 )KypHAIUCTCKOH HH(OpMAaLnH.

Cunraercst, 4TO OCHOBHOE Ha3HAUCHNE PEKJIAMHOTO COOOIIEHHS — IIPEJOCTaBUTh HHPOPMAIHMIO O ToBape, yciyre. Bmecte
C TeM, peKIIaMHoe cooOIeHne HHPOPMHUPYET U O TOM, KaK MPECTaBIIIeMbIH TOBAp MO3UIMOHUPYETCSI B CUCTEME COLUABHBIX
KOOpJAUHAT.

Hcroprueckn MIMPOKOE TMOSBICHUE PpEKJIAMbl TPHUHATO CBS3BIBATH C pa3BUTHEM TexHonorui. Mzobperenme .
I'yrrenbeprom mevaTHOro craHka IO3BOJIMIIO ONEPAaTHBHO (hOPMHUPOBATH HOBOCTH, B T.4. HOCSIINE PEKJIAMHBINA XapakTep, U B
OoJiee MIMPOKOM MaciiTabe MX pacrlpocTpaHsITh. Ha cMeHy pyKOITMCHBIM JINCTKAM IIPHIIIA MedaTHasi MPOIYKIHs CIIOCOOHas
OXBaTHUThH BCE HACEIICHUE TOPOJIOB JICTIOBOW, COOBITHIHOM, a TAKXKe PEKIIaMHON HH(POpMAITHEH.

Tunorpadckuii crmocod nmpon3BojCcTBa MHpOpMaNWH enie Oosiee 0O0BbEIUHMII CyIAbOBI KYPHAIUCTHKH M PEKIaMbl. JTO
BBIPA)XKAJIOCh HE TOJBKO OOIIMMH KaHAJIaMH PAcIpoCTpaHeHHs] MHGpOpManuu. PexnaMHble TEKCTBI HOCWIIN >KYPHAJIMCTCKUN
TIOAXOM, BBIPAKAIOIIUICSI B aKTYaJbHOCTH CBEACHWH, OTpaXeHHMM HauOonee BaKHBIX AaclEeKTOB TOBApOB, COOBITHI,
obecrieunBasi K TIOCIEIHMM SMOIMOHAIBEHOE BOCHpHUATHE uHWTaTened. B cBoro odepenb, H300pasHTENbHBIE CPEJNCTBA,
WCTIONIB3YIOIINECS PY PEKJIaMUPOBaHNH, 000TaIlay IIepuoJMIeCcKUe N3IaHusL.

[epBrie momemmue A0 HAC PEKIAMHBIE TEKCTHI HE HCIOJIB30BAIM JOCTIDKEHUS TEXHOJIOTMH, a MPENCTaBIsUIN COOOMH
rpadduru (ot maTuHcKoro graftio - «uapanar») - HaIMKMCH HaLApANAHHBIC HIIM HAYePTaHHBIC KPACKOi HA CTEHAX JOMOB WJIH
JIOOBIX IPYrUX MOBEPXHOCTSIX, TJ€ MOT'YT MOSIBUTHCS 3pPUTENN — IIOTPEONUTENHN peKIaMbl. BOT mpuMeps! pexiiaMbl yCIyT:

««Sl, Puno, ¢ octpoBa Kput, mo Bose OOroB TONKYIO CHOBHICHHUS» (BBICEYEHO Ha KaMHE B Pa3BalMHAX EIUIIETCKOTrO
ropona Memduca)

«[Ipoxoxwuii, npoiinn orcrona a0 12-i 6amun. Tam Cupukyc AepXHUT BUHHBIA norpe6ok. 3arysHu Tyaa. Jlo BcTpedm.
(ITommen, 73 T. 10 H. 3.)».
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[NosiBUBIIMECS TOPA3/10 MTO3JHEE TIPOAYKTHI PAa3BUTHUS TEXHOJIOTHH — MOMUrpadUueckuM CIIocoOOOM OTIIeYaTaHHBIE Ta3eThl,
SIBIISUTM COOOM NEepEeHOCHMBIH, MHOXHMMBIH M PacHpOCTpaHSIEMBbIii HOCHTENb, NPEICTABIIONINN IIHPOKUE BO3MOXXHOCTH KaK
KYpHaJIMCTaM, TaK U PEKJIAMOJATENSIM C O0NbIIoN 3()(heKTHBHOCTHIO NPENBSIBISTH CBOM TOBAPHI M YCIYTH.

Tak, OCHOBOHOJNIOXKHHK (paHIy3ckoii mepuoanku T. PeHomo, myOmmkys Ha crpanumax cBoed «Gazetty Hapsgy c
pa3HooOpa3Hoi HH(popManueld W OOBSBIEHMS, MapaylebHO CTaJl H3/aBaTh InepBoe B EBpore cnenuamn3smpoBaHHOE
pekiamHoe u3nanue «Petites Afichesy («ManeHbkue aduim).

C 1657 roma nomoOHoe pexnamuoe usmanue «Public Advertisery («IlyOnuuHBIi peKIaMHCT») Ha4yalo W3JaBaThCs B
Amnrmmu. K xority XVIII Beka yxe B 00JIbIIMHCTBE €BPONEHCKUX CTPAaH BBIXOIMIIH CIIEHHAIM3UPOBAHHBIC PEKIIAMHBIC U3/1aHHs
C pa3TUYHON TEMATHKON OOBSIBICHHN.

KauecTBeHHO HOBBIE BO3MOXHOCTH NPEJOCTABUIN BIOCIEACTBUU KYPHAINCTUKE M peKIaMe TEXHUYECKHE
HOBOBBEJICHUSI, MCIOJIB3YIONINE 3JIEKTPUYECTBO ISl CBOEro (hYyHKIIMOHHMPOBAHMUS, YTO OTPAa3HIOCh B Crocobax (uKcaryu
nHpopManuy M JOCTaBKU €€ IMOTpeOHTeNs M. AyIMOBU3yalbHBIE CPEACTBA C ONEPATHMBHOCTHIO COYETAIMCH HATJISIHOCTS,
(OKUBOI» TOJIOC, MY3bIKa, BUeopsiA. [ToBpICHIach posib COIMAIBHON PEKIaMBbl, YTO COJMKAJIO KYPHAIHMCTHKY M peKiiaMy B
LIeTISIX, HANPABJICHHBIX Ha YIOBJIETBOPEHHE COLMAIBHBIX MOTPEOHOCTEH 001IecTBa.

B XX Beke pa3BHUTHE TEXHOJOTHI NPHUBEIO K MOSIBICHUIO HOBOW Mequacpensl — paauoBenanuio. [losBieHue neneBbix
IIPUEMHUKOB M pa3MeEIICHHE TOYEK PaJMOBEIIAHUS B JIIOJHBIX MECTaX IPHUBIEKIO BHUMAHME DPEKIaMOAaTeNell 3a cder
o0pazoBaBiIelicss MHOrOYUCICHHON aynuTopun. Eciay B Havane B paguonepenayax oObsBISIIA IMEHA UX CIIOHCOPOB, TO B 1932
roAy MOSIBWINCH PaJUONOCTAaHOBKH, BBITYCKAa€MbIE TOIBKO 3@ CUET CPEACTB PEKIaMOAATeNsd. OTH NOCTAHOBKU HA3bIBAIUCH
«MBUILHBIMH OIlepaMm», T.K. OJJHUM U3 TIEPBBIX CIIOHCOPOB OBUT IPOM3BOANTENH MBLIA.

TexHonmornn 1o mepexayn MHGOPMALMHM HA PACCTOSHUE IPOJOIDKAIN Pa3BUBATHCS, MOSBUIOCH TeneBuiaeHue. [lo mepe
YIICIIEBIICHNSI TEJECTPUEMHUKOB pOCNa ayAuTOPHs, 4YTO CIOCOOCTBOBAJIO HCIOJIB30BAHUIO PEKJIAMBI B TEJIEBU3MOHHBIX
nepenauax. B 1941 roxy B a¢up BbIILIA IepBas TeJIEBU3MOHHAS Mporpamma Io pekitaMe, B 1955 roxy mosBmiiock 1BeTHOE
TEJNEBUJICHUE.

PexnamopaTenn mpumuiM K BBIBOAY, YTO U JOCTIDKEHUS A()(EKTUBHOCTH MX JEATENBHOCTH  HEOOXOIMMO
LIeJICHANIPABIICHHOE BBICTpaNBaHWE WX MO3UIMH C Y4€TOM MHOXEcTBa (DaKTOpOB cObITAa, Ka4eCTBEHHBIX I1apPaMETPOB
peKJIaMHPYEMBIX TOBAPOM, OCOOEHHOCTEH ITOTEHIMAIBHBIX ITOKYIATeNeH, NX MOKYIaTelIbHOH ciocoOHOCTH.

Ha ceromusmHuii 1eHb THITONOTHS TEXHOJIOTMH NPEIbSIBICHUS PEKJIAMHONW M JKYpHAJIMCTCKONW MH(OpPMalUK BH3YaJIbHO-
IIPEJMETHOrO AU3aiiHa N0 KOMIIO3ULIMOHHO-KOHCTPYKTUBHBIM KaueCTBaM JEIUTCS Ha:

- W3JaHUs JIUCTOBOTO THIA. VIX 0COOEHHOCTh — KOMITAKTHOCTB IIPEJCTABICHHS M JOCTYMHOCTH JUIS €IMHOBPEMEHHOTO
3pUTEIFHOTO BOCIIPUATHS (TIAKATHI, TUCTOBKH U JIp.);

- W3JaHUs TETPaJHO-OYKIETHOrO THMA. JTO YCIOKHEHHAS Ul BOCHPHSTHS KOHCTPYKIMS, MO3BOJIIONIAs BBICTPAUBAThH
OITpEeIETIEHHYIO IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO MTOCIIEA0BATEIEHOCTD O1a4l HH(OPMAIIIH;

- 00beMHBIE KOHCTPYKIIMH, XapaKTEePHOE KAa4eCTBO KOTOPBIX — TPEXMEpPHOCTh, MO3BOJISIOIIAS ONpPENETIeHHBIM 00pa3oM
MIPE/ICTABIIATH B IIPOCTPAHCTBE M BOCHIPUHUMATH PEKIaMHBIE COOOIIEHNSI.

YHOMSIHYTBIE TEXHOJIOTUHN CYIIECTBYIOT B BEIIECTBEHHO-NIPEAMETHON 00J1aCTH, TOr/Ia KaK TEXHOJIOTHY COBEPIIMIIN HOBBIN
PBIBOK, W M3yMJICHHAss OOIECTBEHHOCTh ITOJy4YHiIa B Ka4eCTBE HOBOT'O JOCTIDKEHHS! BUPTYaJIbHBIE IIPOCTpAaHCTBA. B cBs3m
TIOSIBJIGHHEM HOBOI HMH(OPMalMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHOW cpeabl — VHTepHeTa, pekiiamMojareNu W KypHAJIMCTHl Hadaju
OCBaMBaTh HOBOE NPOCTPAHCTBO. IHTEpHET — oOxHa W3 HEMHOTMX objacTeil oOnajaromas HWHTEPAKTUBHOCTBIO H,
COOTBETCTBEHHO, OOPaTHOM CBSI3BIO, I/Ie MOKHO Hanbosee TOUHO ONpeaeianTh 3P PEeKTUBHOCT peKIaMHON KaMIIaHUH B [IETIOM
U JEHCTBEHHOCTh KaXK/IOTO U3 PEKJIAMHBIX HOCHTENEH B OTAENBHOCTH. SIpKas u Opockas Kak mojurpadmudeckast IpOLyKIHs,
JIeWiCTBEHHAs KaK TEIEBUICHUE 1 HHTEPAKTHBHAS KaK YMENbI KOMMHUBOsDKEp, CeTh IO3BOJISIET HE TONBKO MPHUBJIEYh BHUMAHUE
MIOTEHIINAJILHOIO TIOTPEOHTENs, HO M BCTYNHTh C HUM BO B3aMMOJCHCTBHE, IPOCIEAWTH 3a €ro JEHCTBHAMH W, TpHU
HEOOXOANMOCTH, OIIEPATUBHO BHECTH KOPPEKTUBHI B PEKJIAMHYIO KaMITaHHIO C TEM, YTOObI TOBBICUTH €€ 3PPEKTUBHOCTb.

B wmenom, kaxngas cpena MNpeACTaBICHUS PEKJIaMbl U OKYPHAJIUCTCKOM MNPOAYKIMM HMMEET CBOM TEXHOJIOTMYECKHE
O0COOCHHOCTH, KOTOpbI€ TpPeOYIOT IIOHMMaHWS W UCIIOJNB30BAaHMS 3HAHWM COOTBETCTBYMomield obxactu. Ilpu sTomM
TICHXOJIOTMYECKHAE M COIMAJIbHBIE OCOOCHHOCTH BOCIPHATHS PEKJIAMHBIX COOOIIEHWH OCTAIOTCS B O0JIACTH T'yMaHHUTapHBIX
JCLUILUIMH U UCCIIEAO0BAHUS B 9TOH cepe NPOJODKAIOTCS U IO CeH AEHb.
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AHHOTANHSA

B crathe paccmaTpuBaeTcs YIPaBICHYCCKUH AacIeKT CTAaOMIU3allii STHOMOIUTHYCCKHX TporeccoB Ha CeBepHOM
Kasxkaze. B pe3ynpraTe HCIONB30BaHMS OIpOca C MOMOIIBI0 Jlembhu-MeTona ObUIH ONpeIeNieHbl Hauboaee ONTUMAIbHEIC, C
TOYKU 3pPEHUs] DKCHEPTOB, IMYTU CHUKEHUS HANpPSXKEHHOCTH B JAHHOM DETHOHE. B 3aKkiloueHuM CTaTbU YKa3aHO Ha
HEOOXOIUMOCTh CHCTEMHOTO MPUMEHECHHUS TPEIIOKCHHBIX MeEp, MMOCKOJIBKY HECTaOMIEHOCTh 3THOIMONUTHICCKONW CHTYAIUU
00yCIOBIMBACTCS IMEHHO CHCTEMON Pa3HOOOPa3HBIX (PaKTOPOB.

KiiroueBble ¢Jj10Ba: CEBEPOKABKA3CKUW PErvOH, 3THONOJIUTHUYECKHUE IPOLECCHl, JKCIEPTHBIE OLEHKH, PUCKOTEHHbIE
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ETHNO-POLITICAL SITUATION IN NORTH CAUCASIAN REGION: EXPERTS ON EXISTING THREATS AND
WAYS OF THEIR MINIMIZATION
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Abstract

The article deals with the managerial aspect of the stabilization of ethno-political processes in the North Caucasus. As a
result of using the survey created with the help of the Delphi method, the most efficient ways of reducing tensions in the region
from the point of view of experts were identified. In the conclusion of the article, it is pointed out that there is a necessity for a
systematic application of the proposed measures, since the instability of the ethno-political situation is determined by a system
of various factors.

Keywords: North Caucasus region, ethno-political processes, expert assessments, risk factors, managerial decisions.

3a CeepasiM KaBkazoM 3akpemnmiics oOpa3 OJHOW M3 CaMBIX MPOOJIEMHBIX Tepputopuii tora Poccunm [1]. Cutyanus
OblTa M OCTAaeTCs CIOXKHOM, OJJHAKO 00CTaHOBKA 37lech IpeTepreBaeT n3MeHeHus. OOCTaHOBKa B PETMOHE XapaKTepHU3yeTCs
COYETaHNEM KaK ITO3UTHBHBIX, TAK M HETaTHBHBIX TEHACHINH C HEKOTOPHIM HapacTaHHUEM CTAOWIN3AIMOHHBIX IpoIeccoB [2].

Jlnist BBISIBIIGHHSI MEpapXUM PUCKOB M yrpo3 STHOMOJIUTHYECKOHN crabuibHocTH Ha CeBepHoM KaBkase w /Uit yTOUHEHUS
KOH(IMKTOJIOTMYECKNX TporHo3oB B 2017 1. B pamkax IlporpamMmbl (yHIaMEHTaJIbHBIX HAyYHBIX HCCIEIOBAHHUI
rocylapcTBeHHBIX akajgeMuii Hayk Ha 2013-2020 rr. ObUIO NMPOBEIEHO CONMOJIOIMYECKOe HccienoBaHue. lcronbp3oBascs
Mmeron [lenb(u Kak yTOYHEHHWe, JOMOJHEHHE M KOPPEKTHPOBKA DE3yNbTaToB SKCrepTHoro ompoca 2016 r. Dkcrnepramu
BBICTYIWJIM BEAYIINE CIICIHAINCTHI B 00JIaCTH PErHOHAIIBHOM KOH(UIMKTOJIOrnH. IIpoBeAeHHbIH Oonpoc SBIISETCS OYepeaHbIM
9TArlOM MHOTOJIETHETO MCCIESIOBAHUS, IPOBOAUMOro coTpynHukamu KOxkHoro HaydHoro uccnenoBanus PAH ¢ 2006 rozpa [3],
[4].

OKcnepTel MOATBEPAUIN, YTO B CEBEPOKABKA3CKOM PETMOHE B HACTOAIIEE BpeMs HAMETHIAch TEHACHIMSA MEPeXoaa
PETHOHAJIBHONW CHUTyallMd Ha yMEpPEHHO-TIO3UTHBHBIM CIIEHapHid, KOTOpas, OIHAKO, B JIOOOH MOMEHT MOXET NpHOOPEcTH
MIPOTUBOIOIOKHYIO HANpaBJIeHHOCTh [5]. OTo TpeOyeT IOCTOSHHOTO OTCIEXHUBaHHUSA (HaKTOPOB-PUCKOB M aHaJIM3a
3¢ PEKTUBHOCTH YIIPABICHIECKUX PEIICHNH, HAalPaBJICHHBIX Ha CHIYKEHHE PUCKOT€HHOCTH CUTYalll B perHoHe [6].

K camomy puckorenHoMy (akTopy, 1Mo eJUHOIYIIHOMY BBIOOpY 3KkcnepToB 2017 oo, Oblyla OTHECEHA COXPaHSIONIAsICS
STHOKJIAHOBOCTh B JKM3HEAEATENBHOCTH CyOBEKTOB (heneparyy, pacroiokeHHBIX B Ceepo-KaBkasckom denepaisHOM
okpyre. U3 orBeToB skcneproB 2017 roga BUIHO, 9TO OHM OCO3HAIOT <OKMBYUYECTBY JTAHHOT'O COLUAIIBHOTO SIBICHHUS («C STHM
HEBO3MOXXHO OOpOTBCS», «<..> ceWdyac OSTHOKIAHOBOCTH JIONOJHSETCS KJIAHOBOCTHIO BHEITHHYECKOM, TaK CKas3aTb
KJIAHOBOCTBIO II0 MHTEpecaM, LEHHOCTSIM U T.IL.»), KOTOpas OOYCIOBIICHA HE TOJIbKO PETHOHAIBHBIMHU, HO U «CTPAHOBBIMI»
YCIOBUSIMH («<...> OHa OYyZET COXPAHATHCS B YCIOBUIX POCCHUCKOH MOMUTHYECKON KYIBTYPBI»).

C ToukM 3peHHs OONBIIMHCTBA Yy4dacTHUKOB Jlenbdu-ormpoca, HEOOXOOUMMO HA4aTh «pa3pyLICHHE «3aKPBITOCTH
CYIIECTBYIOIIMX STHOKJIAHOBBIX OOpa30BaHUH, YXOAWTH OT HAIMOHAJILHOI'O JeJeHUs pernoHoBy». Ciemyer, 10 MHEHHUIO
skcrieproB 2017 1., Ooiee akTHBHO IIPOBOAWTH PpOTAIMI0 PYKOBOAMTENEH € Yy4eToM HX IpodeccHoHalbHbIX,
MHTEJUIEKTYIBHBIX M YIPaBJICHYECKNX CIIOCOOHOCTEH, NCKITIOYMB HAIIMOHAIBHBIN Tpu3HaK. IIpy 3TOM SKCIepThI-y4aCTHUKH
Jensdu-onpoca B OTIMYHE OT YIaCTHUKOB dKCrepTHoOro ompoca 2016 roma oTBepraroT BCSKYIO BO3MOXXHOCTh (DOPMHPOBATH
HOBYIO HAIIMOHAIBHYIO 3JIUTY WIM BHESTHUYECKOW KIaHOBOCTH. OOYCIOBIEHO 3TO TeM OOCTOSTEIHCTBOM, UTO 3KcnepTsl 2017
T. MIEPECTAIU UCKATh MOJOKUTEIBHBIE MOMEHTHI B 3THOKJIAHOBOCTHU U, CIE€JOBATENIBHO, OMPABJABIBATE €€ COXPAHEHHE B CUILY
HEKOTOPBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX CBOWCTB. B 4acTHOCTH, OHM pa3/eNsioT HETAaTUBHYIO OLIEHKY 3TOMY siBJieHHIo ronuroiora J1.C.
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CapkapoBoii: «<...> 0e3palOoTHlla TONAEPKUBACTCA CYIIECTBYIOMIEH CHCTEMOWH BHYTPHUTEHIIOBOTO, BHYTPHKIAHOBOTO,
BHYTPUTYXYMHOT'O TIepepacipe/ieIeHus J0X0I0B, KOTOpas MO3BOJISIET YacTH HaceleHus BooOIe He padoTats. OCOOEHHO 3TO
pacnpocTpaHeHo cpenu monoaexwu» [7, C. 108].

Bropoe MecTo 1O HEraTMBHOMY BO3JICWCTBHIO HA OSTHOIOJIMTHYECKHH ITPOIIECC B HMEPApXWU PHUCKOB OOJIBIIMHCTBO
skcnepToB 2017 r. OTBENM YXYALIEHUIO COLMAIbHO-3KOHOMUYECKOrO MOJOKEHUS 3HAYUTENBHON 4acTU HaceleHHs. OJTOT
PHUCKOTeHHBIH (DaKTOp, B OTIIMYHE OT MEPBOT0, UMEET OOIIEPOCCHUICKUI T'eHEe3HC, JOMOIHEHHBIN PErnOHAIBHON creu(KOMN.
Ha comnuanpHO-3KOHOMHYECKHH (akTOp Kak OCHOBHOW cCpemy KOH(JIMKTOTeHHBIX Ha fore Poccum ObIIo  ykaszaHO
pykoBomcTBoM crpaHel emie B 2009 romy, W OH HE YTpaTWN aKTyadbHOCTH [8]. BonpmmHCTBO CYOBEKTOB Qeneparum,
pacrionoxeHHbIX Ha Tepputopun CeBepo-KaBkasckoro QenepaabHOIO OKpyra, pacloJOXHINCh Ha 78-M n Oojiee HU3KUX
MeCTax B PEWTHHre COIMAbHO-OKOHOMHYECKOro monoxenus perunoHoB [9]. Kak momarator ydactHuku lenbou-omnpoca,
«HETaTUBHAsI CUTYyallUsl COXPAHIETCS U TEHICHLUU K YIYUIIEHHIO II0KA HE BUAHO. DKOHOMUKA CTPAHBI OCTAE€TCs MIPUBSI3aHHOMN
K MpOJIake CHIPBs», «pocT 1eH 1 TapudoB B XKKX Henm3sMeHHO mpuBenyT K AajbHEHIIEMY MaJeHHIO TOXOJ0B HaceleHHs, K
HEOBOJIBCTBY M POCTY HANpPSLKEHHOCTH». OTCYTICTBHE COLMANBHBIX IPOTECTOB CO CTOPOHBI HACENEHMs, KaK IOJararT
9KCTIEPTHI, 00YCIOBIEHO TEM, YTO «K HACTOAIIEMY BPEMEHHU HaceJIEHUE MPUCIIOCOOMIIOCH K CIOKHUBILEHCS CUTYal[n», a TaKkkKe
TEM, YTO «B PETHOHAX peaNn3yeTcs OOJNBIIOE KOJHMYECTBO (hefepabHBIX EJEeBhIX IPOrpaMM, MHBECTUIMOHHBIX IPOEKTOBY.
Okcneptel 2017 r. B ommume oT mpenumecTBeHHUKOB (2016 T.) cuMTaloT, YTO HEOOXOAMMO «Y)KECTOUEHHE KOHTPOJIS 3a
peanu3anued 3TUX TNPOEKTOB B PETHOHAX M OTBETCTBEHHOCTH PYKOBOAUTENEH 3a HEKAYECTBEHHOE HUX HCIIOIHEHUE,
MIOCKOJIBKY €CTh «CIlydaW, KOT/a 3asBJICHHBIC KaK peajM30BaHHBIC IPOEKTHI B PEabHOCTH — MOIYMHUGB». BakHo Taroke
peaM30BBIBATh «HE KpYIHBIE NPOEKTH (KoTopble Ha KaBkase, Kak IpaBWIO, OKa3bIBAIOTCS adepoil), a JOKaJIbHbBIE
«IIpU3EMJICHHBIE» TPOEKTH Oe3 smmHero myma W nadoca». Kpome Toro, skcneprsl NpeaynpexaaloT, YTO «pealn3arys
KPYITHBIX WHBECTULMOHHBIX MPOEKTOB MOXET CTAJIKHBATHCA C CONPOTHUBICHUEM MECTHOIO HACENIEHHs B BONPOCAX H3bATUSL
peCypCcoB O MPOEKTHI», MOCKOJIBKY B CEBEPOKABKA3CKUX PECITyOIMKaX MMEET 3HAUUTEIFHOE pa3BUTHE W BIMSHHUE TEHEBas
skoHomuka [10]. B oaroii curyarum, yrBepxaaror skcreptbl 2017 ., 1eaecoo0pasHO COYETaTh pPEAU3AIMI0 KPYITHBIX
COLMAJIbHO-DKOHOMHYECKUX ITPOCKTOB C Pa3BUTHEM Majoro OM3Heca, IPEKe BCErO B CEIbCKOX03IHCTBEHHON cdepe. ViMeHHO
Ha cele HY)XHBbl HOBbIE paboune MecTa, NMOCKOJIBKY B arpapHOM Kpae HelpHuemiieMa KOHLEHTpAalys XHUTeJed B ropojax.
OKcnepThl BHOBh O0paIalOT BHUMAHHWE, YTO YIIYYIIEHHE COLMAIbHO-DKOHOMHYECKOTO MOJOKEHHSI 3HAYUTEILHOW 4YacTh
HaceJIeHHs HEBO3MOXKHO «0e3 pa3pelieHHs MEXKIAHOBBIX IIPOTHBOpEUMH, 0Oe3 IpekpamieHust OOpbObl ITHOINIHT 3a
riepepacrpeeneHie pecypcoB». B mpoTuBHOM citydae jitoOble JEHCTBHS, HalpaBiIEHHbIE HAa POCT OJaroCOCTOSIHUS JIFOJIEH,
«OyayT UMeTh MHU3EpHBIH 3((PEKT, KaK 3TO UMEJIO MECTO paHeey.

Tperbe MeCTO B MEpapX1UM PUCKOB, CHOCOOHBIX MIEPEBECTH PErMOHANIBHBIA MPOLeCC HA HEraTHBHBIN CIEHAPUH, COTIacHO
OLIEHKaM YJacTHHKOB [lenmb(u-onpoca, 3aHIMAET SKCTPEMHU3M, «IIOCTABISIEMBIN M3-3a pyOexkay», XOTs, TI0 MHEHHIO SKCIEPTOB
2016 r., 3TOT pUCK 3aHUMAJ IIECTOE MECTO. BOJBIIMHCTBO ONPOIIEHHBIX 3KCIIEPTOB YTBEPHKAAIOT, UTO «TaKasl OMacHOCTh <...>
Oyner HapacTaTbh» M paccCMaTpUBaeMbIl pUCK OyIeT «HaXOJUTh CBOMX CTOPOHHUKOBY, MMOCKOIBbKY«<...> CUPUHCKUI KOHQIIUKT
JIaJl TOTYOK K TOBBIIIEHHUIO aKTUBHOCTH B pabOTe BEPOOBIIMKOB B PEIIMTHO3HBIE TEPPOPUCTHUECKHE OpPTaHU3aIMN», TeM Oosee
«<..>rpaxaane PO BororoT B Cupum».

ITockonbKy, M0 MHEHHUIO SKCIEPTOB, 3TO KOMIUIEKCHas po0jeMa U ee pelIieHHe 3aTparuBaeT BCe CTOPOHBI COIMAIIbHON
XKW3HH, pecrionaeHTamMu 2017 1. ObUIa IpeUIOKeHa pa3BepHyTasi IporpaMMa ACHCTBHIA: 3TO M U3MEHEHUs B 00pa3oBaTeIbHON
MOJMTHKE, B 4YacTHOCTH YCWIECHHE CBETCKOTO XapakTepa oO0pa3oBaTelbHOrO Mpolecca; M IOBBIMICHHE ITyOINYHON
orBerctBeHHocT CMMU, Hanpumep, 3a ITyOJHMKALMIO HENPOBEPEHHBIX CBEIEHWH; M IPEBEHTHBHBIE Mephl B Oopnbe ¢
TEPPOPU3MOM, TaK, HEOOXOAMMO paboTaTh C CEMBSIMH SKCTPEMHUCTOB, YTOOB! HE JOIMYCTUTh CMEHBI IIOKOJICHHUH; 1 TIOBBILIICHHUE
YPOBHS ITyOJIMYHOCTH ITPaBOOXPAHHUTENIFHBIX OPraHoB, YTOOBI OOIIECTBEHHOCTh 3HANIA M3 «IIEPBBIX YCT» O KPHUMUHAILHOW
CHTYyallil B PETHOHE; M paboTa C MOJOJAESKBIO, B YACTHOCTH B OCYIIECTBICHHH MOJIOACKHBIX ITPOEKTOB, NMPUBJICYEHUN HX K
COLIMAJILHOMY TIPOEKTHpOBaHWIO; W BbiBeAeHHe pernoHsl CK®PO n3 HeratnBHOro MH(GOPMAIMOHHOrO KiuMarta. HyxHO
MIPOIOJDKUTE ~ KOHCTPYKTHUBHBIH — JAMAJIOT MEXKJIY PEIUTHO3HBIMM  OpraHM3alusMH  TPaJAWIHOHHBIX  KOH(eccuH,
OCYILECTBIISIOIUMH CBOIO JEATENBHOCTh Ha Teppuropun CesepHoro Kaskasa, pa3BUBaTh TOUEUHYIO U MHJIUBHIYaIbHYIO
pabory mo mnpodmIAKTUKE 3THUYECKOTO M PEIUTHO3HOro IKcTpemu3Ma. CeromHs OCHOBHBIE Y3JIBI NPOTHUBOPEYHH Bce
OTYETIMBEE KOHIEHTPUPYIOTCA B KOH(ECCHOHAJIbHOH cepe, a He B cepe MEeKITHHUECKUX OTHOUICHUH, KaK 3TO ObLIO
panee. VIMEHHO ITOITOMY CEpbE3HOH MpOoOIIEMON B PETYIMPOBAHUM STHOMOJMTHYECKONW CHTYallMH SIBJISETCSI OTCYTCTBHE
KOHIIETITyalbHOTO JIOKYMEHTa B cdepe TOoCyAapCTBEHHO-KOH(pECCHOHANBHBIX OTHOMIEHUH (Hampumep, Konnenunun
roCyJIapCTBEHHO-KOH(ECCHOHAIBHBIX OTHOWIEHUH). DTO, Mo yOexaeHuto skcreproB 2017 r., ¥ NPUBOAUT K TOMY, YTO
OpTaHbl TOCYJIaPCTBEHHON BIACTH M MECTHOTO CaMOYIIPaBIICHUS 1€30pUEHTUPOBAHEI B 3TOH cdepe.

Crnenyer momauepkHyTh, Bce akcreptsl 2017 1. oOpamaloT BHUMaHHE HAa 00S3aTEIBHOCTh CHCTEMHOM pealn3alnuu
IpeylaraéMbIX MM Mep M IIyTel crabwim3anuu STHomonuTHueckod curtyarmuu Ha CeBepHom Kaskaze. Omnpenensis
HEpapXui0 PHUCKOTEHHBIX (AKTOPOB, OHM IOCTOSHHO OOpAaIlalOT BHUMAaHHE HA OTHOCHTEIBHOCTH TaKOH Hepapxwy,
MTOJTYEPKHUBAsi B3aMMOCBS3b M B3aMMOOOYCIIOBJIEHHOCTh BCEX PHUCKOB-(hakTopoB. VIMEHHO IMO3ITOMY, C TOYKH 3PEHUS
skcneproB 2017 T., TOIBKO B LEIOCTHOCTH pEaNU3alUs YIPaBICHUECKUX PEHIEHHH MOXKET MO3UTHBHO W3MEHHUTh
STHOMOJIIUTUYECKYIO CUTYALHIO.

Bbe3ycnoBHO, npeanaraeMble SKCHEPTAMH MEPbl U IMYTH N0 CHUXKEHUIO HTHOMONMTUYECKOM HAINpPSDKEHHOCTH HE MOTYT
paccMmaTpuBaThCs Kak BIIEpBbIe ChopMyupoBaHHbIe. 3/1eCh BaKHEE APYTroe — BUJIETh HE TOIBKO JUHAMUKY 3TOH HepapXwu, HO
TECHYI0 B3aHMMO3aBHCHUMOCTb M B3aWMOOOYCIIOBJIEHHOCTH PHCKOTCHHBIX (PaKTOPOB T BO3PACTAHHE POJIU YIPABICHYECKOTO
¢akTopa. CrnemoBaTenbHO, OCHOBHBIMH IIPHHIMIIAMH  yIIPABJICHUYECKOM JESITENBHOCTH B PErMOHE JOIDKHBI  CTaTh:
OTBETCTBEHHOCTh, HENPEPHIBHOCT, CHCTEMAaTHYHOCTh M KOMIUIEKCHOCTh. Hapacraromasi craOuiau3anusi STHOMOIUTHIECKHX
MIPOLIECCOB B CEBEPOKABKA3CKOM pErHoHe, OEe3yCIIOBHO, MOXKET CUHTATHCS IIOJOKHUTEIBHBIM PpE3YJIBTaTOM JIESITENEHOCTH
rOCyZlapcTBa M TPa)KITaHCKOro OOINEcTBa IO CTaOMIIM3AIMM OOIIECTBEHHO-NIONMNTHYECKOW cuTyanmu Ha FOre Poccun. Ho
JaNbHeWmas JUHAMHAKa STHOIOJIMTHYECKUX TIIPOIECCOB OyNET ONpenensiThCss Kak (akTopaMH CTaOWIN3aluH, Tak MU
(axTOpaMu, CrIOCOOHBIMH NPUBECTH K OCIIOKHEHHIO 00CTaHOBKU. VIMEHHO 1MOTOMY HEOOXOIMMO ITOCTOSIHHO aHAJIM3UPOBAThH
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YIIPABJIICHYCCKUC PCIICHUA C TOYKHU 3PCHUSA UX 3(1)(1)6KTI/IBHOCTI/I U CUCTCMHOCTH, a TAKIKC OTCJICIKHMBATHb CHUTYALIMIO C TOYKH
3pCHUA B3aHMOO6YCHOBHCHHOﬁ KOPPEKTUPOBKHU 3THUX peHIeHI/Iﬁ.
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OBPA3 PYKOBOJUTEJISA KAK DJJEMEHT ®OPMHUPOBAHUA UMHUJIKA OPTAHA TOCYJJAPCTBEHHOM
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AHHOTANHSA

CraThsl paccMaTpUBacT BIMSHUC UMUIKA PYKOBOJWUTENS HAa (POPMUPOBAHWE UMHKA OpraHa TOCYIapCTBCHHOU BJIACTH H
MPOOJIEMBI €ro co3MaHus. AHATU3UPYs ONpPEICICHUS W CTPYKTYPY MMHJDKa OpraHa TOCYJIapCTBEHHOW BIIACTH, BEBIICISIOTCS
OCHOBHBIC HAMPABIICHHUS M CIOCOOBI CO3MaHHS KAYEeCTBCHHOI'O U IOJIOKHTEIBHOTO 00pa3a PYKOBOAWTENA. AKTYalbHOCTh
JTAHHOW CTaThU OOYCIIABIMBAETCS HEOOXOMUMOCTHIO YCOBEPIICHCTBOBAHUS MMHJKAa OPTaHOB TOCYIApPCTBEHHOMN BIIACTH IS
TTOBEIIIICHUSI YPOBHS JTOBEPHUSl CpelH OOIIECTBEHHOCTH W TOCIEAYIOMIET0 KaueCTBEHHOI'O BBITONHEHHS MPOGECCHOHATBHON
JIESTEIILHOCTH.

KuiioueBble ci10Ba: UMUK, UMUK OpraHa ToOCyJapCTBEHHOM BIIaCTH, UMUK PYKOBOIAUTEIIS.

“IMAGE OF AN EXECUTIVE AS AN ELEMENT OF CREATING THE IMAGE OF A PUBLIC AUTHORITY”
Research article

Kokorina L.I. *
Kuban State University, Krasnodar, Russia

* Corresponding author (lyuba_kokorina[at]mail.ru)

Abstract

The article examines the influence of the image of an executive on the creation of the image of a public authority and
problems related to it. Analyzing the definitions and structure of the image of a public authority, the main directions and ways
of creating a qualitative and positive image of an executive are highlighted. The relevance of this article is due to the necessity
to improve the image of public authorities to increase the level of trust among the public and subsequent proper performance of
professional activities.

Keywords: image, image of public authority, image of the executive.

BBenenne

[Ipobnema GopMUPOBAHUS ITOIOKUTEITHHOTO UMUK OPTaHOB TOCYIaPCTBEHHOH BJIACTH SBISICTCS aKTYaIIbHOU, TaK KakK B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE CYMIECTBYET HEOOXOMUMOCTh CO3JJaHUS TOCYIAPCTBCHHBIMU CTPYKTYPAaMU JUTUTEIHHBIX OTHOIICHUM C
OOIIECTBEHHOCTRIO JUIS TIOBEHINICHHUSI YPOBHS JOBepHsa. B craThe paccMaTpuBaeTcCs BIUSHHE 00pa3a PYKOBOAMTENS Ha
(hopMHUpOBaHUE MOTHOICHHOTO UMUKA OpraHa TOCYAapCTBEHHON BiacTH. Benb B mepByro odepenb, 00pa3 CTPYKTYp BIACTH
ompenensercs npodecCHoHAIFHON KBanupukanuei e€ COTpyTHUKOB W, KOHEYHO, YIIPABJISIONICTO ICPCOHAA.

[oHsATHE UMUK C JaBHUX BPEMEH MpeciienyeT o0y chepy nesaTeabHoCTH. B Hale BpeMs Co3aHue TONT0KHUTEIBHOTO
o0pasa SBIISETCS HEOTHEMJIEMBIM 3JICMECHTOM JKH3HU, & UMUK PYKOBOJUTEISI — BAXKHOW JTMYHOCTHON M MPOQpECCHOHATHHON
XapaKTepUCTUKON. IMEHHO HMUK CIIOCOOCH C(OPMHUPOBATE NIEPBOC BIICUATIICHHE O YSTOBEKE KaK O PYKOBOIUTEIIC.

OcHoBHas1 YacTh padoThI

HMumk opraHoB TOCyIapCTBEHHON BIACTH UMEET OOJBIIOE 3HAYCHUE, IS TOMUTHYCCKON CTPYKTYPY TOCYIapCcTBa, W JIIs
OOIIECTBEHHOCTH, B TOM 4YHCJC. B yCIOBHSIX COBpeMEHHOro WH(G)OPMAIMOHHOTO pa3BHUTHs OOIIECTBA OCHOBHOW (hyHKIIMECH
HMHUJKA, KOTOpasi MPUHOCUT TOJb3Yy TOCYAAPCTBEHHOM CTPYKTYpEe, MOXKHO CUMTAaTh KOMMYHUKAaTHBHOE HampaBieHue. OH
ONpENeNIeT CTENeHb JOBEpUs IICJICBOM AayJAUTOPUM U TIO3BOJISIET OICHUBATh 3()(HEKTUBHOCTh MPOQPECCHOHATHHON
JIeITCIbHOCTH.

Ecnu e paccMaTpuBaTh HMUK CO CTOPOHBI BIIMSHUS Ha OOIIECTBEHHOEC MHEHHUE ayJUTOPUH, TO MOXHO CKa3aTh, YTO OH
pEerylupyeT ee MOBEIECHHE MO OTHOLIEHUIO K OpraHaM BJIACTH, OMpEeNsieT YPOBEHb MOJJIEPKKU U, B HEKOTOPBIX CIydasX,
(dbopmupyet crpareruu peOpMUPOBAHUS U OOHOBIICHUS CTPYKTYPHI OpTraHU3aIHH.

Camo moHsAiTHE UMUK, corslacHo COBPEMEHHOMY CJIOBAapI0 HHOCTPAHHBIX CIOB MOXHO ONPEJENNUTh, Kak
«IIeJICHATIPABICHHO C(OPMHUPOBAHHBIA 00pa3 KAaKOro-au0O0 JIKIA, SBICHUS WU MPEIMETa, BBIICIAIONICTO ONpEICICHHbBIC
LIEHHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU U MPHU3BAHHBIE OKa3aTh HMOLIMOHAJIBHO-TICUXOJOTHYECKOE BO3JEHCTBUE HA KOTO-TO B HENX
nomyisipuzaiuu, pekiambl U T.10.» [1]. CormacHo BbickaspiBanusM J[.B. OnblIaHCKOr0, «MMHIK — BTO CIEUUATIBHO
MOJICIUPYEMOE  ICNICHATIPABICHHOE «OTPAaKCHUE OTPaXKEHHS», TO €CTh OTPaXCHHE o0pasza, yKE CO3JIaHHOTO
mpodecCHOHaIaMi Ha OCHOBE HEKOTOPOH pealbHOCTH. DTO BHUPTYalbHBIH 00pa3, BKIIOYAONIMN YeThIpe KOMIIOHCHTA,
KOTOpBIE MOXKHO pacCMaTpHUBATh €Il U KaK YPOBHU CTPYKTYPBI UMUIDKa» [3].

NMumk opraHa TroCyHapCTBCHHOW BIJIACTH — 3TO IEJOCTHBIAM 00pa3 opraHa TOCYIApCTBEHHON BJIACTH, MPOYHO
YKPCIUBIIUICSI B MACCOBOM CO3HAHUU OOIIECTBEHHOCTH, KOTOPBI MOTyYaeT CBOC OTPAKCHHUE B PE3YIIbTaTe B3aUMOJCHCTBUS
C JJaHHBIMU OpTaHaMMU.

Ecnu roBoputTh O CTpyKType MMUPKa OpraHu3alvu, TO coriacHO BbicKaspiBaHWAM E.II. TUTOBOI, MOXHO BBIJIEIUTH
HECKOJILKO 3JIEMEHTOB:

— UMUK OCHOBATENsl WM OCHOBHBIX PYKOBOAMTEJEH OpraHU3allid, CO3JaHHBIA HCXONs M3 MPEICTaBICHUH O €ero
CIIOCOOHOCTSX, XapaKTepe, ICHHOCTHBIX YCTOCB M BHEIIHUX XapaKTCPUCTUK, KOTOPBIC BUIHBI IS BCEX OKPYKAFOIIUX;

— UMUK COTPYIHUKOB, OTPAXKAIOIIUH (pu3rdyeckue, ICUXUICCKUE U COIMATBHBIC XapaKTCPUCTHKH YEIIOBEKA;
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— COLMABHBIN UMUK OpTaHU3allMd, KOTOPBIH CTPOMTHCS HAa OCHOBE IPEICTaBICHWH Pa3HBIX COLMAIBHBIX TPYMI 00
OpraHM3aliH, O €€ POJIH B TOJIUTUIECKOH, SKOHOMUUECKOH, COIMAIbHON M KyJIbTYPHOH >KU3HH OOIIECTBA;

— UMHIDK  TOBapoB (YCIHyr), TPEIOCTABIIEMBIX OpraHOM OpraHU3alel CBOEH ayAWTOpWUH, B KOTOPBIA BXOAMT
TIpe/ICTaBlIeHNnE 00 UX IJIAaBHBIX KAUeCTBaX;

— JenoBas KylIbTypa OpraHM3alliM,  COLMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKUI KIMMaT, o0pa3 OTHOLICHUS COTPYIHHKOB K
OpTraHM3alNH, CTETIEHb ONIYIIEeHHUs KOM(OPTHOCTH ¥ HAJASKHOCTH CBOCH OpraHU3aILliH;

— KOpIopaTuBHasE ~KyJbTypa OpraHU3allid, KoTopas sBiIsSeTcss O00OOIIEHWEM KOPIIOPAaTUBHBIMHM  LIEHHOCTSIMHU,
KOpPHOpPAaTHBHOW 3TUKOH, KOPIOPAaTUBHON (uocopueit u T.x1.;

— BU3YyaJIbHBI MMHIDK OpraHH3alWH, KOTOPBIH MOXET BKJIIOYATh B Ce0S CHMBONMKY, O(GOpMIIEHHE IIOMEIICHHH,
TPAHCIIOPTA; 3TO IPEACTABICHUSI 00 OpraHW3alMd, OCHOBOW KOTOPHIX SBIISIOTCS 3pHUTEIbHBIC OIIYIICHUS YellOBEKa,
¢ukcupyronpe nHhopManuio o0 HHTEpbepe U dKCTEpbepe 0(hUCOB, BHEITHEM BHJIE COTPYTHUKOB, (PUPMEHHON CHUMBOJIUKE.

— OM3HEC-MMH/DK KaK XapaKTePHUCTUKA IEJI0BON aKTUBHOCTH opranm3anuu [9].

Crenyer 3aMeTHUTbh, YTO U3 MEPEUHCICHHBIX AJIEMEHTOB CTPYKTYpE UMHIDKA OpraHa roCylIapCTBEeHHON BIAaCTH, B OonbHIeH
CTENEHH, MOAXOUT UMUK PYKOBOIUTEIS M UMUK COTPYIHUKOB.

Mumk pyKoBOANTENSI MOXHO CYMTATh OCHOBHBIM 3JIEMEHTOM HMMHJDKA OpraHa rocylapCTBEHHOH BiacTH. VIMeHHO oT
HEero 3aBHCHT PAcCCMOTPEHHE M MPUHATHE CTPATErMYEeCKHUX pEIICHHWH, a TarKKe BOCIPUATHE OpraHa BIACTH B Iaszax
obmecrBenHocTH. [loaTomy B CMU wame Bcero B KayecTBE MpPEACTABHUTENS CTPYKTYPHI BBICTYIIAeT PYKOBOAMTENb. Tak,
HanpHuMep, CYIECTBYIOIIEMY MaCCOBOMY MHEHHIO O KOPPYIIIIMK B OPTaHax BIACTH MOTYT MPOTHBOJECHCTBOBATH BHICTYILUICHUS
B CMU pykoBoauTeNnel CTPYKTYphl ¢ ONPOBEPTAIONMMHI TO WIIM HHOE HApYILIEHUE peYaMHu.

Hcxonst n3 cBoeH AEATETBHOCTH, PYKOBOJHUTEINIO YacTO INMPUXOJUTCS BCTYNAaTh B OTHOLICHUS C PA3IMYHBIMHU JIIOABMH,
COTPYIHUKAMH, TPECTAaBUTEISIMH APYTHX OPTaHOB TOCYAAPCTBEHHOW BIJIACTH, PUHUMATH PEIICHHS 110 OCHOBHBIM BOIPOCAM
Y HamnpaBiATh pabOTy OpraHa BJIACTH B HYXXHOE HarpaBiieHHe. Bce ero neicTBUS M M3pedYeHHUs IMOJBEPraloTcs OICHKE
oKkpyxkatommmu. IlosToMy BaskHO, YTOOBI HMMHIDK DPYKOBOJWTENST COOTBETCTBOBAJl BCEM TPEOOBAHUSIM M  OXHIAHUAM
00IIIECTBEHHOCTH, ¥ OBUT IPOPAa0OTaH CO BCEX CTOPOH.

Cornacro muennto H.b. PyxeH1eBoii, Bce cTpaTernieckue MporpaMMbl U CXeMbI 110 (pOPMHUPOBAHMIO TOJIIOKHUTETEHOTO
HMMUDKA HOCSIT NMPOBOKAIIMOHHYIO M MaHUITYJSIIMOHHYIO COCTaBIIsionyt0. OHM BCe HaNpaBJIeHbl Ha CO3/IaHKE WIIM N3MEHEHHE
o0pa3za Mupa B I1a3ax OKpYXaroluX, Ha TPAHCIMPOBAHKE U BHEJPEHNE 00IIECTBEHHOCTH COOCTBEHHOM TOUKY 3peHus [8].

[Ipn cozmanmm oOpaza pyKOBOIUTENS MOXKHO oOpamiaTh BHUMaHHE Ha pa3nnuHble gaxrtopsl. Hanpumep, B.M. Illenens
TIpe/Iarai TpH KOMIUIEKCa 3JIEMEHTOB JUIsl CO3/1aHMs HEOOXO0IMMOr0 UMHIKA.

1. IlpuponHbie KauecTBa.

2. KauectBa, mpuBUTHIE 00pa30BaHUEM M BOCIIUTAHUEM.

3. KauectBa, 0OpeTeHHBIE ¢ )HU3HEHHBIM 1 IPO(eccHoHaIbHbIM ombiToM [10].

Crout Takxe 3ameTuth, 9yto I'.I'. [loyenmos cunTaer, 4T0 HEKOTOPHIE JTMIHOCTHBIE KOMIOHEHTH UMH/KA OUY€Hb Ba)KHBI,
TaK Kak MpUIaloT 00pasy Oonee «HapoIHBIE» OTTEHKH [7].

K mpupogHbM KadecTBaM MBI MOKEM OTHECTH KOMMYHHKaOelbHOCTh. OT TOrO HACKOJIBKO CHIIBHO PYKOBOAWTENHL OyaeT
TOTOB BCTYIIaTh B KOMMYHHUKAIMIO C OOIIECTBEHHOCTHIO 3aBHCHUT BIICYATIICHHE O CIIOCOOHOCTSIX ATOI'O YEIOBEKA BBHIIOIHATH
CBOIO MPO(heCCHOHATIBHYIO JIeITeNIbHOCTh. Bellb pyKoBOANTENb, B IIEPBYIO OUEPEb SABISIETCS JUICPOM, a JIUJIEP IOJKEH YMETh
obmartecs co cBoeit ayauropueil. Kauectsa, npuBuThie 00pa3oBaHMEM U BOCITUTAHHEM, MBI MOYKEM OIPEJENUTh B IIEHHOCTSIX U
HaOoOpax TEXHOJOTHH OOMIeHWS. A KauecTBa, OOPETEHHBIE C XM3HEHHBIM M NMPO(ECCHOHAIBHBIM OIBITOM, YEIOBEK MOXET
TMIOJTy4aTh Ha MPOTSHKEHUH BCEH CBOEH JKM3HU U Kaphephl.

B coBpemeHHOM 00111eCcTBE UMUK OpraHa rocyAapcTBEHHON BJIACTH CO3/AETCs 10| BIMSIHUEM WH(OpManuy, NoJIydeHHON
W3 pa3MYHBIX BHJIOB CPEICTB MAacCOBOW KOMMYHHMKauuH. [109TOMy B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB UMHIK PYKOBOJHTEISI OpraHa
rocyZlapCTBEHHOM BilacTH (popmupyercs 3a cueT ero BeicTyieHnit B CMU. Manepa peun, KeCTHKYJISIHS, MUMHKA, BCE 3TO
MOXET TIOBJIMSITh Ha MHEHHME ayJUTOpHM 00 3ToM dYejoBeke. Peakuumro Ha BeicTymiennss B CMU pykoBoaureneii opraHos
TOCYZIapCTBEHHOM BJIACTH MOXKHO IPOAHAIN3UPOBATH 4Yepe3 KOMMEHTApUU M OT3BIBBI, OCTaBJIsIEMbIE OOIIECTBEHHOCTHIO.
Hanpumep, xomMmeHTapuu moA BuAeo O BbIxoae K npecce aupektopa @DPCBb  Anekcannpa bBopTHHKOBa MOXHO
KBaJM(UIMPOBATh KaK OTpHULATENbHBIE. biaronapst 5TM KOMMEHTapHsIM, Mbl TaKK€ MOXKEM 3aMETHTh, YTO YPOBEHb JIOBEPHUS
K TJAHHOMY OpraHy BJIACTH JJOBOJIbHO HU30K [2].

JJ1st TOro 4To0BI UMHIDK PYKOBOAUTENS OBUT MOJIOKUTEIBEHBIM, COOTBETCTBOBAJI BCEM OXKHMJIAHUSIM OOIIECTBEHHOCTH U HE
TIOZIBEPTAJICST BIMSIHUIO CTEPEOTHUIIOB, HEOOXOIMMO pAaCHpOCTPaHATh WH(OpMAIMI0 O pPYKOBOAWTENE C OQHIMAIBHBIX
HCTOYHHKOB, pabOTATh C €ro peybio U rmojaveit ceds, paboTaTh ¢ MaHEepOil BHICTYIUICHHH.

3akinoyenne

[IpakTiueckass 3HAYMMOCTh JaHHOH PabOTHI 3aKIIOYAETCs B HUCCIEIOBAHWM BIHMAHHA 00pa3a pYKOBOTUTENS HAa UMUK
OopraHa TOCYIapCTBEHHOH BlacTH, (OpPMYIMPOBAaHUU TIIOJNOKEHUI 10 (OPMUPOBAHUIO CTpATEerWidi co3JaHHs oOpasa
YIPaBJICHYECKOTO IEpCOHala, a TalkoKe pa3paboTKe pPEeKOMEHAAIMH I yIydlleHus paboThl IO CO3JaHUI0 HMMIXKA
PYKOBOAMTEINS OpraHa rocyJapCTBEHHON BIIACTH.

Pexomennanuu.

1. Hag wMmmKeM pyKOBOIUTENS HAAO0 paboTraTh co BceX CTOpoH. OnHOM M3 COCTABISIONIMX HMMH/KA SIBIISETCS
TOBE/IEHUECKasi CocTaBiisiomas. BaxHo 4To, Giarogapsi MOBEJCHUIO YEIOBEKAa ayJUTOPHS MOXET YBHACTh BHYTPEHHIOIO
CYIIHOCTb NepCcOHbI. Halm mocTynku U IeicTBHS SBISIOTCS BaXXHBIMU HIEHTH(UKaTopamMu uMuka. [loBenenne yenosexka,
KOTOpPOE BIIMSET Ha MMHUJDK, OasHpyercss Ha HECKOJNBKUX OJJIEMEHTaX: MaHepax, MHMHKE/’KeCTUKYJSIHH, CTUIIe OOIICHHUS.
[TosTomMy HeoOX0aMMO PabOTaTh C YMEHHUEM YEJIOBEKa BBICTYIATh Ha MyOnuke u nepen kamepamu CMU.

Ecnun  pykoBomutenb He MOXET HamucaThb pedb Ul BBICTYIUICHUS, CYIIECTBYET BO3MOXKHOCTH NOpaboTaTh C
npoheCCHOHANIBHBIMY  CITYpaiTepaMu. TEeKCT, COCTaBJICHHBI C JIOTHYECKMMH W TPaMMaTHYeCKHMMHU OIIMOKaMH, MOXET
HaBPEIUTh UMUK PYKOBOAMTENSI OpraHa rocy1apCTBEHHOW BJIACTH.
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2. PactipoctpaHenne Jau4YHOW WH(OpMAmMM O pyKoBoAuTeNle € O(UIMANBGHBIX HCTOYHHKOB OpPraHU3aluH, MOXET
YMEHBIIUTH BO3MOXKHOCTB TTOSIBJICHUS JIOXKHOW M KOMIIPOMETHPYIOIIei HHpOpMaIMy Ha APYTHX BCECTOPOHHUX pecypcax. Tak,
HanpuMep, Ha oduumanbHeix caiitax ®Chb u ®HC cymectByer paszmen ¢ uHboOpManueld o JaTe W MecTe POXIICHHS,
o0pa3oBaHUM U MPOGECCHOHATBHON NesTeTbHOCTH pykoBoautenei [5], [6]. Ha odurmansHoM catite @TC TOXKE CyIIecTByeT
TAaKOW pasfie’], HO B HEM HAXOIUTCS HENoNHas WH(OpMaIys, 4YTO YK€ YXYyIIaeT ypOBEHb WH()OPMHPOBAHMS CBOCH
aymuropui [4].

3. Pabora co CMM Ttpebyer 4eTkoro mjaHa M BBIBEPEHHOIO CITMCKAa BONPOCOB Juisi oOcyxieHus. Heobxomumo
Ka4eCTBEHHO COCTAaBJIAThH IPeCcC-pesii3bl M0 TEM MOBOJAM, KOTOPbIE OpraH BIACTH XOYET OCBETUTH Ul OOIIECTBEHHOCTH, W
BBIOMpATh MOAXOASIINE U 3TOro KaHaibl. CrienuaiicThl TOIDKHBI TIPOBEPATh U (POPMUPOBATH CITMCOK BOIIPOCOB, KOTOpHIE
TIPE/ICTABUTENM KaHalla MOTYT 3a/aBaTh PYKOBOAWTENIO. TakuM 00pa3oM, BOSMOXKHOCTH KadeCTBEHHOW NOATOTOBKH K
BBICTYIIJICHUIO WIN UHTEPBBIO CYILIECTBEHHO BO3PACTAET.

Crenyer NMOMHHTb, YTO MMW/K HE CHENaeT W3 PYKOBOJWTENS JPYroro dYesloBeKa, OH OylIeT IOCTpOeH Ha BcCex
CYIIECTBYIOIIUX XapaKTEPUCTHKAX JIMYHOCTH. Eciu y pykoBoguTens mioxoi xapakrep, IpoOJeMbl ¢ pedbio — 3TO Bce Oyaer
yIepKUBaTh UMHIK OT IOJOKUTENbHONH CTOPOHBL [103TOMY PYKOBOIHMTENIO IOCTOSHHO TpeOyeTcs TshKenas M ycepaHas
pabora Hajx coOO#.
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AHHOTANHUSA

Cratbg mOCBAILIEHA MO3JHEMY IMEpUOAY TBOpuecTBa XynokHuka Pannero Bozpoxaenust Ilbepo amemna @panuecka.
[Ipoanamu3upoBaHO BIMSHHUE yYCHUS O IEPCICKTHBE Ha IO3JHUE pabOTHI aBTOpa, PACCMOTPEHO HAYJYHOE WCCIICOBAHHC
XYIOKHAKOM TEOMETPUU W TpoOIeM IMepCreKTUBEL. BEISBICHBI mapauienn B mpousBeneHusx [lbepo aemna dpandecka c
paboTaMu MacTepoB HUIEPIAHICKON U (IOPESHTHICKOM mKONEL. Ha ocHOBE MPOBENEHHOIO UCCIICIOBAHUS CACTaHbI BEIBOIBI O
pomu Ileepo nmemna ®panyecka B popMuUpoBaHHK KaHOHA M300pa3HUTENHFHOIO MPOCTPAHCTBA KapTHHEI B 3amamHoi EBpore, a
TaK)Ke U3Y4€H BKJIAJl B MUHTEJUIEKTYaIbHOE U XYA0KECTBEHHOE Haclie[ue S1oxXu Bo3poxaeHus.

KaroueBbie caoBa: Ileepo nmemna @panuecka, W300pa3WTENIFHOE WCKYCCTBO, YUCHHWE O TMEpCIEKTHBE, PaHHee
Bospoxienve, )KUBOMUCEH, KOMIIO3HIIUS, (PpecKa.
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Moscow State Institute of International Relations, Moscow, Russia
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Abstract

The article is devoted to the late period of the works of Piero della Francesca, the artist of the Early Renaissance. The
influence of the perspective on the late works of the author is analyzed, the scientific research of geometry and problems of
perspective conducted by the artist is considered. The parallels in the works of Piero della Francesca with the works of the
masters of the Netherlands and Florentine school are revealed. Based on the study, conclusions were made about the role of
Piero della Francesca in the formation of the canon of pictorial space in Western Europe, and the contribution to the
intellectual and artistic heritage of the Renaissance was analyzed.

Keywords: Piero della Francesca, visual arts, teaching about perspective, Early Renaissance, painting, composition,
fresco.

Breaenne

B cratee paccmarpuBaeTcs y3kas Tema NO3IHEro mnepuoma TBopuectBa Ilbepo nemra ®panuecka, peakas s
OTEYECTBEHHOT'0 NCKYCCTBOBEICHUS, OJHAKO OCBEIIEHHASI OAPOOHO B 3apyOE)KHBIX, B OCHOBHOM B HTAJIBSHCKUX UCTOYHHKAX.
BakHOCTH HAaHHOW TEMBI NpeJONpeneNseTcss pOJNbI0 MacTepa, €ro HAyYHBIX W JKUBOIMCHBIX pabOT B CTaHOBJICHHH
3aIrmaTHOeBPOIICHCKOM HKOHOTpaduu Pereccanca.

B nccnenoBanny cTaHOBUTCA 3a/aya MOAPOOHO paccMOTPETh MO3MHMH mepuox TBopuectBa [Ibepo nema @panyecka B
1470-x romax W BBIIBUTH XYJOXKECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH €ro MO3JHMX (pecok. 3amaueil TakkKe SBISETCS HPOCIEANTDH
BIIMSIHUE HAACPIIAHJCKUX U (QIIOPEHTHHCKUX XyAO)KHUKOB U yUESHUS O MIEPCIIEKTUBE Ha paboTHI aBTOpA.

OcHoBHas1 YaCTh

Macrepcro IIbepo nemra ®@paHyecka JOCTUraeT CBOErO HAWMBBICIIETO pa3BUTHS B MO3IHUM IIEPUOJ] €r0 TBOPYECTBA, K
cemuzecsaTeiM romam XV Beka, Korja XyIOXKHHK Harpasisiercs B YpoOuHno. [IpeOpiBanme I[Isepo B YpOuHO, oqHOM U3
KYJIBTYPHBIX IEHTPOB BO3pOXKIeHNUsI, MOXKET MOATBEPIUTH JJOrOBOpP, AaTUpyeMbIid 1469 romom, B KOTOPOM OH TOJy4aeT 3aKa3
HA POCIIHCH OT OpJIEHA JOMUHHKAHIIEB. 110 HEM3BECTHBIM NPUYMHAM 3aKa3 ObLI IepelaH HUAepIaHICKOMY XyI0KHHKY Hocy
BaH ['enry. Takas nepenaya 3aka3oB MeXIy XyJOKHUKaMH OblJIa 4acTOW MpakTHKOW B YpOHHO, KOTOpHIHA K KoHIy XV Beka
CTaJI TOYKO# NepecedeHus KYIbTYPHBIX TeHAeHIui Bozpoxaenus [2. P. 101].

Tak BimsiHME >xuBonmcHu [lbepo Ha APYrHX XYIOXKHUKOB, paclpocTpaHsBiieecs 1o EBpore, CIOXHO IEepeorneHHTH,
MIPUMEPOM TOMY SIBIISETCS XYIOKHHMK HCHaHckoro mpoucxoxkaeHus Ilexpo Beppyrere, mojaBmmiics BIMSHUIO HAayYHBIX
MIOAXO0B YUEHHS O TIEPCIIEKTHBE, KOTopoe npoasurai [Isepo.

Jlxopmxo Baszapu B pabore «XKusneonucanus Haubojiee 3HAMEHUTHIX JKUBOIKCIEB, Bastenedl u 3oquux» [1. P. 355]
TOBOPHT, YTO B MoJyiofocTh IIbepo mokasana HeoOBIYHBIE CIIOCOOHOCTH B MaTeMaTHKe, M YTO BIIOCIIEACTBHM OH Hadall NHCATh
MHOXXECTBO MaTeMaTHYEeCKHX TpakraToB. Tpu W3 Hux Ham wus3BectHbl: “Trattato d'abaco”, «Tpakrat o pucoBaHuHM B
nepcrektusey (“De prospectiva pingendi”) u HeOonpiuas padora MO TeOMETPHH, KOTOpas IOCBAIICHa MHOTrOrpaHHHKAM
(“Libellus de quinque corporibus linearibus™) [5. P. 220].

Hanpumep, “Trattato d'abaco” comepxut HeoObr4aifHO OONBIIOE KOIMYECTBO T'€OMETPHH, HEOOBIYHOE MO CPABHEHHIO C
TEM, 4TO OOBIYHO BCTpEYaercs B Y4eOHHMKax TOro BpeMeHH. Bec, NpumaBaeMblii T'€OMETpHH, OTpa)KaeT COOCTBEHHBIC
npeanoureHus IIbepo, mockoneKy pabora, ckopee Bcero, Obula HamWCaHa IO NPOChOe ApY3eH, a He IS MCHOJIb30BaHUS B
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mkone. ['eomMerpuueckass 4acTb TpakTaTa HAauMHAETCS C 3ajad, CBA3AHHBIX C TOMCKOM BBICOT TPEYTOJBbHUKOB, 3aTEM
paccMaTpuBalOTCs 331a4H 110 MOMCKY IUIOMAAeH TPEeyroIbHUKOB.

Kak B MIKONBHBIX y4eOHMKax TOrO BPEMEHH, OOYYEHHE OCHOBBIBACTCS HA CEPUU IPOpAaOOTaHHBIX NMPHMEPOB C OYCHB
HEeOOJIBIINM TEKCTOM. BHIMaHMe aBTOpa K TPEYroIbHUKAM JIETKO OOBSCHSETCS IPAKTUIECKOH MOJIE3HOCTHIO TaHHBIX 3HAHMIA:
HaJIOTH OIEHMUBAINCH B 3aBUCHMOCTH OT IUIOMIAAW 00pabaThiBaeMOW 3€MJIM, IO3TOMY OBLIO IIeIecoo0pa3HO YMETh
CaMOCTOSITENIFHO M3MEPHUTH 3EMIIIO, a He IIojlaraThesl Ha opHIuanbHbIi 3aMep. bonee Toro, oren IIsepo Bazen mianTanusMu
uHaurodepsl, moaromy Ilbepo MOr cam U3ydaTh MOJIsI, Ha KOTOPBIX ObUT BhIpamieH ypoxkaii [3. P. 246-247].

CornacHo tpyny “Cronaca rimata” J[xoBannu Canrtu, Ilbepo memna ®paHuecka NPH3HABAJICA OJHHM M3 TJIABHBIX
XYIO)KHUKOB BeKa, a ero ydeHuk, Jlyka Iladonm, Hamucan TeopeTHYECKUH TpaKTaT, KOTOPHIM OBbII IOJHOCTHIO OCHOBAaH Ha
UIesX U U3bICKaHUAX cBoero yuurens [2. P. 103].

WHTepec x MaremMaTuke W T'€OMETPUHM OTpasWics B XyAOKECTBEHHBIX Npou3BeneHWsX I[lbepo nemna ®paHuecka, B
0COOCHHOCTH, TO3/HETO Iepruoa ero TBopuecta. Ppecka «MaloHHA ¢ MiTaJieHIIEM | aHrenaMm» (ok. 1472-1475) ssusercs
MIPUMEPOM TUIATEIILHOTO N3YYESHHUS IPOIIOPLIUI U COOTHOIIEHUH (UTyp M apXUTEeKTypHOro ¢goHa. Mapus BocceaeT Ha TPOHE,
PAacIIONO)KEHHOM Ha MpaMOpPHOM IOCTaMEHTE, YKpalleHHOM po3eTKaMH. B CBOMX pyKax OHa JEpKHUT KPENKOro MJlaJieHIa,
KOTOpPBI HAKIIOHSET PYKH K Oeoif po3e, CHMBOJTY YHCTOTHI M HEIIOPOYHOT0 3a4aThs. BOKpyr HUX MOIyKPYroM pacroio)keHbI
YeThIPe aHreja coO CXOKUMH 4YepTaMU JIUII, CTATHBIE, KaK KOJOHHBI Ha 3ajJHeM IuiaHe. PUTrypsl pacIioioKeHb! MOIYKPYToM,
co3JaBas OUIYNIGHHE CIy4YalWHOCTH KOMIIO3WIMHM, €€ HaTypaJbHOCTH. ApXHUTEKTYpHBIH (OH NpencTaBisieT coOoi
APXUTEKTYPHYIO JIOJDKHIO KJIACCHYECKOTO CTHWIIS C BHCSAIIMMH THPISHIAMH, KOTOpas co3faeT 3¢¢eKT IriayOouHsl Omaromaps
TIOCTETICHHOMY 3aTEHEHHUIO apXUTEKTYPHBIX ciioeB (oHa. OTHOmEHNS MEXIy (PUTypaMu M apXUTEKTYpOl cOajlaHCHPOBaHBI U
CIIeNYIOT 3aKoHaM mpornopuuid [9. P. 18].

@pecka «Manonna qu Cenurauma» (1474 r.) ornyaercss OT NPOULIBIX pabOT aBTOpa HECTAHIAPTHBIM H300pakeHHEM
IJIaBHBIX T€POEB B BHAE MNONY-(QUTyp, OOpE3aHHBIX IO HIDKHEMY Kparo KapTHHBL. OTCYTCTBHME ONOPHBIX TOYEK MEXIY
¢uUrypaMu u rmpocTpaHCTBOM IIPEISTCTBYET OIPEEICHUIO B3aUMHOTO PacCTOSHUSA, B PE3YJbTATe YEro IJaBHbBIE Tepou OyATO
OBl PacnoIIOKEHBI OYEHB OJIM3KO K 3pPUTEIIIO.

JIuma repoeB (pecku Bcé emé OecnpUCTPacTHBI M MYAPBHI, OMHAKO B TO XK€ BPEMSI OHU MPEUCIIONHEHB! SK30THYECKOH
KpacoThl. XYAOKHHUK NMPHUAAET OONbIIOe BHUMAHHUE JIETAISAM: KOPaJUIOBOMY OKEPENbI0 Ha Iee MJIaJIeHIa XpHUCTa, HAKUIIKe
Boromatepu, >xeMuy)KHHE Ha IIlee aHTena, OCBEIIEHHBIM JIydoM cBeTa. JIyd majgaer n3 okHa B JIEBOM 4acTH (pecku, oOpa3ys
U/IeaNIbHYIO T€OMETPUYECKYI0 (QUT'Ypy Ha CTE€HE, YTO MOKa3bIBAET MHTEPEC aBTOpa K MPOCBEYMBAIONIMMCS MaTepHajaM, K Urpe
cBeta M orpaxeHuid. CBeT orpaxkaercs Ha peibedax HHIIM, Ha HEOONBIIOM HATIOPMOPTE KOP3WHBI C JIGHSHOW TKaHBIO U
LWIMHAPHYECKOI KOpOOKOH M3 CIIOHOBOM KOCTH, a 3aTE€M B BOJIOCAX I'€pOEB, HA NX MpeIMeTax OAEXK/bl M AParoleHHOCTSX.

Borocs! aHrena, mojcBeYeHHbIE C3a/IH, CHUSIOT 30JI0TOM W HanoMmuHaroT HUMO. Tak ITsepo mepeHocuT B MHp peasbHOCTH
CBSIILICHHBIE aTPUOYTHI, Jiedas uxX Oojiee HATYPAIMCTUYHBIMU U TOBCETHEBHBIMH. CTOMT 3aMETHTh, YTO MMEHHO JIKOTTO
MIepBBIM CTaJl MUCATh HUMOBI COIVIACHO 3aKOHAM MEPCIIEKTHBBI, Kak OyATo Obl OHM ObUIM OOBEKTaMH DPEaIbHOrO MHpa,
MO3TOMY HHMMOBI Ha €ro Qpeckax ObLIM MOXOXKHM Ha NUCKH, BHCAIIME 3a ronoBamu cBiThIX [2. P. 108]. Omnako Ilbepo
CTPEeMMJICSI MCKIIIOUYNTH aOCTpaKTHBIE, HEpeasbHble OOBEKTHl M aTPHUOYTHKY CBSITHIX M3 CBOMX paboT, a OOXKecTBEHHOE
MIPOMCXOXICHUE TEPOEB OH MOKA3BIBAJI CTATHOCTHIO NX (UTyp U OECIIpUCTPACTHOCTHIO, BETMIECTBEHHOCTHIO JIUII.

Brmstane nponsBeneHuii XynokHuKoB CeBepHOro Bo3poskaeHus MpocieXnBaeTcs B JETaNIsX: UCIIONb30BaHNH JIPEBECHHBI
TPENKOro Opexa BMECTO OOBIYHOTO TOMOJISI, TEXHWKE PUCOBAHMS C HCIOJIB30BAaHMEM MAcCiSHBIX CBS3YIOIIMX, a TaKkKe B
JIeTaNIsIX, TaKUX Kak Byaslb Ha rojioBeé MaJIOHHBI, CBEPKAIOMINX OKPYIJIOCTSX JPAroleHHBIX KaMHEH aHTeJIOB W CBETSIIUXCS
cknanok apanuposku [10. P. 34].

CamMolii U3BeCTHOH M3 MO3THUX PabOT aBTOpa sBIIETCS Ppecka «MagoHHA ¢ MIIaJIeHIIEM U CBATHIMM» B IMHAKoTeKe bpepa,
HancanHas B 1472-1474 rogax. BocXWTHTENBHBIN B CBOEGH CIIOXHOCTH apXWUTEKTYypHBIM (hoH HamoMmuHaeT depTéx JleoH
Barrucra Ans0eptu k uepksu Cant-AHapaa B Mantye [6. P. 10]. MactepcTBo Xyn0oXKHHKA PacKpbIBACTCS Yepe3 MPONOPLHU U
KOMITO3HIIMIO: HAa PAaKOBHHE aIlCHbI IIO/IBEIIEHO CTPAyCHHOE SIHII0, (POPMY KOTOPOT'O ITOBTOPSIET JINIIO MaIOHHBI, SIBIISIONIEECs
LIEHTPOM Bce KoMMO3WIMH. TodKa cXOAa pacHolIoKEeHAa HETHIIMYHO BBICOKO IS XYJIOKHHKA, Ha YPOBHE PYK I'epOeB, B
pe3ynbTare 4ero oOpa3oBaHHBIM (QHUIypaMH IOIYKPYT BBIIVISIANT MEHEe MOHYMEHTaiabHO. Ilomykpyr moBTopsier (opmy
arncubl apXUTEKTYpHOro (oHa, TaHHBIH MPUEM OyIeT MepeHsT NMpeNCcTaBUTEIeM I0)KHOM MIKOIbI AHTOHEIO 1a MeccuHa n
BeHeruanieM J[xosannu bemmunu [7. P. 434-436].

BriBepeHHass KOMITO3MILIUS M €IMHCTBO CBETA M IIPOCTPAHCTBA 0Opa3ylOT COBEPILCHHO HOBBIM B3IJISA Ha (PECKOBYIO
XKHUBOMUCh. K HOBH3HE B KOMIO3UIMH J100ABISETCS U BHUMAaHUE K JETASIM, MEPEHITOE XYIOKHUKOM OT HUJIEPIAHACKUX U
(ITOpEeHTHICKUX MacTepoB: OiecTsmme jaocrexd u Koibla Penepuko na MontedenbTpo, MoapoOHO BHITMCAHHBIA KOBED,
YKpAallleHHs] aHT'€JI0B, TMaJIEMbl Ha UX TOJIOBaX, 30JI0ThIE OPOIIN U M3BICKAHHbBIE TKaHH.

Emé Gonee peBOMIOMOHHON Tpe/ICTaBIIIETCS TTOCIEIHS 13 U3BECTHRIX paboT Mactepa — «PoxnectBo XpucroBoy (1475
I.), KoTopast XxpaHuTcsi B JIOHMOHCKOH HarMoHalbHOH ranepee. YepTsl MitageHna Xpucra OJIM3KH K CEBEPHON MKOHOTpadHH.
Harypanucriuunsivu BeITIsIIAT npodmns ¢urypst Mocuda Ha cemne u nBa OyiiBona B croityie. Touka cxona pacroyioxeHa
BBICOKO M TIO3BOJISIET HAM PACCMOTPETH IeH3ax, KOTOphIi HanoMuHaeT padotsl Ilerpyca Kpucryca, mouTH ¢ BEICOTEI NITHYBETO
nonéra [1. P. 113]. HoBoBBeneHUsI B OTOOpaXKCHUM MEPCHEKTUBBI M BIMSHHUE HUICPIAHICKUX U (IOPSHTHHCKHUX MACTEpPOB
MIPOJBHUTAIOT Pa3BUTHE >KUBOIMCHBIX YMEHUH XyJOXKHUKA, OJIHAKO HOBOE MCKYCCTBO, OCHOBAaHHOE Ha OoJiee CKpYIMyIE3HBIX
HAyYHBIX W3BICKAHMAX, NPEICTABUTEISIMH KOTOPOro SBISIOTCS Beppokkbo u JleoHapmo, yXOAWT Jaibllie YYeHHS O
TIepCIIeKTHBE M KOMMNO3UIMH, paspaboranHoM [Isepo nmemra ®@panuecka u AnpOepTr. Bunmst pasButhe COBEpPIIEHHO HOBOTO
HCKyccTBa, [Ibepo mpekpamaer mucath KapTHHBI M HayMHAeT paboTaTh HaJ TPAaKTaTaMH [0 MaTeMaTHKe M TeOMETpHH,
TIOKa3bIBast ce0s HACTOSIIINM TIpeZicTaBuTeNIeM Bo3poXIeHns, HHTEpPECYIOIMUMCS CHHTE30M HAayKH M UCKYCCTBa.

Bnaromapst ero TBopuecTBy MCKyccTBO PeHeccaHca BOCHPHHSIIO KOHIIEIIMIO TITyOHMHBI ITPOCTPAHCTBA, XYAOKHHUKH MO BCEH
Wtanun TmaTelbHO YCBOWIM 3aKOHBI JIMHEHHOW IEpCHEeKTHBBI, KOTOpas CTaja EIWHCTBEHHO BO3MOXKHBIM CIIOCOOOM
MIOCTPOEHMSI KOMITO3WIMM KapTUHBL. B Tpow3BeneHHMAX XyOOKHHKA EAMHCTBO IIPOCTPAHCTBA MOMYEPKHYTO TapMOHHEH
KOMITO3HIINH, 00bEMHOCTHI0, MOHYMEHTAJILHOCTBIO (PUTYP M HEXKHBIM KOJIOPHUTOM.
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3akiarouenne

Takum oOpa3oM, mo3mHUH mepuoy TBopuecTBa [Ibepo memra dpaHdecka MOXKET OBITh OXapaKTEPHU30BaH BHUMAHUEM K
JIETaJsIM, TIEPEHATHIM YV HUICPIIaHACKAX aBTOPOB, C pabOTaMU KOTOPHIX XYJAOKHHUK MOT 03HAKOMHUTHCS B Y pOHMHO; OoJee Toro,
Omaromapsi TeOpeTHICCKUM U3BICKaHUsIM [Thepo ero pecku cranm obpa3amu TApMOHUYHON KOMITO3UIIUU C HCIIONIB30BaHUCM
TUHEHHOW nepcriekTuBEl. DOHOM padoT 3a4acTyr0 CITYKIIH CIOKHBIC apXUTEKTYPHBIC aHCAMOITH, IETaTi KOTOPHIX TTOBTOPSUTA
pacmionoxxeHust GUTYp B MPOCTPAHCTBE KAPTHHBI, YTO MOAYEPKHUBATIO MACTEPCTBO XYMOXKHHUKA. CTpEeMHUTEIHHOE Pa3BUTHE
HAyKA W UCKYCCTBAa W Tepexol K BricokoMy Bo3poxmaeHUIo OBUT COBEPIICH B TOM YHCIE OJlaromapsi HayIHBIM TPYyAaM U
XyJ0’)KECTBEHHBIM NpousBeneHusM [Ibepo nenna Opanyecka.
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AHHOTANHUSA

B cratee paccmarpuBaercsi OCETWHCKHMN CBaJeOHBIN OObIYail mapeHusi KOHsS, oOO3HayaBIIerocs TEpMUHOM (aTsl O@x
(«xOHB CTpenbI»). ABTOp MOABEPracT KPUTHIECKOMY aHAJIN3y TOJIKOBaHME (aThl 02X Kak MOAapKa OTILy HEBECTHI M IPUXOIUT
K BBIBOJY, YTO HAayaJIbHBI KOMIIOHEHT 3TOro Ha3BaHMA ((aT «cTpenma») oTpakaeT apXawWyHbI OObIYai, 10 KOTOPOMY IpH
COBEpIIEHNH OpavyHOr0 CroBOpa B JOME HEBECTHI OCTABIISUIACH CTPElNa KeHUXa. B manpHelem o0brdail TpaHchOpMUPOBAIICS:
BMECTO CTPEJbl OTJAaBajM KOHS, IOJYYMBILETO MO 3TOH NMPHYMHE Ha3BaHHE «KOHb CTPENBD», a IO3[JHHE STHOTpaduyuecKue
WCTOYHHKN (QUKCUPYIOT (aThl 02X yKe KaK MOJApOK IS MaTepy HEBECTHI.

KaroueBsie ciioBa: crpena, KOHb, (aTsl O&X, CBaeOHbINH 00ps, OpadHbIl CrOBOp, CBaIeOHbINH 3aJ10T, OCETHHBI.
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Abstract

The article discusses the Ossetian wedding custom of giving a horse denoted by the term faty baeh (“arrow horse”), a horse
presented as a gift from the groom to the bride's family. The author critically analyzes the interpretation of faty bah as a gift to
the bride’s father and concludes that the initial component of this word (fat means *“arrow”) reflects an archaic custom
according to which the groom’s arrow was left in the bride’s house after the marriage was agreed upon. Later, the custom was
transformed: instead of an arrow, a horse was given, and for this reason it was given the name of “arrow horse” and later
ethnographic sources describe faty baeh as a gift for the bride’s mother.

Keywords: arrow, horse, faty baeh (a horse presented as a gift from the groom to the bride’s family), wedding ceremony,
marriage agreement, wedding pledge, Ossetians.

CBaneOHast OOpSIHOCTh OTpPaKaeT BaXKHBIE ACIEKTHl CEMEHHO-OpayHbIX OTHOIICHWH TPaJWIIMOHHOI'O OCETHHCKOIO
o0IecTBa, NO3TOMY TIIATEIBHOE M3YYEHUE PUTYajla, COBEPIIABIIETOCS OCETHHAMH IPH 3aKIIOYEHHH Opaka, IIpeCTaBIseT
c000i1 akTyabHYI0 3THOrpa(hUUECKyIO 3a/1a4y.

B nocnennee Bpems MpeaMeTOM OXXKHBJIEHHOM JMCKYCCHHM CTajl BONPOC O 3HAYEHWH KOHS I10J] Ha3BaHHWEM ¢hambl Ocex
(OykBabHO «KOHB CTpENIBI») B TPEICBaZeOHOM OAApPHBAaHUM POJCTBEHHHUKOB HEBECTHL. YUHTBIBAS YK€ HMEIOLIHNECS
noapoOHbIe ucTopuorpaduyeckue o63opsl [2, C. 182-186], [8, C. 270-276], Mbl Il KPATKO HU3JIOKAM OCHOBHBIE TOYKH
3penus. CornacHo HanOonee pacpoCTpaHEHHOMY MHEHHIO, hambl Ocex - 3TO KOHb, KOTOPOr'0 KEHUX Japhil MaTepH HEBECTHI
BO BpEMSI COBEpIICHHS CIIEIaIbHOIO BU3HUTA B JIOM CBOMX HOBBIX POJICTBEHHHKOB, ITO3TOMY JIpyroe Ha3BaHHWE STOTrO KOHS —
Maodvl Ocex «KOHBb JJIsl Matepu [HeBecThl|». Takoe MoHMMaHuE @hambl 6cex OTPAaKEHO B OCHOBHBIX TPYAax MO OCETHHCKOHN
sTHOrpaduu, BeimeuX B nocienaunee spems [11, C. 48], [36, C. 370], [31, C. 336, 337].

WHoit Touku 3penus nepxutcs A.b. baraes, KOTOpbIi cunTaeT OMIMOOYHBIM OTOXIIECTBICHHUE (hambl 6ex «KOHS CTPEIBD)
U Maobl 6ex «KOHb ISl MATEPI» U MPUXOAUT K BBIBOAY, UTO (hambl Ocex SBISUIICS TIEPCOHANBHBIM MOMAPKOM OTILY HeBeCTHI [7],
[6, C. 44-50].

Mpbl BBICKa3ajM 3aMEYaHHs OTHOCUTENBHO JaHHOW TPAaKTOBKM, YKa3aB HaAE&KHBIE STHOrpaUyecKue HCTOYHUKH, B
KOTOPBIX ¢hamvl Ocex BBICTyMaeT momapkoM it Matepu Hesectsl [12], [13, C. 25-32]. K coxaneHuro, Hallu 3aMe4aHUs HE
ObUTM y4TEHBl, U B OIyOJMKOBAaHHOW I031Hee MoHorpaduu baraeB TOBTOpsieT NpeXHHE BBIBOABI O pamvl Ocex Kak
MIEPCOHAIBHOM TIOZIapKe JUIsl OTIAa HEBECTHI, HE MPUHHUMAs IIPU 3TOM BO BHHMaHHE YETKHE ATHOrpauIecKue CBUIIETENbCTBA,
MpOTHBOpeYanie TakomMy ToikoBaHutoo [5, C. 79-102]. CnpaBeyTHBOCTH pagl CIEAYET OTMETHTh, YTO aBTOP IIOMBITAJICS
MIPUBECTH HEKOTOPBIE JIOMOJIHUTEIbHBIE apTYMEHTHI, BIIPOUEM, U OHH, Kak Oy/IeT IMOKa3aHO HUKE, HE CHeJald IPEI0KEHHYIO
UM TPAaKTOBKY OoJiee yOeauTeIbHOM.

B mnepBoii wactu Ha3Bauus ¢pamsi 6wx (pam «ctpena») baraeB BUAMT 3BPeMH3M, 0003HAYAIOIINN OTLA HEBECTHI
HeobxonuMocTh MHOCKa3aTeIbHOIO O0O3HAYEHHS! OTIAa HEBECTHI OH OOBSICHSET OOblYaeM, 10 KOTOPOMY 3sTh H30erai
POACTBEHHUKOB KeHbl: «OrpaHUueHus] paclpOCTPaHINCh JaXke Ha ynorpeOieHue o0o3HaueHuil popctBa. OveHb CTPOro
9TOT o0ObIuail coOnromayics 3aTeM KacaTenabHO otua HeBecThl» [5, C. 101]. Ilpu sToM aBTOp cchbutacTcs Ha padory A.JL
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3uccepMaHa Kak Ha UCTOYHHK STUX cBeleHUH. OHAKO B YKa3aHHOM MecTe 3MCCepMaH HHYEro He TOBOPHT HH O 3alpeTrax Ha
UCIIONB30BAaHKE 35TEM TEPMHUHOB POJCTBA, HM O KaKOM-TO OYEHb CTPOrOM H30EraHMH 35TEM OTHA HEBECThL: «MyY)KYHMHBI
caJsITCS y OTHS Ha CTYNBSX, @ JKCHIIMHBI W JETH Ha 3EMIII0; BIPOYEM HEBECTKA, OCOOCHHO HEOaBHO BCTYIMBIIAS B
CEMbI0, B MPUCYTCTBHH CBEKPa M CTAPIIMX MYXYHH HE CMEET CeCTh, HE OJDKHA BMELIMBATHCS B Pa3roBOp U JaXe Ha
BOIPOCHI OTBEYACT HAKIOHCHHUEM TOJIOBBI, 3aKpbIBAs JIULO; 35Th MPEA CBOUM TECTEM TOXKe omuacmiu (BBIICICHO HAMU —
H.A.) o0s13an nepxath cebst tax» [19, C. 370].

Boree uHpOpMAaTHBHOE U K TOMY K€ MMEIOIIEe MPSAMOE OTHOIICHUE K MPEACBaNcOHOMY MEPHOIY COOOIICHHE OCTaBUII
B.M. Kaprues: «¥c uu paxypei, yviysl acenny, yol 60n baguoayviny, yelysbl O0H®U hecmmemae embexcel, Kell pakypbl, Volil
Mao emee heiomee, MaobIPEAO@IMbL XUCHEPIEM @M YbL30HCL MbICINAOICHL XUCTEPIEM, CbLIZOUMAZ Y@0 @M HEI20UMAe
yaoy» | «C Toro JHA, Kak ObUIO 3aKITIOYEHO OpayHOE COrNalleHHe, MOJOIO0M YelnoBeK u3beraeT BCTPEUH C POJUTEISIM CBOCH
HEBECTHI, a TAKXKE CTapIIMMH POJICTBEHHHKAaMHU €€ MaTepH W OTIa, OyAb TO KEHIIMHA Win MyxuuHa» [22, C. 52]. NHpmMnu
CIIOBaMH, B TPEACBaICOHBII MEPUOJ KEHHUX M30eran U poauTesieil HEeBeCThl, M BCeX €€ CTapIUX POJCTBEHHHUKOB, HE3aBUCHMO
oT ux nona. OTcrona Hen30€XKHO BO3HUKAET BOMPOC: €CIM MPUYMHOMN MPEANoaraeMoro HHOCKa3aTenbHOro 0003HaYeHHUs OTHA
HEBECTBI CIIOBOM (pam «CTpenay» ObUIO COOJIO/ICHUE 3iTeM 00bIYas U30eraHus, TO MOYeMy APYTUe POICTBEHHUKH HEBECTHI,
KOTOPBIX 35Th TaKkKe M30eraj, He MONyYHITH HUKAKUX HHOCKA3aTeNbHBIX 0003HaueHni? Bonee TOro, OHM MpsIMO UMEHYIOTCS B
Ha3BaHHUAX KOHEH, KOTOPBIX 35Th MPEMOJHOCHI UM B MOAAPOK: MaObl 6cex «KOHB IUIS MATepU», Maobl Peadvl beex «KOHb Ui
Oparta mMaTepm».

OnHako OCHOBHOW aJOTM3M paccyxkieHuil baraeBa sakmouaercs B npyrom. OTiia, MaTh M APYTHX POICTBEHHHKOB
HEBECTHI M30eraj MCKIIOYUTENFHO XKEHUX, M HU Ha KOro Oojiee M3 POIHM KEHHMXa 3Ta 005S3aHHOCTh HE paclpoCTpaHsIIach.
[TosToMy MHOCKa3aTebHAs 3aMEHA TEPMUHOB, 0003HAYAIOMIMX POICTBEHHHKOB HEBECTBI, MOIJIA Obl HMETh CMBICH, €CITU ObI
9TH TEPMHHBI JIOJDKEH OBbUI MPOM3HOCHTH CaM JKEHHX, COBepIIas oOpsa AapeHus: KoHeid. Ho Xopomlio W3BeCTHO, YTO pOIb
JKEHHXa B OCETMHCKOM CBajeOHOM o0psae Obula maccuBHOW W Oe3monBHOM [39, C. 5-6]. CaroBcTBO, OpayHbIi CroBop,
IIeperoBOpPhl O KaJbIME, O MpeACBaJeOHBIX MOAApKax M MX IOCIEAYyIollee BpydEHHE C MPOW3HECEHHEM COOTBETCTBYIOIIMX
pedeii — BCE 3TO COBEPIIATIOCh YIOIHOMOYCHHBIMHU TPEACTABUTEISIMH KEHNUXA, KOTOPbIC HE U30eraii HU OTIa, HU MaTepH, HH
KOro-1ubo enié U3 poICTBEHHUKOB HEBECTHI, & CTANO ObITh, MM HE OBUIO HHKAKOH HYXIbl 0003HAYATh MX MHOCKA3aTEIbHBIMU
Ha3BaHUAMH. VHBIMU CIIOBaMH, €CITH Obl KOHB SIBJISJICS MEPCOHANBHBIM MOAAPKOM OTIY HEBECTHI, TO MPEMOIHOCHBIINE €ro B
Jap MPENCTABUTENH KCHUXA Ha3BaIH Obl €ro «KOHb ISl OTLA» (hblobl OeX, TOUHO TAKXKE KaK «KOHb [T MATEPH» Ha3BaH MAObl
Ocex.

Bornee Toro, poiCTBEHHHKHM HEBECTHI, Yy4aCTBOBABIIME B 3aKIIOYEHHH OpavyHOTO CroBOpa, MCIOJNB30BAJIH TO )K€ CaMoe
Ha3BaHUC - pambvl O@X. «...y®0 Qouicbimmbl Xucmep, yvl OayviHa@ge KoOmou, yviti 6amOAPbIH KEHbL MEH®E axXem
Hblxecmeell: « Yoeowe maxcen gwioeameeit Hoipmee Hee uped y 750 combl, yenoail caepesepet Yol HUuybl K@H®EM, Vblll mblXXcell
eme He Xecmaeee KeHblH aeHovl coimaxume. Ayee 03vl xvyame ya 0vblyye eanvl, Oblyye Xvyolcbl mMyManmeMm, amol 6ex
50 commee» [22, C. 51]. / («... TOrAa cTapinuii u3 xo3seB (T.€. POJACTBEHHUKOB HEBECTHI — J[.A.) JTOBOIHUT 10 CBEEHUS rOCTEM
TO, 0 4éM JIOTOBOPHUIIKCH POJCTBEHHUKH HEBECThI, TAKUMHU BOT clioBaMH: «Halr BBIKYM co BpeMEH HAIIIMX MPEAKOB COCTABIISAET
750 pyOneii, OoplIero MBI He TpeOyeM, TIOTOMY YTO XKeJaeM IOPOAHUTHCS ¢ BamH. lIpaBna, B [BHIKyIE] JOJKHBI OBITH /1B
ObIKa, JBE KOPOBBI [CTOMMOCTEIO| TIO JIECATh PYOIeH, pamul Ocex [cromMocThio B] B 50 pyoOnein». MHTEepecHO OBLIO OBI y3HATH,
KOro u30eraer CTapiIvii MMPeACTaBUTENb POICTBEHHHKOB HEBECTHI, TIPOM3HOCS B CBOEH peun Ha3BaHue gamul Oex? YK He
OTILia JIU HEBECTHI?

Hekoropass HOBM3HAa apryMeHTalM aBTOpPa COCTOMT B MPUBIIEYEHWH OIHOTO SMH30/la W3 HAapTOBCKOI'O CKa3aHMs
(opdorpadus u myHKTyanus: aBTopa coxpaHeHbl): «B omHoM U3 Hauboliee paHHHMX 3amdcell CKa3aHWI €CTh HMHTEPECHBIH
JMaor MEeXJy TJIaBOi HApTOB ceno0OoponsiM Ypy3MaroMm H [oHbIM repoeM CyalieM B KOTOpoM (urypupyeT ¢aTbl O®X.
“Ckazan Ypy3mar:

- Ecut o1 cbin YaHm3a, TO OH, OTEIl TBOM, MOil TPHUCSKHBI Opat, U s Jar0 TeOe CBOK KpacaBHIy-Z0Yb ATYHIY.

- Xopomo, - ckazan Cyail. - A g ormato tebe ¢artsl 62X, cBoero meroro KoHs . JlaHHBIH (hparMeHT (ONBKIOPHOTO
TEKCTa OJIHO3HAYHO MOKA3bIBAET MEPCOHY KOTOPOMY MpernogHocHIIcs B aap datel 6@x» [5, C. 101-102].

[Ipu mcronb30BaHMK HAPTOBCKOTO CKa3aHMs B KaueCTBE MCTOYHMKA baraeB nomyckaeT cepbE3HYIO METOJOJIOTHYECKYIO
OIIUOKY, MPSIMOIUHEHHO OTOXKICCTBIIAS SMUYCCKUI TEKCT U STHOrpadHIECKYI0 PEabHOCTh. B HEMPUEMIIEMOCTH MO00HOTO0
MO/IX0/1a MOXKHO yOEIMThCS Ha IpHMeEpe TOro K€ CKa3aHus: ceJo00pojblii HapT YhIpbI3Mar cam 3asBisieT oHomy Cyaio o
pCLICHHU OTHATh €My B KEHBI CBOIO J04b. JIOIKHBI JIM MbI, CICIys JIOTHKE aBTOPA, 3aKIFOYHUTh M3 3TOTO SMH30/a, YTO Y
OCeTHH OpavHasi MHUIMATHBA PUHAICKATA OTILY JACBYIIKH, KOTOPBIil caM OOBSBIISIT MOTEHIIUMATBHOMY JKEHUXY O TOTOBHOCTH
OT/IaTh CBOIO J104Yb B EHBI? Pazymeercs, Her. [l TpaJIMIIMOHHOTO OCETUHCKOr0O OOIIECTBA MOI00HAs CUTYyallsl HEMBICIUMA.
B ckazanun oren neBymiku (YbIpbI3mar) Be€T pa3roBop o )KeHHThOe HermocpeacTBeHHO ¢ xeHnxoM (Cyaem). MoxkHO 11 U3
9TOro, ciefys Bc€ TOW ke JIOTHKE, 3aKJIIOYHTh, YTO MMEHHO TaK M MPOUCXOJMIO CBATOBCTBO y oceTwH? Her, Henp3s: mo
OCETHHCKOMY O00BIUaf0, MEPEeroBOPbl O KEHUThOE HEMOCPENCTBEHHO MEXIY OTIOM HEBECTHl M JKCHHXOM DEIIHTENHHO
HeBo3MOXxHBI [39, C. 5-7].

KpoMe 04YeBHIHOTO HECOOTBETCTBUS STHOrPadHUYESCKHM peanusiM, NaHHBIA SMHU307] BCTYMAaeT B MPOTHBOPEYHE H C
NpeUIoKeHHONW baraeBbIM TpakTOBKOHM, COTJIacHO KOTOPOW B Ha3BaHMW ¢hambi Ocex TiepBas 4acTb — ham «CTpenay - 3TO
sBdeMu3M, oOoO3HaYaromMii oTia HeBecThl. Kak oTMeuasioch BEINIE, aBTOP MbITaeTCss 00OCHOBAaTh BO3MOXKHOCTH TaKOT'O
HWHOCKA3aTeJIbHOTO 0003HAYeHUS oObluaecM m30eraHus xeruxoM otiia Hesecthl [5, C. 100, 101]. Ho kak, B Takom ciyuae,
OOBSICHUTH MOJOOHBIA «IBPEMU3M» B pacCMaTpUBaeMOM HApTOBCKOM CKa3aHHH, rie xeHux Cyail He TONBKO He u3beraert, a
HAMpsMYIO JIOroBapuBaeTcss ¢ OTIOM HeBecThl? [lodeMy (ONBKIOPHBIA TEKCT, CTOMb JITKO OTMEHSIONIMA TMPOYHbIC
MIOBEJIEHYECKHE PeriiaMeHTaliy TPaIUIMOHHOTO OCETHHCKOTO CBAaTOBCTBA, BCE JK€ HA3bIBAET OCTABJICHHOI'O )KEHUXOM KOHS HE
@b10bL Ocex, T.€. «KOHBb JUIS OTLAY, a hambi bex «KOHb CTpeNb»? OObICHECHNE TAaHHOTO 00CTOSTEIBCTBA MOXKET 3aKJIFOUYATHCS
JIMIIb B TOM, YTO KOMIIOHEHT (ham HU «3BOEMHCTHUCCKI», HA KaKUM-JIHOO WHBIM 00pa3oM, He CBS3aH ¢ 0003HAYCHHEM OTIIA
HeBecThl. M3 KOHTEKCTa CleyeT, uTo (hambl Ocex BBICTYNAET CBOCOOPa3HBIM 3aJI0roM 3aKito4éHHOro noropopa. Cyail oTnaér
ero YhIpeI3Mary, oCKOJIbKY OpaduHblii croBop coepiuaeTcst Cyaem u YbIpbI3Marom 0e3 CBHICTENICH M BIAIH OT J0MA.
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Kak BumuM, ¢alyma ckazaHHMs CyIIECTBYeT IO CBOMM 3aKOHaM M HE CTPEMHUTCS BO BCEM COOTBETCTBOBATH
sTHOrpaduyeckuM peanusim. [losTroMy npu m3ydeHun cBageOHON OOPSIHOCTH OCETHH ONMpPAThCs Ha TaKOW CBOEOOpa3HbINA
WCTOYHHK, KaK HApPTOBCKHI 3110C, MOKHO JIMIIb IIPY COIIOCTABIICHUH C HaJI&KHBIMH STHOTpaMIECKUMH CBUACTEILCTBAMY U B
komIutekce ¢ HuMH. He ciydaiino Ianpip 1llanaes, 3anmcaBmmii 3To ckazanue B 1876 ., cHaOanin BeIpakeHHe gamul Ocex
cepuikoit [30, C. 738] Ha atHOrpadmdeckyro crathio [Ikantemupa IllanaeBa 00 oceTHHCKOM cBaab0e, HATTMCAHHYIO B OKTIOpE
1869 1. B ato0ii cTaThe, Kak y)Ke HeOJHOKpaTHO otMmedanock [12], [13, C. 25-27], Huduero He rOBOPUTCS O Gambl Oex KakK O
TIEPCOHAJILHOM MOAAPKE OTIYy HEBECTHI.

Hcrionb3yst HAPTOBCKMIL A1IOC B KaYeCTBE MCTOYHMKA, CIIEA0BANIO OB MPHBIIEYh BCE TEKCTHI, COAEpIKAINe TEPMUH (ambl
ocex. Onaako baraeB 00XomuT MOIYaHUEM eIIé 0JJHO HAPTOBCKOE CKa3aHHE, B KOTOPOM CBATOBCTBO HapTa XaMbllla K Jouepu
JIOHOETTBIPOB OMUCHIBACTCS CICAYIONIMM 00pa3oM: «eme 6aguoviomoil, cemee 03vl yaroep 60Hbl (eeyuc Xwembly, cmeetl 03bl
tice Heex uwvtyyaevma gamor 6eexcen» [29, C. 280] / «u 1OroBOpmINCh OHU, U XaMbIll MPoOsLT TaM (T.e. y Jlondertsipos — JI.A.)
HECKOJIBKO JTHEH, 3aTeM [OH] OCTaBWJI TaM CBOETO KOHS B KadecTBe ghambi Ocex» (VIHTEpEeCHO OTMETHTh, YTO JIAHHBIA TEKCT
3armucad B 1924 1. ot ckasurens 3aypbera TyaeBa, KOTopoMy Ha TOT MOMEHT yxe ucnoiaamiocs 90 ner [28, C. 157]. Crano
ObITh, 3aypber TyaeB Obu1 poBecHHKOM ["anpipa llaHaeBa, pogusiierocst B 1834 r. [27, C. 156, 313, 457] (10 npyruM JaHHBIM
—B 1825 . [18, C. 197]). 3aech HET HUKAKUX YKAa3aHHH Ha KOHKPETHOTO MONydatTels ¢pamsl 6cex, a 0Tl HEBECTHI M BOBCE HE
yIIoMHHaeTCsl. 3aTo, Kak M B MPEbIIyIIeM CKa3aHWH, ¢hambl Ocex ONPEAENEHHO O3HAYaeT CBajeOHBIN 3aior, cBOeoOpa3HbIi
CHMBOJI coBepiiénHoro 6paunoro crosopa [17, C. 24], [14, C. 230].

Hamomuum te sTHOrpadudaeckue cBenenus o ¢pamut Ocex, koropble coodmaer xanremup Illanaes: «IIpexne, ToTyac xe
TI0CJIe CBaTOBCTBA, JENAJINCh )KEHUXOM HE B 3auU€T BBIKYIIA CIIeAyIoIIue MoaapKu: (atu-6ax (310 BIpaXeHHE J0CIOBHO 3HAUUT
KOHb CTpEJNbl, KOHb UISi CTPENBl, - OT CJIOB: (ar - cTpesia U 0ax - KOHb, JIOUIAb; OHO MMEET, Ka)XETCs, MHOCKa3aTeJIbHOEe
3HavyeHne. OCEeTHHBI YacTO TOBOPST: «HA KyTar dapact daTtu Xy3aH» - Jel0 Halle CIIeNalloch NpsSMBIM, TOI00HO CTpedie, T.€.,
HY)KHO ITOHUMaTh, 4TO JIEJI0 NPHHSUIO BechbMa Onaromnony4ssiid 00opot. [ToaTomy, roBopst ocetnnsl, (aTu-0ax oTaaBajcs Kak
Obl B 3HAK COBEpIICHHUS OJAaromoiydHoro (IpsIMOro, Kak CTpejia) HarpaBieHMs Jiesla. Tak HMCTOJIKOBBIBAIOT CAMH OCETHHEI
cMbica gatu-6ax» [39, C. 13]. Kak cnexyer u3 Tekcta, yxe Bo BTopoi nonoBuHe XIX B. 3TOT 00bI4aii mperepries1 U3MEHEHHUSI.
oxanremup lllanaeB nmpuBOmUT ommcaHue OpavyHOro croBopa M B ero Oonee mosjaHed (opme, B KOTOPOW Iepepava 3ajora
CONPOBOJKAAETCSI OJIaroNnoXKeIaHUsIMU, BecbMa OJM3KUMH IO CO/ICPKAHUIO K MPHUBEIEHHOMY BBIIIE MCTOJIKOBAHHUIO TEPMHHA
gamer Ocex: «3areM ynonHOMOYeHHBIH [keHuxa — J[.A.], BcraBas co cBoero mecra, mpousHocuT: “Jla Oymer neno 3To
CITyTHHUKOM B JOOpBIN 94ac coBepluuBIIerocs jaenal” v mogaéT cBOW MHUCTONET WM MUCTOJET YKEHHMXa, HApOYHO B3SATHIA JUIS
9TOro cily4asi y HEro, WIH, HaKOHEl|, JIeHbraMH CKOJBKO-HUOYIb, - pasyMeeTcsi, BCE ATO B 3a4€T CIIEAYIOUIETO BBIKYIA 3a
HEBECTY, - B 3HAK YJaKCHUS JIeNa, OHOMY W3 MJIaJIINX, IPUCYTCTBYIOIINX TYT, OpaTheB HEBECTHI MM POJCTBEHHHUKOBY [39,
C. 11]. Konb ¢pamer 6cex, KOTOPBIH «OTHaBajiics Kak Obl B 3HAK COBEPIICHHS OJAromoiydHoro (TpsMoro, Kak CTpena)
HarfpaBJIeHUs fienay», o0nagaeT Npu3HaKaMu CBaJieOHOro 3ajiora, W MpUBENEHHBIE BBIIE MaTEpHAIbl HAPTOBCKOI'O 3I0CA HE
TOJNBKO HE MPOTHUBOPEYAT, a, HANpPOTUB, MOATBEPXIAIOT, YTO (YHKIMS 3aj0ra WIM 3HaKa MPUHITOrO 00s3aTenbCcTBa MO
BBIMOJTHEHHIO OpayvyHOro COTJIAIICHMS SIBIISUIACH Ul bambl Ocex OCHOBHOM, XOTS BIOCIEICTBMM OHAa MOTJIA IIPETEpIETh
OnpeAeNEHHYI0 TPaHC()OPMAIHIO.

Ocrasnennoe B. Ildpadom onmcanne maTepuanbHBIX TOCIEICTBUI PACTOP)KEHHS TIOMOJIBKU TaKKe OOHa)KaeT CBS3b KOHS
ghamwr 6¢ex ¢ OpadHbIM 3a10roM: «B HacTosIee BpeMs 3a HapylleHHe MOMOJIBKH JKEHUX JIMIIAETCs 3a/laTKa U BO3JIaraeTcst Ha
HETO €IIe YacTHOC HaKa3aHWEe B MOJNB3y HEBECTHI WJIM, CKOpee, B MONb3y poaa oT 25 mo 50 pyoumei» [32, C. 296]. Cnoso
«3anmarok» [1pad moscHser B mpumeuannu: «B HEKOTOPBIX MecTax JaroT elle, KpOMe TOro, Ty4HOro Bosa. ToibKo y angapoB
0CTaBaJIoCh B MONb3y HeBecThl Fatibaech» [32, C. 296]. Peus umer 06 ocTaBiaeHuH ¢hambl Gcex B TOIB3Y HEBECTHI (TOUHEE, €€
POACTBEHHUKOB) B Ciydac pacTOp)KEHHsI ITOMOJIBKH 110 BUHE >KeHuXa. J[aHHOe 3amMedaHue, BO-TIEPBBIX, HE AaET OCHOBAHMUI
BUJICTb B 9TOM KOHE TIEPCOHANBHBIN MOAPOK OTILy HEBECTHI, @ BO-BTOPHIX, NOKA3bIBAET, YTO hamvl Ocex BCE ke BBHICTYMAET B
KavecTBe cBaJieOHOro 3ajora.

Ucxonst u3 3amoroBod QyHKuMU pamur 6cex («xoHs crpenbi»), B.C. TI'azgaHoBa BbICKa3alla BecbMa IIEHHOE
NPENNONIOKEHNE: NPU 3aKIIOUYEeHUH OpayHoOro CroBopa CTOPOHA >KEHHMXa MOIJIa OCTaBJIsATh B KayeCTBE 3ajiora HE TOJIBKO
JICHSKHYIO CYMMY, LICHHYIO Belllb WK Opykue, Ho u crpeny (¢am) [11, C. 48, 50]. DTo B BhICHICH CTENEHH BEPOSTHO,
YUYHUTBIBasl POJIb CTPEJIbl B OCETHHCKOM 00psi/ie TOOpaTUMCTBA, B KOTOPOM OHA TaKXKe SIBJISUIACh 3aJI0rOM BEPHOCTH M CHMBOJIOM
HEPYIIUMOCTH 3aKirouéHHoro coro3a [25, C. 301]. C nosBiICHUEM M PACIPOCTPAHCHUEM OTHECTPEIBHOIO OPYXKHS CTPENy B
o0psiiax BHojHE ectecTBeHHO 3amensier myns [23, C. 43, 46, 47, 50], npuuéM NpeeMCTBEHHOCTh MPOCIEKUBACTCS M Ha
JICKCHYCECKOM YPOBHE: Y OCETHUH-TUTOPIICB CTApOe Ha3BaHUE CTPEIEI - «gpham» - ObLIO MepeHeceHo Ha mymo [1, C. 424, 425]. B
9TOH CBs3M 0co0oe 3HaueHHe mnpuobperaer coobiienne ["anpipa [llanaeBa 0 TOM, YTO y OCETHMH «IIPU CBATOBCTBE HEBECT,
KpPOME BEpPHOTO CJIOBA, OTIABAIUCh B 30T 3aCTEKKa YEpKECKH, OelMeTa, NpPU CBUIETENSX, MyJs WIM Ta3blp POAHBIM
HEBECTHI, U 3TO CIY)XWIIO TBEP/IOIO rapaHTHEI0 — POJCTBA 00enuX CTOpoH. HapymmTh 3TO HM O/HA CTOpPOHA HE cuuTana ceos
Brpase» [38, C. 5]. laupip [llanaeB cBUAETENBCTBYET, YTO MYJIsl HIIM I'a3bIpb (TOTOBBIN PYXEHHBII TOPOXOBOM 3aps/] C ImyJiei)
BBICTYIIAIOT B KQUECTBE 3aJI0ra MPH COBEPIICHHH OPavyHOro CroBopa, M HET HUKaKMX OCHOBAHWI COMHEBATHCS, YTO YISl 31€Ch
SIBJISIETCS TIO3/JHEI 3aMEHOI CTpeJIbl.

OObIvaii OCcTaBNIeHUS TyJIW B Ka4eCTBE 3ajora MpOCIIeKUBAETCS B CBaJeOHOI OOpsITHOCTH MHOTMX HapoaoB CeBepHOro
Kagkaza [37, C. 161-164]. Emé B konne XIX B. oOpyueHne y CBaHOB MPOMCXOIMIO Tak: «Pomurenyu skeHHxa... AT WIN
MyJ0, WIK OJUH pyONib JIeHbraMH HEBecTe M €€ pOAUTEeNIsIM B 3HaK 3aJlaTka OOpydeHUs — 3TUM M KOHYaeTcs oOpydeHue
JKeHuxa ¢ HeBecToi. C 3TOro BpeMeHH HEBecTa YXKe NMPHHAJICKHT KEHIXY U HE MOXKET BBIITH 3a Jpyroro yenoBeka» [26, C.
76]. B Yeune mpu 0oOpyd4eHHUH MAJIONECTHHX «B 3aj0r OYIYIETro KaJbiMa JaBajach IyJsl, Xa3bIph YCPKECKH WIIM HECKOJIBKO
aba3oB JeHer, — 1 Aeno cuutanock peméHubiM» [21, C. 12]. I.®. UypcuH, moMUMO OpavyHOro croBopa/NmoMOJIBKH, MPUBOANUT
NpUMEpPH] aHAJIOTHYHOTO MCIIONB30BaHMS IYJIH U B IPYrHX BHAAX JOrOBOpa: IIIABBI U XEBCYpPbl OOMEHUBAIOTCS MyJISIMU Kak

«3aJI0TOM BEPHOCTW», a Y TPy3MH-MOXEBIIEB JIBa CMEPTENILHBIX Bpara, OOMEHSBIIMCH MYJIsIMU, cTaHOBATCS OpaTthsamu [37, C.
164].
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Opnako B Hambosee SPKOM BHJIE MCHOJIB30BAHUE Iy 3aMKCHPOBAHO B cBajeOHOM oOpsige abxazos. B 1906 r. H.C.
JlepxaBUH omucai ero cieayromuM obpasom: «Ecmu Opak 3axiiodaercss MUPHBIM IIyTEM, TO MOJIOJION YEJIOBEK, IMOJBICKaB
ce0e TMOAXOASAIIYI0 IO COCJIOBHIO JEBYIIKY, HMOCBUIAET K €€ POIHBIM YEJOBEKa, IOJB3YIOIIETrocs OOLIMM JIOBEpUEM, C
npeIokeHneM pyku. TlomyduB cornacue poauTesneil HeBeCThl, IOCO BXOJUT B KOMHATY HEBECTHI M OpocaeT Iepes Hel ITyio
W 3aps]] opoxa, JlaBasi 5TUM 3HaTh, YTO OHA B3STa B IUIEH, T.€. TIOMOJBIIEHA. ... OOps 3TOT Ha3bIBAETCS axKapil = OpocaHue
mym» [15, C. 3]. Ilyns >xkeHnxa, OpouieHHas Iepei] HEBECTOH, TakuM oOpa3oM, O3Hayayja IOMOJIBKY WIIM COBEpIICHHE
OpauHoro croBopa. HecoMHeHHO, 1 B abXa3ckoM o0psijie myJis sBJsieTcs Oonee MOo3HeH 3aMeHO cTpenbl. «BMecto mynu uimmn
3apsga mopoxa, - mumer . WMuan-Wma, - B crapuHy Opocanm Takke W cTpeny or jdyka (axea)» [20, C. 58]. Dro
MOITBEPIKAACTCS U JaHHBIMH a0Xa3CKOro sI3bIKa, B KOTOPOM ITyJIsi 0003HAYaeTCsl TEM JKe CIIOBOM, 4To | crpena [3, C. 393].

CornacHo onmcanuio [lep>kaBuHA, Clienyroliee Hociie OpOCaHusl MyJMd JAEHCTBHE CTOPOHBI XKEHHXa — IPETOHECEHUE
HeBecTe MojapkoB: «HexoTopoe BpeMsi CIyCTs IOCNIE 3TOro, OTell JKeHHXa C OoraThIMH MojapKaMH, cocTosimMu nu3 §-10
JIomaaei, opyKus U T.II., 3aXBaTUB C COOOI M MOAAPKH /ISl HEBECTBI: OCEUTaHHYIO JIOMIa b, IUIAThe, 30JI0ThIE U CepedpsHbIe
YKpalleHus1, - oTpasisiercs K oty HeBecTs» [15, C. 3]. O6psin OpocaHus myny co BpeMeHeM ObIIT 3aMEeHEH MPENOoHECEHUEM
HEBECTE ITOJapKOB, Cpeld KOTOPHIX Ha IIEPBOM MecCTe — océmiaHHas Jomaab. BepositHo, [lepkaBun 3adukcupoBain
nepexofHyo (asy, korga oba 3jeMeHTa - OpocaHWe IMyJIM M OJapUBaHHE - COCYIIECTBOBAJIM KaK J[Ba ITOCIIEIOBATEIBHBIX
srama. JI.X. Akaba Takke OTMETWIa, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasx oOpsii «OpocaHMs ITyIn» HMPOUCXOIWIT HapsIy ¢ 0OMEHOM
BEIl[AMHU My )KCHUXOM U HeBecTo [4, C. 211].

B 1917 r. H. Jl)xaHamms y)xe ONUCHIBA€T B 3TOM OOpsi/ie TOJNBKO IperogHeceHne monapkos: «Ecmu Opausslii coro3
3aKiIodaeTcsl «aprama» (a-rgama siBHO, I7acHO) (DTHMOJOTH3MPYS OCETHHCKOE @®peoM «SBHO, OTKphITO», B. W. AbaeB
OTMEeYaeT, 4YTo adXa3CKoe aprama «sBHO, TJIIaCHO», BEPOSITHO, NPEICTABISIET COOON «CTapoe 3aMMCTBOBAHHME M3 OCETHHCKOTO
(amanckoro)» [1, C. 176].), To cobmogaercss CIEAYIOMUI MOPSAIOK: OTCIl KCHUXAa B COIMPOBOXKICHHUU ueiioBek 10-15 (uem
Oobllie, TEM NOXBaJbHEE) MPUE3XKAET B 3apaHee yCTAHOBJICHHBIH JICHb B JIOM HEBECTHI C MOJapKaMH. ... B ocobom mouére mst
9THX NOAAPKOB Jiomaab. CoCcTOATENbHBIE KPECThSHE MPUCHUIAIOT B HACTOSIIEE BPEMs OJHY XOPOLIYIO JIOMIAAb M 30JI0ThIE
BEIIM: CepbI'H, OpacieTsl, Koibla U T.I1.; WM e 3TH K€ BeIU 1 cTo pybiell neHpramu. HeBecra To)xe OTCBUIAET KaKyrO-IH00
BEILMIly XKEHUXY. AKT JTOT H3BECTEH I10J Ha3BaHmeM agKarwera (a-go — «yms», a-Karwera «Gpocathy, «GpocaHHe»,
«OCTaBJIGHHUE TTYJIHY»), & CAMH TIOJAPKHU JKEHHXa - agoKArueapsa, T.e. «T0, 4eM 3aMeHsIeTCsl GPOCAHHE MyIIH / PABHOLIEHHO EMY».
[IponcxoxaeHne 3TOro TepMHUHa TaKOBO: B A00OpHIE cTapble BpEMEHa B 3TOM Cilydae KEHHX IIOChUIaJl HEBECTE OAHY ITYJIO C
omHUM 3apsiom mopoxa» [16, C. 192, 193]. U3 npusenéunoro H. /[xaHamms onuicaHUsl BHIHO, 94TO OpOCaHWE MyJIH WA
ra3sips Tepe HEBECTOW CMEHMIIOCHh MPEIOJIHECEHHEM el MOJapKoB, INIaBHBIM M3 KOTOPBIX Obuia Jommazp. [IprnuéM HazBaHMe
9THX TIOJIAPKOB (T.€. JIONIAJN U YKpaIleHWH) TOKa3bIBaJIO, YTO UX ITOIHOIIEHHE 03HAYaeT TO e caMoe, YTO U OpocaHue Mmynu
Tepesi HEBECTOM.

I'.®. UypcuH Ha OCHOBaHMM MaTepHalioB, cOOpaHHBIX B AOxa3uu B 1928 r., nucan: «B Hacrosiee Bpemsi «OpocaHue
ITyJI) 3aMeHsieTcss 0OMEHOM MOIapKaMHU CO CTOPOHBI KEHUXa M HEBECTHI. DTOT OOMEH MOAAPKOB COXPAHHJI, OTHAKO, 32 COOOI0
Ha3BaHME «OpOCAaHUs IyJIW», a camble MOJAPKH JKEHWXa HOCSAT Ha3BaHWE: «TO, 4eM 3aMeHsiercsi Opocanue mynm». Kornma
MIPE/ICTABUTENIL CEMbU JKEHHXa TIepefaeT NPUBE3CHHBIC JUISi HEBECTHI NMOJapKH, OH B HEKOTOPHIX OOIIMHAX CTpenser W3
peBoOJIbBEpa U TOBOPUT «mymto Opocum» (cen, Tkmapuenu)» [37, C. 163] (I.®. UypcuH OoTMEYaeT, 4To «IyJro OpocaroT
OOBIKHOBEHHO HE Tepen HeBecToi, a mepex e€ otmom» [37, C. 163]. OgHako BO BCEX MCTOYHUKAX M HCCICIOBATEIBCKAX
paborax ocHOBHOH (hopMoii 00psiaa BBICTyNaeT OpocaHue MyJIM UMEHHO Iiepel HeBecToi. KpoMe Toro, 1o cBefieHusM caMoro
UypcuHa, y a0Xa30B IPU «IIOJIEYHOM OOpYYEHHM» OTell Malb4YMKa KJlaJl MyJII0, CIY)KUBIIYIO 3aJI0rOM HCIIOJIHEHHS JI0TOBOpa,
B Koub10enb nesouku [37, C. 161]. 111 Muan-Mna npakTu4ecku JOCIOBHO MOBTOPSIET (TIpaB/a, 63 CCHUIKA Ha UCTOYHHK) ATOT
tezuc Uypcuna u ero aprymenrtamuo [20, C. 59], mpu 3ToM BcTymas B NMpOTUBOpEYHE C NPHUBEIAEHHBIMH UM K€ CaMHM
CBeIeHUSIMH 0 Opocanum mynu nepea Hesecroit [20, C. 47, 57, 58]).

Hcxoast n3 npuBeEHHBIX BBIIIE CBEJCHUM, MOYKHO IPEIIIOIOKHUTh, YTO Y OCETUH CTpesa ¢ham, OCTaBIISBLIASICS B KAUECTBE
3aJI0ra WM CUMBOJIA 3aKIIIOUEHHs] OpayHOro J0roBOpa, CO BpEMEHEM Takke Obljla 3aMEHEHa JIOIIa/IbI0, OJyYUBILIEH OTCIo/a
CBOE Ha3BaHUWE - (hambl Oex «JIOMAAb CTPEIbD). 3aMeHa 3Ta, BEPOsTHEE BCEro, NpOU30LUIa HE Cpa3y U HE TIOBCEMECTHO, M
MoOrIJla COCYLIECTBOBaTh C JPYrMMH (QopMaMH CBaJeOHOTO 3ajora: B BHIE NYJIW, rasblps, OpYXKHs HIM WHOH BeIH,
NpuHajIexKalei xenuxy. Crtpena, KOHb, a B Ooyee 1mo3Hee BpeMsl ITyJisl, ra3blpb WM [IEHHAs Bellb, OT/JAHHBIC B KauecTBE
3aJi0ra, CHMBOJIM3UPOBAJIM HEPYLIMMOE CJIOBO JKEHHXA 110 COOJIIOACHHIO TOCTUIHYTOrO IoroBopa. Kpome toro, Bens jxeHnxa,
NIpUHSATas B KauecTBE 3ajiora, O3Hayalla, 4TO JIEBYLIKA OTHBIHE IEPEXOIUT B CTaTyC HEBECTHI, a CTAJO OBITh, PONUTENN HE
MOT'YT OTHaTh €€ 3aMyX 3a KOro-TO APYroro, U B 3TOM CMBbICIE cTpena (Wiu JApyrue (OpMbl 3ajiora) CHMBOJIMYECKH
o003HaYana TPUCYTCTBHUE JKEHHWXa PSJOM C HEBECTOH. MHOrovMcClIeHHbIE TPUMEPbl W3 STHOrpauu pas3HBIX HApOAOB
CBHJICTEIILCTBYET 00 OIHOM: B CBa/ICOHBIX 00ps/ax CTpeya TECHEHIIMM 00pa3oM CBsA3aHa C )KEHHXOM U HE MMEEeT HHKAaKOro
OTHOILIEHUS K OTIY HeBecThl. [0 00bIYato HEHIIEeB, B 3aKpeIIeHHe MOMOJIBKH WIIM OOpYUEHHsI CBAT OCTaBJIsUT HEBECTE JIYK M
ko4as co crpenamu [37, C. 164]. Y ory3oB cBajeOHbIH maTép A1l HOBOOPAYHBIX YCTAHABIMBAJICS HA TOM MECTe, Ky/a yraja
cTpena, mymieHHast xxeHuxoM [24, C. 53]. V OypsT *KEHUX MPH BHIIOJIHEHHUH CBAJCOHBIX OOPSIIOB MPHE3KAI B JIOM HEBECTHI
HEMpPEMEHHO BOOPYXEHHBIM nykoM u crpenoit [10, C. 229]. [lo apyruM nDaHHBIM, NEpBBIM BCaJHUK, COMPOBOXKIABIINI
JKEHUXa, JepKal CTpely, KOTOPYIO 3aTeM OH BOWBaJI B OMOpHBIA cTonO ropThl HeBecThl [34, C. 256]. Korma Heecra
MPUOJIMKATIACH K IOMY JKEHHXa, MOCICIHUIN BRIXOAWI el HaBcTpeuy co crpenoit [10, C. 229]. ¥V 3BeHKOB BO BpeMsi CBATOBCTBA
JKEHHX ITyCKaJl 110 HAIIPaBJICHUIO K YyMy JEBYUIKM CTpeNy IOJ Ha3BaHHUEM «Celly» M Kpuyal «cene!». B mome HeBecThl ero
MIPUBETCTBOBAJIM TEM XKe CIIOBoM — «cene» [34, C. 256, 257]. ITo MOHroJIbCKOMY 00BIYal0, Mepei TeM, Kak 3a0paTh HEBECTY,
JKCHUX JTOJDKEH ObLT BRICTpeuTh U3 Jiyka [10, C. 209]. B OamkupckoM cBageOHOM 00psiie )KEHUXY JapUId CTPENy, IPOU3HOCS
6naronoxenanue: «bynp xpalp, comepxu u 3ammiai cBoto xeny!» [33, C. 12]. V yHruHCKHX OypsT, €CIHM KEHUX HE MOT
MIPUCYTCTBOBATh Ha CBaJh0€, TO HEBECTAa BO BpeMsl CBaJCOHOIO IIECTBHS JiepKajia B MPaBOW pyKe CTpeny, KOTopasi 3aMeHsuia
xenuxa [10, C. 229], [35, C. 92]. Yxe gaBHO ObLIO OTMEYEHO, YTO B MPUBEAEHHBIX MPHUMEPaX CTpeia CAMBOIU3UPYET KEHUXA
U ero MyxKckoe mopoxkmaromiee ecrectBo [34, C. 257-259], [23, C. 39-41]. K BbIBomaM 0 MY»KCKO# OIUTIOOTBOPSIOLIEi
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CHMBOJIMKE CTPENbI B OCETHHCKOM CBaJIeOHOM 00psiie NpuxoisiT B cBoux HcciemoBanusix ®.O. Abaesa [2, C. 183] u E.b.
Beconoga [8, C. 274, 275].

INoxseném utor.

HasBanne gpamor Ocex He cOOEPKUT MHOCKA3aTEIHHOI0 0003HAUEHHS OTI[a HEBECTHI. [1epBhIli KOMIIOHEHT 3TOTO Ha3BAHMS
— ¢am «cTpena» - OTpakaeT apXaW4yHbIH OObIYail OCTABJIEHHS CTPENbl KaK 3HaKa COBEPIIEHHOro OpavHoro crosopa. B
JlalbHEMIIeM B KayecTBe MMOJOOHOTr0 3HaKa HMJIM CBaJeOHOro 3ajiora BMECTO CTPEJbl OTAABAIM KOHS, IOJYYHBIIETO IO 3TOH
TIpUYMHE Ha3BaHue ghamoi Ocex, T.e. KKOHb CTPEIIBD».

OObryaif mapeHus KOHS ¢ambl Ocex OOHAPYXXHMBAeT DS JIOKAIBHBIX OCOOCHHOCTEH: 10 OJHMM CBHIETENBCTBAM €ro
KOHKPETHBIHN ToJTydaTeNb He IepCOHN(UIMPOBaH, 1Mo ApyruM (Ooliee MO3IHIUM) — OH HPETIOHOCHIICS B Aap MaTepy HEBECTHI.
Bo3moxxHO, criemyer IOMyCTHTh, YTO JIOKAJbHBIE OCOOCHHOCTH OTpPaKaloT TpaHC(OpPMAILMIO O00bIYasi, HANpaBIEHHYIO B
CTOPOHY €ro YIpPOIIEHHUS: NEpBOHAYAILHO MMEBIIMH 3aJOroBYI0 (YHKIMIO KOHb ¢hamel Ocex B Ooiee TMO3IHHUNA ITIEPHON
3aMEHMJI COOOM KOHS, MPETOJHOCHUBIIErocs B JAap MaTepH HEBECTHI, COXPaHMB IPH 3TOM CBOE MpexkHee HazBaHue. OTcrona
MIPOUCXOJUT W JBOWCTBEHHOCTh B HAUMEHOBAHMM KOHS U MaTepu HEBECTBL: U Maodvl Ocex, U ¢amvl 6cex. Hu B omHOM
STHOrpaMIeCKOM NCTOYHHKE B KAUECTBE MOITYyJaTeNst ghamvl Ocex OTEI] HEBECTHI HE (PUTYpUPYET.
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AHHOTAIHSA

B cratee mpencraBieHbl OCHOBHBIE PE3YJAbTATHl M3YYEHUS! XPOHUKH JIMBOHWMHM, M3BECTHOH B HEMEIKO-OaNTHHCKOW
ncropuorpadun xkak Xponuka Jlone-Beprepa. /laHHOe couMHEHHME CYIIECTBYET B HEMEIKOM U JAaTHHCKOM BapHaHTax, o0e
pykorucu xpanstcsi B PykormmcHoM otnene brnbnmorexknm akajnemun Hayk XpoHuka Obuta Hammcana B koHume XVII B. B
NPOBMHIMK ImBeAckass JIuBoHus. B meHTpe BHUMaHMSA TeHealorMyeckas KOHCTPYKIMS INBEACKOrO0 TOTHIM3MA,
npeo0OJaiaBIias B MCTOPHONMCAaHNN banTtuiickoro pernoHa panHero HoBoro BpemeHw, ee orpaxeHue B XpoHuke Jlome-
Bepuepa.
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Abstract

The article presents the main results of the study of the Chronicle of Livonia, known in German-Baltic historiography as
the Chronicle of Lode-Werner. This work exists in German and Latin versions, both manuscripts are kept in the Manuscript
Department of the Library of the Academy of Sciences of the Chronicle was written in the late XVII century in the Swedish
province of Livonia. The focus is on the genealogical structure of Swedish Gothicism, which prevailed in the historical
description of the Baltic region of early modern times, and its reflection in the Chronicle of Lode-Werner.

Keywords: early Modern history, Livonia, Estland, Livonian historiography, chronicle, Gustav von Lode, David Werner.

In the second half of the XVI century chronicles of Balthasar Russow, Johann Renner, Solomon Henning and Lavrenti
Muller were created, which were important for the Baltic-German historiography. Historia Livonica of Gustav von Lode which
is dated approximately the end of the XVII century became one of visible works on history of Livonia next century. Also it is
known in the Baltic-German historiography as the chronicle of Livonia to Lode-Werner.

This source exists in two versions: the text in German was created by Gustav von Lode, presumably not without David
Werner's participation as a translator or the co-author. The Latin version of this chronicle is also connected with a name of
David Werner.

The collection of Manuscript Department of the Library of the Russian Academy of Sciences includes two manuscripts:
Historia Livonica by Gustav von Lode (HUOP BAH Miscellanea — Q Ne 29 (XX Bc/l)) and Epitome Historica Rerum
Livonicarum by David Verner (HUOP BAH FNe39). The first manuscript represents the book in which Gustav von Lode’s
Historia Livonica and Latin translation of David Werner’s chronicle is sewed directly. Epitome Historica Rerum Livonicarum
is separate manuscript volume with the text of the chronicle in Latin.

In addition Manuscript Department of the Library of the Russian Academy of Sciences, a handwritten copy of the Latin
text by David Werner is also stored Greifswald Regional Archive (Landesarchiv Greigswald Rep. 40, 111 69) [1].

The Austrian researcher Stefan Doneker believes that Werner's contribution to writing of the manuscript was much greater,
than simply translating its text into Latin, and attributes the co-authorship of the chronicle to Werner [2, P. 224].

According to some information [2, P. 226], Gustav von Lode had not possess sufficient Latin knowledge and could not
understand Latin sources. As a result, he was forced to turn to his sons’ teacher [3, P. 371], David Werner, a theologian student
who knew Latin. Lode was in charge of compiling documents for his work and providing archive materials to Werner for
translation of sources. Thus, Lode-Werner's Chronicle is indeed a joint project [2, P. 226].

On the other hand, it is possible to suppose that David Werner really partici-pated only in the translation of the manuscript
into Latin, as compositions of Latin authors, including Tacitus, to which Gustav von Lode refers in big quantity, gained
popularity among humanists and historians in the XV century. So Tacitus's compositions were for the first time translated and
published in library of Vatican [4, C. 242]. With this edition in Europe of early Modern times also others began to appear,
including translated ones as well as comments on them [4, C. 242]. Thus, Gustav von Lode could have sufficient information
to creat his work alone.

About Werner as about the person, about history of his life, information is practically missing. It is known that at the end
of the 1670th years he entered the university at the Faculty of Theology. In this regard, it is possible to assume that he was
born approximately in the late 50s of the XVII century. In 1704 Werner created a short manuscript — Genealogy of family of
Liven, entitled "Richtige und ordentliche Ausfuhrung aus denen sowol alten als auch neuen Historien, derer Herrn von Liben,
Liven oder Liewen" — together with the Lode-Werner’s Chronicle of Livonia and "AEstonia Rediviva" it was the third and last
known work of this author [2, P. 228].
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Also still remains unclear whether Werner wrote "AEstonia Rediviva™ befor or after Lode-Werner's Chronicle. Both works
are written approximately at the same time and, in addition to the essential similarity of texts, the author himself is mentioned
in them as a cultor, that is a theologian, a student of theology. However the researcher Stefan Doneker considers that
"AEstonia Rediviva" is more senior than "Epitome Historica" and is a draft version of the Chronicle of Lode-Werner [2].

It should be noted that, unlike two other major works of the second half of the XVII century on the history of Livonia —
"Ehst-, Lyf-und Lettlandische Geschichte” Tomasa Hien [3, P. 371] (1676) and "Lieflandische Historia™ of Cristian Kelch
(1695) — the Lode-Werner’s chronicle of Livonia has not been published in its original version to this day. However, it is not
worth considering that the Chronicle avoided the press because of insignificance of the contribution to the Baltic-German
historiography. The question of the reasons remains open today.

At the end of the XVII century Adam Friedrich von Fischbach created "Extract", a clipping from Lode-Werner's Chronicle
[2, P. 229]. In turn, Adam Friedrich's work formed a basis for Otto Fabian von Wrangel's [5] (1655-1726) work which was also
supplemented by modern historical knowledge. In this version, the revised Chronicle was printed for the fourth time in the XIX
century, in 1845 [2, P. 229].

The manuscript of Historia Livonica by Gustav von Lode, as it was already mentioned, is a convolution of German text of
the Lode chronicle and the Latin text of Werner. The letter is neo-Gothic and humanistic italics, using brown ink. Brown ink
also outlines lateral and upper margins, headers, marginalias.

At the first page there are decorations in the form of drawings made in black watercolor, depicting the Duke, the bishop,
two knights and two symbolic figures. Painted sheet is glued over the manuscript sheet.

Book binding is cardboard covered with brown leather with embossed gold frame. On a back an inscription "Gustavi D.
Lode. Historia Livonica".

David Werner's chronicle, presented in a separate volume, is a folio-format book. The bookbinding is richly decorated,
there are no pictures or images inside.

The ink is dark brown, the margins on the pages, as well as pagination, is absent. On the upper fields at the right corner
there is only archival foliation. At the same time, the fields also contain notes, references, marginalias.

Speaking of the text, the Latin version of both manuscripts does not changes. The title page of both manuscripts of the
Chronicle of David Werner contain the text:

«Epitome Historica rerum in Aestonia, Livonia, Lettia, Curlandia, Semgallia, tum ante tum post natum Christum usq ad
Annum 1677 gestarum, cum hodierno public harum Provinciarum Statu. Ex antiqvis ex recentioribus Auctoribus, fide dignis
Annalibus, ac Documantis ut ex Privilegiis publica auctoritate atq Siqillis abunderoboratis, bona fide, Germanice primum
conscripta, ing gratiam eorum, qvi Germanicae lingvae non adeo gnari sunt, Latio postmodum donate

Davide Wenero SS: Th: Cultore nobilissimae tuventutis a Lode in aula Pallensi p: t: infrmatore» [6], [7].

Thus, the author provides to the reader with introductory information about the sources that served as the basis for this
chronicle, and the time period described in the narrative (untill 1677). It also states that the text of the chronicle was written in
Pall, Gustav von Lode's possession.

More detailed list of sources is provided in the Index Auctorum which can be found on the front pages of each of three
manuscripts. If Latin variants of David Werner have the same list of sources, then comparing them with the list of sources of
Gustav von Lode, it is possible to reveal some inconsistencies. Thus, for example, in Lode's manuscript are absent Augustinus
de Civitate Dei., Christophorus Hartknoch edidit historiam Prussiam, Heinricus Alers de viro nobili. It should also be noted
that in Gustav von Lode's list does not include the work of Peter of Dusburg's "Chronicle of the Land of Prussian™ (Petrus de
Dusburg con-scripcit Chronicon Prussia). Nevertheless, he refers to this chronicle in the text, that allows to assume that there is
only some mistake.

In Lode-Werner's Chronicle it is necessary to pay attention to marginalias also. Marginalias represented drawings and
notes in the margins of manuscripts and letters that contained comments, interpretation, and the author’s views on fragments of
the text or a thought associated with it [8]. It should be noted that by the XVII century their meaning is changing: less and less
marginalias reflects the author's thoughts, they take a form of references to sources.

One example are references in the text of the Chronicle of Lode-Werner, where marginalias are presented in the form of
references to authors and their works, from which certain thoughts or fragments for the text of the chronicle were taken.

Marginalias in the margins are mostly similar to the text, have not undergone significant changes in rewriting and are
located in identical places of the text.

At the moment, it is difficult to trace the history of correspondence of the manuscript. Comparison of these copies only
allows us to assume it.

The area, which is called Livonia in historical writings, has a long history, within which the territory was governed by
different political forces, which influenced the Livonian history, often changed depending on the historical context.

At the end of the 12th and beginning of the 13th centuries, Christianity began to convert the local population of Livonia to
Catholicism.

Christianization of Livonia took place under the third Livonian bishop Albert von Buxhoevden (1198-1229). In 1201 he
founded Riga as a fortress [13], which became the main point of support for the growing German colony. At the same time, in
1202 he established the Livonian Order of the Brothers of the Sword (Der Schwertbriiderorden), which was subordinate to the
Riga Bishopric. In 1237, the remains of the Order of the Brothers of the Sword joined the Teutonic Order (Der Deutsche
Orden) and their territories became part of the territory of the Teutonic Order [14, P. 47].

While the Germans were pursuing their policy north of the Daugava River, the Danes landed on the northern coast of
Estland (present-day Estonia).The spheres of influence of the Danes and Germans were divided [15, P. 8]. The Danish king
Waldemar Il conquered Northern Estland, having won the Battle of Lindanis [14, P. 47] in 1219, and built the city of Revel
(present-day Tallinn) on these territories [14, P. 47]. South Estland came under the rule of the Livonian Order of the Brothers
of the Sword (1227) [16, P. 27].
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The Danish government did not manage to stay in northern Estland for a long time, the territories were constantly raided
by Estonians, the population often rebelled, and the Danes also had to fight against the German Order of the Brothers of the
Sword . In the middle of the 14th century, the Danish crown sold the territory of northern Estland to the Grand Master of the
Teutonic Order in 1346, who transferred it to the Livonian Order [14, P. 47], whose privileges were officially confirmed in
1347.

In this regard, it can be assumed that one of the most significant characteristics of the Chronicle is a pronounced pro-
Danish attitude, which seems a little anachronistic at the end of XVII century, when Denmark no longer played the role in
politics, which had previously played. The text clearly emphasizes the role of the Danish kings in the history of Estland, but
not because of "sympathy" to the Danish crown, but primarily to legitimize the privileges attributed to the Estlandian nobility
under Danish law.

Much attention is paid not only Estland as a part of the Livonian territories, but also the Estlandian pre-Orden and pre-
Christian history. In turn, inscribing Estland history in the context of history of Livonia implies an attempt to legitimate the
rights of Swedes in these territories, that is influence of the Swedish historiographic tradition is traced.

The tradition of the Swedish Gothicism [9] dates back to the end of the XV century, when for the first time in the
European history there is a need to search for its own roots. Scandinavian society was not an exception, the idea of national
consciousness and the search for a place among other nations was developing in it no less actively. Gothicism was a synthesis
of historical knowledge and the myth about the Gothic people [10, C. 88].

Gothicism was based on the idea of the origin of Swedes and the Swedish state from one of the great ancient people —
Goths. It dates back to the XV century as a political argument about the "seniority" of the kingdoms of Denmark, Sweden and
Norway [10, C. 88-89].

It is also important to note that the full title of the Swedish king sounded like “the king of Swedes, Goths and Venedes"
(Sveriges, Gothes och Wendes Konung). The first evidence of this tripartite name appears at the time of the king Gustav Vasa
(1523-1560) who used this form in official documents in 1540. This title remained in this form until 1973, when the reigning
King Carl XVI Gustav refused accession to it of these titles [11].

The genealogical trend is evident in the Lode-Werner's Chronicle. The author describes the ancient history of the Livonian
and Estlandian territories, referring to the Latin authors, the most frequently mentioned of whom are Tacitus' «Germany», as
well as Pliny the Elder and Strabo. Much attention, especially in the first chapter of the book, is paid to the deeds of the Gothic
people and their history. In particular, Gothic rulers are mentioned in a chronological order.

One of the most remarkable figures of Gothic history is the king of Ostro-goths, Hermanrich, who is also mentioned in the
chronicle. In one of the fragments of the chronicle the author comparing Hermanrich with Alexander the Great («A. C. 312 war
konig der ost-gothen Armanarich oder Ermenrich <...>war, dass manisn auch den andere Alexandrum Magnum genennt...»)
[7], just as it was done also by ancient authors, in connection with the huge sizes of his empire: in particular, it is mentioned
the borders that existing from Danube to the Baltic Sea («...und also sein Erich von der denen an den M&olischen der, und den
gegen worden zu, bis an das Baltische Meer oder Ost...») [7]. The author also points that Hermanrich defeated by the Huns,
thereby "transferring these lands" to Estland («... aber den Giinen damalsse beureniaschen méchtig und er nicht vermacht so
<...> also haben wir diesen konig Ermunreich mit Krieges macht tiberzogen, und also denen Aesr- und Einland diesen
volekere gelegenheil gegeben.») [7].

On this example we can trace inclination of the author of the chronicle to the Swedish Gothicism, and at the same time, the
desire to separate Estlandia from the general context of the Livonian history as a separate land with own history.

This trend can also be noticed in other part of the chronicle. Gustav von Lode in his work referred to the chronicle of M.
Brandis, who claimed that the Estlandian lands were Christianized by the Danes before the rest of Livonia and became a part
of the Danish kingdom.

«A year 1080 five provinces of Estlandia <...> were under jurisdiction of Denmark. And though Latvians, Estonians and
Prussans were defeated, ... in 1158 we were conquered ... by bishops and the Order of Knights and given to the are sent to the
order of Christian church...» («Anno 1080 dir 5 Estlandische Provincen <...> unter Danischer Jurisdiction gemacht worden.
Und ob zwar die Lieven, Letten, Eusen und Preussen damals auch sind bezwungen worden, <...> als wir etlich noch anno
1158 von denen <...> Bischéfen und Ritter Orden bezwungen und zur Chrislischer Kewgion gebrauch worden,...») [6]

A lot of attention is paid to history of Denmark in "History of Livonia" of Lode-Werner on an equal basis with Sweden,
including a large number of semi-legendary and real kings, which emphasizes the role playd by Denmark and Sweden in the
history of Livonia and Estland. Their number includes the konung Olaf the Swedish who is also mentioned at Adam
Bremensky [12], Canute 1V of Denmark (Konig Canutus sanctus), the king Valdemar the Great (Kénig Waldemar). The deeds
of the king Eric IV of Denmark are in detail described (Konig Ericus 1V).

Thus, in the context of the tense political situation in the Baltic region in the end of the XVII century, this line of reasoning
was quite logical and was of great importance. The pro-Danish trend was necessary to legitimate the privileges at-tributed to
the Estlandian nobility under the Danish law. At the same time, the continuity of the Swedish crown and the full authority of
Swedish kings over the territory of Livonia, including Estlandian territory, which in this case "historically" belonged to the
Swedes, are emphasized. Continuing the pan-European tradition to a historical antiquity, the author of the chronicle also
sought to incorporate the his-tory of Livonia into a framework of the Swedish Gothicism.
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